భార 


సపతిక 


నంపసాదకపడు 


వివలెంథత శంభు[పసాద్‌ 


నవంబరు 196 


నంపుటము 40 ; , సంచిక 11 


శాతానికి లు 
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ఎడీన్యతిర నెల &ళో డూవొయి 


రే అత ర క్రమణీక 
నవంబరు 1963 


ఆధునికులలో నవ్యుడు (శ్రీ. శ్ర. 
భావస మైక్యత ౨ నాగరలిపీ 
వీసీినినొ లు 
ర్‌ 

మహోన్నత చత కారుడు _ బెక్‌ 
శెండు నట్టు 
మె8ిన్‌ మనో మృతి 

యగ ఠి 
కరసిపెంచిన వైలాసము 
శృంగార నై పధము -_ పాఠ భేదములు 
నన్నయ వొగనుళొననుడా ? 
కలగూరగలిప 
“లోపడు* సాధువు కాదు 
(గంథపిమర్శనము 


లేఖలు 


విక 
శ్రీజ. వి, కృన్ల రావు 


డాక్టర్‌ శ్రీపాద గో వాలకృష్ణమూ ర్షి 6 


శీ రంగధామ్‌ 

(కీ ఆర్‌. సశ్యవా రాయణ 
శ్రీమతి డి. ఎమ్‌. అక 

ఖీ ఎస్‌. వి. రామా రావు 
(శీ దిలీవ్‌కుమూర్‌ సేక్‌గుప్ల 
(శ్రీమి డనూనా టిల్లీంగ్‌ 
శీ యువీ జోగారావు 

(శ్రీ నిడుదవోలు వేంకట రావు 
శ్రీ ణం అగుణాచలళాత్రీ 


శీ దీపాల వీ చ్చయ్య శాత్రి 
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పుష్యం ప ధ్తత యా? 





నూతృత్రీ రామాయమ్మ 

విశ్వ దాత సతీవుణి మాతృశ్రీ రామాయన్ము అక్టోబరు 16 వ లేదీబుధ , 
వారం రాల 1౧.10౧ గంటలకు మ(దాసులో శివసాయుజ్యము పొందిరి. వారి 
నయన్వు 85 సంవత్సరములు. క ర్టాంగ్రలైబిక్షి విశ్వదాత జనకుడు, రానూయన్ము 

జనని, *భారలి విచారమును అసంఖ్యాకులు సంచుకున్నా రు, 





హూ ఢథడచేఫఘషము 
న 


శీ జి. వి. కృష్ణరావు 


సర నీమంతినీ కబరికా గండూప. 
రసనుల బేవా వ్ట్‌భమము "అెనసి 
(పౌథాంగనా రోష లీఢారుణాపాంగ 
రోచినృమూహమ్ము వోచి జాచి 
రంభోప గూపహాన పారంభదశముఖో 
దూత మారుత సముదో్ఫగ మంది 
చామెయణీ తనుత్య్యాగ వార్తాత ప్త 
కాకళోలకలఠ సహుంకార మొరని 


చారుణ నిడాఫఘ మై తృదంద హ్యూమాన 
దశదిశీ వైన తీవతా దర్శనమున 
శోధ ఘూర్ణిత కాయమై (కూరగతుల 
వంచి, యరిభోద మెళ్తె (గీమ్మంబు వని... 


నవ సీలోత్సల "కాంతులన్‌ మెసవి, వింధ్య పాంత మత్తేభ నా 
రవముల్‌ దూలిచిి, యంజన్నా దిగత గర్వమ్ముుల్‌ విచారించి గ 
ర్భృవతీ పీన కుచ్యాగ నీలిమల సంవత్తిన్‌ విభాసించి వ 

ళ్వె నియద్భాగమునన్‌ ఘనాఘనము లు బ్వేనోగ ఘోపంబ్యులై,.. 


ఆశాభాల విశీర్ణ కుంతలమ్ములై య్శ(ద్రీర దనీమన్‌ హృహీ. 
"శేశస్వామి కరమ్ముై పుడమికో ర్కెల్‌ దీర్చు దైనమ్ము.లై 
వ్యాశోషీకృత నిన్నుగావళికి నవ్యశీనిధానమ్ము లై 

వేశంతో పశముమ్ము.లై వెలసె (_పావృటొకాల శీలాబ్బముల్‌ ... 


క్ష 


భారతి 


ఆ త్మాగవమూ మోదులౌ మళయారములకు 
నాట్య [కియా వ_ర్హృనమ్ము నేర్చి 
స్వాగత వ్యాహోర పంక్తి 'వేవురు జెప్పు 
భీకలోకముగ్భ పొవృప్పి, మనిచి 
నిశ్శేష శనోపషిత నిర్చరీ కన్యకు 
జీవదానమ్యుతో చిందుగరపి 
తపనవీడిత భూతధ్యా తీ దుహో జేవీ 
కంత: పరీతాప ముపనయించి 


(పాఠ్య పాలన మొ్మ్చొున గూర్చె ప్రభుత నెరపి 
(గీష్ముగర్వ నిర్వాపణ (క్రీడ నాత్త 

కఠిన చు౨కార ముఖర దిక్క_ందరుండు 
“కాలకూట కంఠ శ్యామ కంధరుండు *.* 


తప్తకాంచన చరిచలద్దండ వివాత 

మైన దర్ప దర్పిత పటహామ్మువో లె 

(ప్రబల సీరం[ధ నవవారి వాహ చయము 

మోాసె తరుణా[ది ప్యృాదయముల్‌ బూరటిలగ,.. 


"'కాలవిభీదబోధ కళికా పరిగూపహాన కర్చురాంబరా 
"వేలములై సముచ్భ్చ్వ్వసన ఏచివికంపిత గండమండలో 
తూ్క్క్కూల నవోద బవిందులయి ఘూర్జ్మృముఖాంతరలీన 'తోరళా 
జాలమువై వికుంధన విసర్పము వై పొలిచెన్‌ దిశావళులొ... 


గగన మత్త కాళిని నిజవ్రై శ్యమందు 
ఇెరువుకాన్నట్టి సంవెగ ఇచెండ్లువోఅె 
కాళి కెత్తిన మణిదీప గణములట్లు 
వలయితాకృతి శంపలు పరిఢవిల్లెం.. 


ఉభయతటము శ్రలంగెడపి యుద్ధత రాగ యురివిలలంఘభున 
(సభవముశ్రై యుద్మగ వినిపాతములై యఘజీవనమ్ముై 
రభస పరీత వ్యకగతిరాజిత సంగతులై తరంగిణీ 
విభుగలయంగ నిమ్నుగలు వేతర లెన్‌ గులటాపథముగలన్‌ ... 


ణె 


ఫౌశ మేఘము 


వారిధరము ధారా పరిహ్వుంగ మొసగి 
గారవించిన కాబోలు గండనిలలు 
పులకరింతల వారిత_నె వలను చాల్చి 
(పణయ మొలికించె స్వాధీన పతికలట్లు . =. 


సరువమ్ము గడచన్న బసవన్న కంఠాన 
"'పినురం కె పొంకమ్ము బిగువు లుబికె 
పాథధోధరము మాడ్క్హి యాధథను్యవేపిన 
"మొదను చన్నుల సపసయః పూరముర టె 
పాలాశరుచిర సాద్య్వలము గన్నిన్న్య్వ యా 
లేగ శాళుల చౌకళింత అఆనగ 
సలిల ధారాపాత సరళమ్ముై క్ష 
కని చదూపులారసి దుక్కులను [(శాలె 
లోక మెరుగని కన్వ కెలోకనముల 
చిలిపి "లేనవ్వు దళుకులు తొలకరింళ 
(వ్రచుర జీనాను గతికమ్మ్ము వర్ష బుతువు 
నేల నాబ్లుదిక్క_్లలలమి యేులునపుడు ... 


అమ్వైత రస భావ విదాాంసుడగు మను 
ధుని ధనుఃఖండమ్ముు కనుపుబేతె 
కరకు టీదరగాలి వరువుతో దరుణళో 
తరముల ఫ్లూ త్కౌెారభరము బే” 
పార్వతి పర మేళ భావమ్మ్ము భజియించి 
'ర్మాతిందివను "లేక గ్మాతమయ్యె 
ఆకాశ పర్యంకవుటు పూర్యమాణమై 
సలిలాశయమ్ములు కలక జింటచె 
ఇా్యనరోగికింబో లె శార్వరులు విప 
యుక్తహృదికి దుర్వార చకా కుల తాన్షై 
కర్షము విదూపి.తమ్మాుగు (గామములకు 
మ్వైరసంచార ీభకి మవైరమయ్యె... 
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భారతి 
ఆసారంబులదోగి శీతకి వరాగాలేసముల్‌ వూనీ నా 
నాసూనానన చుంబన [కియల నానందించి గోవత్స లీ 


లా సాదృశ్యవిలంఘమై పవనముల్‌ నయ్యాటలం జేల గా 
సొనూయరంిబుగ జూన యావత ముధిజ్యానంగ శోదండ మై... 


ఉత్సల సీలమున్నత పయోధరమాలిక యత్తరిం బుర 
స్తాత్సరి పుష్యమాణ హారిచాప నిరూపిత రతశతో నవి 
ద్యుత్సరి దీపనాధ్వమున . యు_క్తసమిార సహాయమై, నృృశ+* 
తత్పరచిత్తమై కదలె దర్పకమోపుము వెంబడింపగన్‌ =... 


వారితసూ-చికా [(గియము ముత్యమ్మువో లె 
శాంబుకణాము సేపించె నొయ్య్యార చమొులుక్ల 
గళము సొరించుచున్‌ నీలకంఠవిభుడు ,.. 


కాదాచిత్కముగా మే 

-సఘూదరములు వానితోచు నుడుపతిదరబిం 
బోదయములు యువజన లో 

"కాదరములు వొంచెభొవనా స్పదనుగుచున్‌ ... 


అపుజె తాననూడిన తరుణాంగి కేశ 
పొశమున నుండి దిగజూరు పగిది సాంద 
సీలమేఘ జాలమునుండి నీటిబాట్లు 

తరతఠె పృథ్విధరమ్ము-నితంబనీవు. .. 


అరి ముడి యురుములు తరిమెడి 
"మెజుపులునై వాన కారు మిన్నులు దొనగా 
గురియరి గడు దత్తరమున 


బరఇెన్‌ వాగులు సము దబాహుల "బేరన్‌ ,,. 
జగములతాపసనముల్‌ దొలప చల్లని దైనము వచ్చెనంచు నెం 
తగ గొనియాడీ ౌోకింరి జనమ్ములు దాని ఫలమ్ము "లేమి! దుం 


త్త 


ఫఛౌాడ మేఘము 


డగవములు వృత పాత వికటము నే దోటలు నిర్ష త చడ 
నజఖ్మాగ గుటులున్‌ , పరిఫ్తవన పూరముగా బాలముల్‌ శపించెడిన్‌ ... 


అదలించి ఆంంత గదిమిన 
కదలని బసవన్న అెరగు గన్గెని సీకుం 
"త. ఈ, 
బూదపవెనె ఇాడవ దమ్ముల 
చదువులు చెపునుంచు శాపు జనళాలడి”గెన్‌ ... 


అవపిరశ జలధారార 

జువులం విగియంగబటి మోణీవలయం 

గని ఉం 

బు విపోయనమున 'జేర్చుగ 

తవిహితవముతియాన్చె నంబు నొపొము సపెలుచన్‌ ... 


శ్ట్కకచాపళోటీ భిన్న జఠర మగచు 
(శూర కాలా భ మహిపము్య సోవ,.వెక్సై 
(వలి _వేలాడా నద్రాని _పేవులట్లు 

వలస సౌడామినులు వారిద్వీథులందు... 


అర్ధశతాబ్దపు ఆంధకవిత్వము: 





ఆధునికులలో నవ్యుడు గ్ర శ్రీః 


శ 


డాక్టర్‌ (శ్రీపాద గోపాలకృష్ణమూ ర్తి 
కేం 


పొంఠళ్న్నా ఉసయోగించి నాటికవి ఏదో, కథని "పెంచి 

రచిస్తేే అనుభవాన్ని తరిమెణపెట్టి నేటి కవి ఖండ 
కాన్యాన్నో, భావ క్షావ్యాన్నో రచించాడు. (పకృతిని తన కావ్య 
వనములోని మడినిగా వాడుకొని తన ఊహ కనుకూలంగా 
నాటికవి తయారు. చేసుకుంళేు, విశ్వము మీదికి తెరుచు 
కునే కిటికీలాగ నేటి కవి ఉపయోగించి సొందర్య చ్చెతన్యాన్ని 
"పెంచాడు. వర్జించే పద్దతిని బరువుచేసి నాటి కవి సంతో 
"సే శక్తివంతవ్నెన భావాన్నో, పలకరించే సౌందర్యాన్నో 
పట్టి నేటి కవి సంతోషించాడు. లేనివాటి నన్నిటినీ ఊహించి 
పట్టుకొచ్చి నాటి కవి వర్శిస్తే, ఉన్నవాటిని పచ్చి ఊహలు 
“పెంచాడు నేటి కవి. కొవ్యాల భాషతో నాటికవి రచిస్తే, జీవి 


టో 


తానికి దగ్గరగా ఉన్న భాష నేటి కవి వాడేడు. (పనాహ 
శీలముల్నెన వృత్త ఛందస్సులను నాటి కవి స్వీకరిస్తే, మంద 
గమనశీలముల్నె న జొతి ఛందస్సులను నవకవి స్వీకరించాడు. 
నవ్యత అంటూ కవిత్వములో చ్చాతన్యము ,పారంభమ్మెంది 
పదాలతో 


గాని ఆఅజంతవ్నెన 


పద్యాన్ని విడిచింది కాదు. 
భాసించే తెలుగు భొషకీ వమూతాచ్చుందస్సులు రాణించినట్ము 
పద్యాలు రాణించవు. మీదు మిక్కిలి రచనా బలపొనతను 
పద్యాలు--గంగిరెద్నని బొంతలవలె--కప్పిపెట్టుతాయి. “కంద 
మును అల్మినవాడే కవి, “గర్భ కవిత్వము”, “బంధ కవిత్వము, 
శ స న క! 

ఆశు కవిత్వము అన్న మాటలు పద్యాన్ని ఆధారంగా సెట్టు 
కునె వెలిశొయి. కవిత్వాన్ని ఆధారంగా "పెటు కోనేలేదు. 

లు 

గద్యంలో కూడా. కవిత్వ ముంటుందవే సాహిత్య పన్నాలకు 
లోటులేదు. గాని ఆ దృష్మ్టి ఎక్కడా కనిపేంచడములేదు. కవి 


త్వము పద్యాన్నే ఆ్మశయించి ఉండింది. 


కవి సమయాలు కూడా అధికారాన్ని విడవలేదు. నీలాభ 
సరసిలో జాబిలి రాజపొంనలూ తారకాకుసువుముల దాల్చు 
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తిమిర లతలూ, విలోచనాంధతనుసము్ములూ, “పెదవి సంజలూ, 
(పణయ విమళలాంబరాల్నీ, అది యేమె, వలపులపేటి, మృదు 
రజోలేశ దివ్యసంపద ((సేయసిడ్కి స్వామిదీ--) [కూరలోకము 
పవను డొెకడు, కాటుకచీర, పవడా చిగురాకూ వంటి నవ 
కవి కల్పనా సమయాల కోలాహలము ఎక్కుస్హై పోయింది, 
ఈ కవిని చూచి ఇంకొక కవి “పణయమోహాన “సలాంబరమూ, 


దారియేలేని  శోకంపు అెడారీ, హృదయదళాలూ, మబ్బు 
నీడలూ విసరడమూ, ఆయన్ని చూచి. ఇంకొకరు కనికరము 
లేని కణకులోకాన్ని తిట్టడమూ, మరియొకరు “నాకు 
దుఃఖమ్ముక్నై తృష్ట లేక కాదు అనడమూ, ఇదంతా 


మళ్ళీ పాత షాపులకు బదులు కొత్త షాపుర్ని తయారు 
చేస్తున్న కే అయింది. “**చూచికొని చూచికొని శూన్య 
హృదయములోని కోచెలీ యటం చేడ్డును సుమవూ”” అని 
కృష్ణృశా।స్త్టిగారు , చెప్పుకుం టే, వేదులవారు ఇదేదో బాగున్న 
దన్నట్నాా (_పవాసజీవనభరమ్ము  స్మరించుచు .... సోనలువార 
నేడ్చెది ననడమూ, పురిపండావారు--ఇహ నా తప్పు లేదన్నట్టు 
“నా (సేమవెల్ళి .... నన్ను నెడబాసి పోయిన నాటినుండి ..... 
గాఫొంధకార పటలి వెళ్ళి వెక్కి దుఃభింతు” నంటూ (పక 
టించడమూ, ఆ తరవాత రామచం[(దవారు, పిలక్షావారు, రెంట 
చింతలవారు, కందుకూరివారు ! ఏడుపు ఒక వేలాము వెరి 
అయిపోయింది. కృష్ణశాస్పి గారు ఘూకరావము విన్నారు, 
వేదులవారు ఉలూక విలోకనాలు చూచారు, _ భరోసాగారు 
ఘూకాన్నే వారి రచనలోకి తీసుకొచ్చారు. బేని పేయసి ఆతి 
సామాన్య కవితాసామగి అయింది. ఇదంతా మళ్ళీ పాత కథ 
లోనికి లొగుతూన్నట్ను (గ్రహించారు ఆధునికులలో నవ్యులు. 


పద్యము వాడుతూండడము వలనే ఈ ఆనర్భము. దాపు 
రిస్త్టన్నదని వారుాస్నెకి అనకసోయినాలా(గహించారని నాకు 


ఆధునికులలో నవ్యుడు శ్రీ. శ్రీ. 


వారి రచనలనుబట్సీ అనిపిస్తోంది. ఏమంటే, వారు పద్యాని 
వదిలేసి, మా(తాచ్చందస్సులూ, పద్యాల అవతార భేదాలూ-ా 
"కేవలము గతి కోసము ఎప్పుడూ లెక్కచెయ్యకుండా--వాడేరు. 
పద్యము. వాడగానే పూర్వకవుల, పాత కవుల, నిన్నటి కవుల 
పద్య పొదాలు జ్ఞప్తికి వస్తాయా, అనుకోకుండా పడిపోతాయి. 
తవుకు. తెలిసి తెలియకుండానో కృష్ణృశాస్పిగారు తమ 
పద్యార్ని మళీ వాడేరు, వేరే సందర్భాల్నో, కృష్టృొస్పీగారి 
రచనల పోలికలు వేదులలో తరుచు కనబడతాయి. పద్యపు 
గు్యరాన్ని ఎక్కిన తరువాత అందరు కవులూ---ఎంతో కొంత 
లాగు్యరపు నడక కనువుగా కళి వఎ సడలించవలసీ వస్తుం 
దనుకుంటాను. అలాటి చోట్స ఇతర కవుల పోకడలులామన 
స్పులో ఉన్నవి, తప్పించుకులావచ్చి చేరతాయి, (శీనాథునిలో 
“పెద్దన్నగారి పోలికలు అందరూ ఎరిగినవే కదా ? పద్యము వాడక 
పోతే ఈ చిక్కు రాదూ, మాతా చ్చ్చందస్సులూ రచించ 
డము సులువ్వు ఎవరి పడవని వారు ఇష్టము వచ్చినట్యు 
నడపవచ్చును. చందస్సు ఆటంక ముండదూ, పూర్వాచార 
సౌలభ్యమూ కుదరదు. తెలుగు కవిత్వ రచనకు ఇంతవరకూ 
బరువులుగొ అడ్మమ్మైన సంకెళ్ళు చచ్‌ ఫట్‌ ఫట్‌ మని తెగు 
తాయి. అదే జరిగింది నవ్యాధునికుల రచనలవలం “కార 
కౌటిల్య. కల్పిత కఠిన శృంఖలములు తమంతటనే 
చెదరిపోవు  జగవునిండ "ప్వేద్భాగాన రురులునింతు * నని 
చాటీనా ఆపని నిజంగా చేసినవారు. వవ్యాధు 


దాస్య 


ఆధునికులు 
నికులు. వారిలో మొనగాడు శీ శీ. 

యే పరిక్ష ఇచ్చిన 
పరికించుకుంటూ 
విషయములమీదా 


శీథీ పుట్టినది 1010లో. బి. 
కొలం వరకూ అధునిక కవిత్వ సరణులు 
'(చకృతిమీదా, భగవంతునిమీదా, * వివిధ 
ఈయన పద్యాలు రచించారూ, “ వభవి అనే సంపుటముగా 
(పచురించారు. “ఇది నవోబ్బ్వ్వల మమృత రస్నెక మధుర 
మిది మనోహర మానంద సదనమిద్చి ! ఈ (పకృతి గరల్షి 
కుహర కాంతి (ప్రసార వీచిక మార్చవమునకు వివశమతిని ఖీ 
అంటూ సంస్కృత పదాల్ని ధారాళంగా విసరడమూ, “ఈదు 
కొని పోతి మూమక హృదయకుహరజనిత భావ వౌక్రాధిరోహణ 
మొనర్చి, కంధర తరంగ నివహసంకలిత మహిత గగనసాగర 
గంభీర గర్భమందు" అని _ చేపపిల్ట లనవలసిన మాటల్ని 
తిమింగలాలచేత పఠికించడమూ  'ఎఆుకపడరాని ఎచటికో 
ఎగసిపోదీి ననడమూ, హృదయ .... 
దయ (పదర్శనోత్సుకవుతితో దేవసన్నిధి కేతెంచీ డమూ, 
“అక్కటా ఈ వియోగాన్ని యతిశయించి కాల్చెడిని మామకీ 


క శి అష 
బ్పత్‌ ౨, భావ సము 


నాంగకములవెల్ధ ! కొాణుచున్న యనంతా_శుకణములందు 


స్నాన మొనరింతు. దాప్మపశాంతి కొకు !' అని వియోగ 
దుఃఖాన్చి యత్నించి తెచ్చిపెట్ట కోడమూ, “ఆధునిక దివ్యఖండ 
కొవ్యములయందు. గీతిని పరుగులెత్తించడమూ కనబడుతుంది 
ఈ తొలి కావ్యములలో, ఆధునిక కవిత్వంతోవే పుట్టి "పెరిగి, 
ఆ కవిత్వపు రీతుల్ని ఇంచుమించు అన్నిటినీ ఆ రచయితల 
నించుమించు అందరినీ స్పృశించి సిద్దమయా రీయన నవ 
రచనకి, ఉమాక్షొన్నంగారి దెబ్బతో నిర్విణ్మామ్మైన ఆధునిక కవి 
తము కొత్త చివుళ్ళు వెయ్యడానికి తపన పడింది, 


"కృతి. గాఢ రాహస్య మెజుగుటి కనే నమ్మకము 
నాకు లేదు గాని, కొత్త గొంతును సర్వుకుంటూ 1932. 
8ెర్‌ (పాంతాలలో విశాఖపట్నంలో స్విన్‌బర్నూ, ఎడ్నొరు 
అలెన్‌పో, బరన్స్‌, బ్బాక్‌ కవుల రచనలను తాను చదువు 
కుని జల్టుమంటూ నావంటి మి్యతులకు వినిపించి పకపకా 
నవ్వుకుంటూ, చంచల మనస్సుతో, చేతన హృదయంతో 
శీ (శీ తిరుగుతూండడము నేను ఎరుగుదును. అయన ఏదో 
వెతుకుతున్నారని నేను పలుసారులు గుర్తించానూ, పురిపండా 
వారితో అన్నాను కూడాను. 1933లో శీ సశీని నడిపించిన 
ఆశర్వే “జయభేరి గా పరికింది. ముత్యాలసరాల్మో రెండు 
పాదాలే పట్టి, చివ్వర దీర్దాక్టరంతో మరొక అవ్బతం సాగ 
డాన్ని సూచించిన రచన అది. సంన్క ఎతీపదాలు ఎఘిరి 
పోయాయి. చేపపిల్ల స్వంత గొంతుతో ఆశాదిపపు అందపు 
నృత్యాన్ని చిన్న మాటలతో చితించింది. “వే వొకర్నో నిల్పి 
పోతే చండ గొడ్పులు, వాన మబ్బులు, మంచు సోనలు భూమి 
మీదా భుగ్న మౌతాయి ! టి. “నింగి నుండీ తొంగిచూచే రంగృ 
రంగుల చుకు_లన్నీ రాలి నెత్తురు కక్కుకుంటూ. పేలి 
పోతాయి" ట ! ఆశకూ, అఆత్మవిశ్వాసానికీ చక్కని రూపం, 
వాడుక మాటలతో జాతీయాలతో రచిస్తున్న సంయమం కంశే 
ఏెపుతూన్న ఉత్సాహం గీసించేటట్ట, ఇచ్చారు. ఈ గేయం 
నాకు వినిపించారు. దీనిలో తరంగితమరే లయ 
హాన్ని చక్కగా నిరూపించిందని గుర్తించాను. తరవాత వచ్చింది 
“ఒకర్యాతి", ద్విపదలలో,. ఛందస్సు సరళమ్మె పోతోంది సంప 
దాయపు సులోచనాలు పడిపోయి స్వంత కళ్ళతో చూస్తు 


ఉత్పా 


న్నారు కవిగారు. బహుళ పంచమి జోత్స్న చీకటిదారుల్హో 
వస్తుంది. వెన్నెల కంటే చీకమే ఎక్కువగా కంటికి తగులు 
తుంది... కనుకనే “పొగలాగు కమ్మి భయసపెట్టు" నన్నారు. 
ఇదే. ఊహ “ఈ రేయి. రేగింది ఇసుక తుఫాను గా వచ్చింది. 
భయము, భూదివమ్ముల మధ్య ఈదుతున్న కనరాని గడుసు 
దయ్యాల్ని. గుర్తించింది. మనకీ ఈ భయం తగిలేటట్టు 
“నోరెత్తి హోరెత్తి నాగులు సాగరము”, "కరి క శేబరములొ 


భారతి 


కదలదు. కొండి 'వెలిబూది వోలె విశ్వమంతా నిండింది 
జ్యోత్స పీ అంటూ ఆ దృశ్యాన్ని మనముందు పెట్టారు. 
ద్విపదలలో “నలముూ దాని గమనానికి అడ్డు; అయిదు అఘువుల 
గణము ఏ రూపంలో ఉన్నా ద్విపద గమనానికి సహాయకారి. 
ఇనుకతుఫాను కదలదు, వంటి *నలములూ”, “ఈదుతున్నాయి 
“క'ళేబరములా' 
వాడి, “కవిత్వ మువాచి" అన్న స్పితి నుండి “చెప్పె నన్న 
స్పితికి. తెచ్చారు (శశీ ఈ రచనలో. “శోకత్వ” మే చక్కగా 
స్ఫురించి “శోకత్వా” న్ని విరిచింది. “ఆకాశపు మెడారిలో కాళ్ళు 
తెగిన ఒంటరి ఒం 'బలొగుంది జాబిల్లి అని చదివినప్పుడు 


“ఒంఘచిలో వంటి. వాడుక (వయోగాలూ 


ఈ పాదాల లయ గంథము స్ఫురించనే స్ఫురించదు. ఛందస్సు 
తెగిపోయి కవిత్వపు తలకట్న నుంచి (వేలాడుతోంది ఈ రచ 
నలో... (మూడో. రచన గంటలు, (శీ (శీ నాట్య యాగంలో 
ఒక కరణం అది (పస్తుతం వదిలేస్తాను.) తరవాతి రచన 
అకొశదీపంలో' ఛందస్సు రాలిపోయింది ! “గదిలో ఎవరూ 
లేరు, గది నిండా నిశ్ళబ్బం. సాయం[తం అరున్చరి' ఈ చివరి 
మాటలో (రెండో భాగంలోని చందస్సు మూలుగు కూడా విన 
బడదు. “గదిలోపల చినుకులవలె చీకట్టు ట. అందని ఊహ 
కోనం గాలం. గతి విసురుకుంటూ వచ్చింది, *'ఇది కవిత్వము, 
సొయిలా పాయిలొ మాటలు కాదు" అని మనకు జ్ఞాపకము 
చెయ్యడానికేమో | 'గదిలోపల ఏవేవో ఆవిరులు, భయంతో 
నింపే యత్నం. కవిత్వము మళ్ళీ 'దూరాన నింగిమీద తోచిన 
ఒక చుక్కదాకా'. పరుగెత్తి. తిరిగివచ్చి “గదిని తలపోతతో 
శాగిరించు కు న్నది. ఇక్కడ కవి “ఒక దురదృష్ట్టబీవి ఉదయం 
ఆరున్సరకు ఆ గదిలోనే ఆరిపోయాడు" అని చెప్పేశారు. తర 
వాతి రచన ఊహల కందని ఛాయల్చి పొగ తాళ్ళతో కట్టి 
లాగే యత్నం. ఈ మూడో రచనలో (వయళ్న స్కురణలేని 
రచనా లయగంధి గంటల “బహుళ పంచమి" 
ప్యోత్సాా, కరచాలనమూ మూడు పాయల్హాగ సెనవేసుకుని 
వచ్చాయి. “ఆకాళదీప" జీవితం కూడా--పరుచుకునే అనుకొండి 
ఎ-ఈ రచనలో ఇమిడింది. కలల పొలాలలో నుంచి 'నీకూ 


వాకూ చెవుల సోకని కేకలు విని వినిపిద్దామనే యత్నం బలంగా 
కనబడుతున్నది, 


(మోతా, 


ఈ తరువాత (శీ (శీ మదరాసుకు వెళ్ళిపోయారు. 
మొర్కు) పిద్దాంతాలూ, "పేదల జీవితాలూ, ధనికస్వాముల 
విహారాలూ  కంటబడడంతో ఈ (పపంచం వద్దు, పదండి 
మలో (ప్రపంచానికి అని (పబోధించే “మహా (పస్తాని గీతం 
వచ్చింది. ఇది “కిటతక కిటతకి అంటూ చతుర(శ గతిలో 
నడిచే గీతం. స్విన్‌బర్న్‌ గీతాలు వర్శించ్కీ మూడో రచనగా 
ఇంతకునుందు. ఎడ్నార్‌ ఏలెన్‌ “గంటలు” రచించీ మూలుగు 


లోనికి దింపుకున్న (పవాహపు తూగుడు ఈ “మలో (పపంచం 
గీతంలో (ప్రవేశించింది. కదం తొక్కుతూ, పదం పాడుతూ, 
హృదంతరాళం గర్చిస్తూ--అంటూ ఉత్సాహంతో ఊ'గేగేయంలో 
సంస్కృతపు మాటలు చక్కగా అమిరేంధ్కా హరహరలూ, 
(తేతాగ్నులూ, మేరువులూ, శివసము[ ద నయాగరాలూ కంచు 
నగారాలూ అన్నికిరిటాలూ, హోమజ్య్వాలలూ, వ్మార బావుటాలూ 
కోలాహలము చేశాయి. సంఘమంతొ ఈడిగిలబడుతున్న దురా 
చారాలతోనూ, అసంతృప్పితోనూ ఉండిన పరిస్పితులలోన్నెతే, 
“ఇంకొక (ప్రపంచము ఏద్దెనా సరే ఇది మా్మాళము తప్పితే 
చాలి వి అనిపించవచ్చును. అట్టా లేనినాడు, పదండి పదండి 
అని తోస్తూ చెప్పే మరో (పపంచం ఎలాంటిదో తెలియక 
పోతే చదువర్శకు ఈ గేయం ఇంకొక సుందర (వపంచాన్ని 
కలలో చూచి మనల్ని పద పదా మని తొందరపెళ్ళే యువకో 
త్సాహి సంరంభములొగ కనబడుతుంది. ““ఏ దేశములోని వా, 
ఏ జాతిలో న్నైనా సంస్కారాశయానికి ఇది శక్తివంతమైన 
రూపము అని వాదిస్తే, “అయితే ఇది బుక్కులలోికి 
పోవలసిన రచన కాదా” అనవలసీ వస్తుంది. వినబడ్‌లేదు మలో 
(ప్రపంచపు జలపాతం, నీవు వినిపించిన దెప్పుడూ 7 కనబడ 
లేదు మలో (ప్రపంచపు అన్నికిరీటపు ధగధగలు, నీవు చూపిం 
చిన దెపుడూ ౨ నీ మనసులో మెరసిన మలో (పపంచానికి 
నన్ను లాగడానికి నీ తొందర తప్ప మరేమిటుందంటావూ ? 

మలో (వపంచము.. సామ్యవాద ఆశయాలు పోద్బ 
లించిన గీతము కావచ్చును. ఆ వెంటవే 'యుమువి మహిషపు 
లోహ ఘంటలు మబ్బుచాటున ఇ ేల్మన్నాయి" అని. (పారం 
భించే గేయం వచ్చింది. యముని మహిషమూ, నరకలోకవు 
జాగిలములూ, నూర్యుని హయములూ, దుర్శసింహం, ఐరా 
వతమూ, నందికేశుడూ, అఆదివరాహమూ ఉదిక్సులయారు. 
పుడమి తల్శికి పురిటినొప్పులు కొత్త సృష్నిని స్కురింపిం 
చాయి. ఎదురుచూద్దాము అ కొత్త నృష్టికి “బాటసారి 
వచ్చింది. అతడు పట్ట; ణంలో (బదుకుదామని' బయలు 
దేరాడు. “పట్టణంలో అతని యత్నం తిరస్క్మ ఎతమూూ ఆతవి 
వేడికోళ్ళూ బిచ్చవు కేకలూ, అతని వి్యశాంతి మాసపెన్సూ 
అయిన సూచన చెయ్యకుండా మూడు లోజులు నడిచినట్టు 
చెప్పేరు కవిగారు. పట్టణంలోనా, దారిలోవా ? నాకు తెలియ 
లేదు. దారిలోనే అయితే ఈ విషాదాంత గాథ కుపయోగము 
లేదు. పట్టణంలో అన్న సూచన లేదు. 'భిక్న వర్ష్నీయసిి 
“పేదలు “నీడల, గుండెను పిండే పిడికిలినొక్కులు, స్పెన 
చెప్పిన గీతములు (వాసి అలసిన గుండె డిక్ట్రేటుచేసి ఉంటుంది. 
“ఆ అవ్వే మరణిస్తే ఆ పాపం ఎవ్వరిది వి అడిగితే ఎగిరి 
వచ్చిన ఎంగిలాకు *ఇది నా పాపం కాదు అన్నడి. ప్మరుకుని అది 


ఆోధునికులలో నవ్యుడు శ. శీ 


దాటివచ్చిన కిటికీలో దూరుతుంది చదువరి వనన్సు. (పేదలు 
అనువాదమటు) నీడలూ అట్మాంటిదే. అభి(పాయాలే చెపుతూ 
వడపొలి కనక దానికం మ ఇది రచించడము కష్టము, బొడలు, 
గోడలు, మేడలు, వాడలు, కాడలు, ఓడలు, (క్రీడలు, పీడలు 
అన్న (పాన పదార్ని అమర్చి సొమ్యవాదపరంగా చెప్ప యత్నిం 
చిన గేయవ్నెనా, రాధా మాధవకవి రాయల ఆస్ఫానంలో 
చెప్పిన పద్యాలకం ప రసవంతంగా ఉంది ఈ గేయం. వాడు 
అన్నదీ రాజకీయ తత్త్వ సంస్కారం కోరే గేయమే. అయితే 
ఇందులో స్‌. హ్‌ “అడ్వర్హయిజుమెంటు లో ,వాసినట్ళు 
“అజరామర మొ నిత్య సత్య తేజస్సిలస్టె ఇజాల పోటీ ఆరాటంలో... 
పూర్శత్వమేది చూర్మమౌతుంది.” ఇవి చదివిన తర్వాతే “నిజం 
గానే విఖిలలోకం విండు హర్షం వహిస్తుందా ”ో అన్న గేయం 
దీనికి “వ్యథార్శ జీవిత 
యధార్చ దృశ్యంి చూపడము ఎన్ని మహాపసాన గీతాలకన్నాను 
శక్తివంతం, '“భిక్నవర్సీ యసి' అలాంటిది. “బాటసారి. దారి 
తప్పిపోయింది. “ఉన్మాది ఈ చాజకానే కాదు. నీడలు శక్తి 


థ్వనిస్తుంది. “పతిజ్బ' జవాబు. 


నంతమ్మెన వర్ష్శన. “ఏ దేశ చరిత చూచినా గేయము. *నర 
జాతి చరిత సమస్త, రి, పరస్పరాహరణోద్యోగం, రణరక్త 
(వవాహసిక్తం, దరి దులను కాల్చుకుతినడం” లని చెప్పీ, 
“చెంగిజ్‌ ఖాన్‌ తామర్శేనూ వాదిర్షాఘబ్నీ ఘోరీ సికందరలో ఎవ 
డె తే నేం ఒక్కొక్కడూ మహా హంతకుడూ” అని చూప్పీ చిర 
కాలం జరిగిన మోసం ధనవంతుల పన్నాగాలూ, ఇంకానా 
ఇకస్టె చెల్లవు అని గరించీ, “అణగారిన ఆర్హు లందరూ గర్హి 
స్తారు (ఎప్పుడో భవిష్యత్తు: లో. ఈరాణీ '(పేమపురాణం, 
ఆ ముట్బడిక్షెన ఖర్చులూ, ఇవి కావోయ్‌ చరిత సారంి 
అంటూ “ఇతిహాసపు చీకటికోణం అట్బీడుగున పడి కాన్పించని 
కథలన్నీ కావా లిప్పుడు అని నీతులు చెప్పీ, చివ్వరికి *“సామా 
న్యుని జీవనమూ, రాళి త్తిన కూరీలూ, సామాజ్యపు దండ 
యా[తలో సామాన్యుని సాహసమూ, జోయీ. లెవ్వరూ అని 
పతితుల సంగతులూ. చెప్పి చెప్పి, విరామానికి నోచుకున్న కొద్చి 
రచయితల “ఏ శిల్పం ౩ ఏ సాహిత్యం ఏ శాస్తం ? ఏ 
సొమ్ము సిడలలో "పెరిగే 
“కుక్క గొడుగుల్నే'  తలుస్తోంది. “'మానవజాతి సౌఖ్యానిక్కి 


స్వవ్నంో అంటూ ధనవంతుల 


లోగనివారణానిక్తి సహజీవనానిక్తి పరస్పర సహకారానికి రక్ట్మ 
ణక్సి జరిగిన ఏర్పా ళ్ళేమిటి, వీటికొరకు (పాణా రిచ్చినవారూ, 


జాతి సుఖంకోసం తము సుఖాన్ని ఆశ 


పోతుల పన్బాగాలకు (పత్యుపాయాలు చేసినవారూ ఎవరు ** 


త్యజించినవారూ, 


అని కాదా (పశ్నించవలసినది ౩) జగన్నాథుని రథచ(కాల్హో 


“వస్తున్నా యొస్తున్నాయి. అని రేపటి మర్నాటి సుదూర 
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భవిష్య దాశలే.... ఇది (శీ (శీ రాజకీయ శంఖానాదము కథ, 
శీ (శీ కవి, 


ళ్‌ 


వ్యథార్హ జీవిత యధాశ్చ దృశ్యాలు” ఆయన 
చూపినవి బహు కొరి తక్కిన వాటితో పోల్చితే మరీ 
తక్కువ. 


శబ్బచి( తాలు శీ ళీ రచనలో రెండో భాగం. 
గంటలు గేయంలో ఉన్న తూగుడు, గతి శీ శీ ని బాగా 
ఆకర్షించింది. స్విన్‌బర్న్‌ రచనలూ లొాగేయి. తరతరాలుగా 
నడిచే పద్యాన్ని పాటగా పాడి గతి మాధుర్యాన్ని కప్పేసింది 
ఆంగధజాతి. మళ్ళీ ఆ పద్యాన్నే పట్టుకుని పాకులాడింది 
పాటలో 
ఆజ్ఞ్మలకే తప్ప మిగిరినవారికి పాటలోని లయ చక్కగా బోధ 
పడదు. నవ్యాధునికులూ రచించే. పాటలలో 
(సతీ అక్షర కా౮ానికీ పాహిత్యాక్షరము. ఉండి తీరుతుందీ, 


1 లక్‌ 
కొసని ఎక్కడ దిర్చాక్టర ముండి మూడు. నాలుగు అక్ష 


సమలయ ఉన్నా అకారము ఉండడమువల్ధ్క, సంగీ 
ఆధునికులూ, 
రాల కొలముదాకొ సాగుతుంది. కనుక అక్ట్మరాలు స్ఫుటంగా 


నడ్మివి లయను దినకీ తోడు (పాసలూ, 
యతులూ. చేరితే నాదమూ, లయా చేరి అందగిస్తాయి. 


కనుపరుసా యి. 
క్‌ 


“భూతాన్ని యజ్య్మోపవీతాన్ని న్వైప్టువ్య గీతాన్ని నేను” అని ఖండ 
గతి లో--అయిదేసి అక్ట్మరాల అవృతాలతోనూ, ఎగిరించకు లోహ 
విహంగాలను, కదిరించకు సుప్త భుజంగాలన్సు అని “తక కిట 
తక కిటతక కిటతక తకి వరుసలూనూ, పోనీ పోనీ పోతేపోనీ అని 
నాలుగు. వాలుగక్ట్టరాల అవృతాలూ వీటి వెంటనే సరుల్‌ 
సుతుల్‌ .... అంటూ. నాలుగు మూదక్ష్మరాల ఆవృతాలతోనూ, 
అలసిన కన్నులు కాంచే దేమిటి తొంకిన స్వన్నం, తొఐగిన 
స్వర్శం అని నాలుగక్ట్మరాలు అవృతాలతోనూ,  మాయంటావా 
అంతా మిథ్యంటావా అని ఎనిమి దక్హ్మరాల అవృతాలతోనూ 
రచించారు. వీర పాటర్ని. వీకి గేయాల 
వలివుం టీ, 


లయిన" గరించి 


మరికొంత ఖండగతగళోనూ  రూపకతాళవ ఎ 


తోనూ ఇంకా వ్నెవిధ్యము చూపి ఉండేవారు. 


ఈ గేయాల్నో భావానిది గౌణస్మాశనమే. “నా ఊహ 
నా ఊళ కేదారగాళి టృ 
'కేదారగాళపుణ్యం. పండింది, కన్నడగాళు నారాయణగౌళ, రీతి 
గౌళ యిక్కడ అన్‌ఫిట్‌ ! మాయామాళవగాళ మూట 
వురేలా ? భావము గేయము. నెత్తిమీద 
ఘటంలో తొణుకుతూండవలసినదే. వర్మ ఖే.నము స్ఫురించ 


చాలిపేర.మూల 1! రసరాజ్యడోల ! 


నృత్యముచేసే 


డానికి చ్యిళక్రారులు సాద్బశ్యాన్ని (ఆనగా లోక వృత్తాలతో 
పోలికని) ఒక్కాక్కప్పుడు అత్కికమించి చి్యితరచన చేస్తారు. 
సంజీవదేవుగారి ఇలాటివి 
వాటితో వస్తువూ, వర్శమూ తూగే సౌందర్యమూ, వ 


(| (పకృతి చి (తాలు ఉన్నాయి 


రి 


ఛారతి 


ముల ఛాయలూ, వంపులూ, లయా, ఇవే ముఖ్యము. ఇక్కడ 
లయా, (ప్రాస్మకీడా ముఖ్యం, భావం కాదు, అర్భము ఏదో 
రీతిగా సందర్భవ్నెతే చాలు. ఇది మూటలొ, శబ్బాలా చ్యితమా, 
మాటల చేరిక కున అర్బములో కొంత అందమూ, ఆమాటల 
శబ్బాల చేరికకున్న అందము కొంతా చేరి అందుతుంది మనకి 
అశుకవిత్వములో ఛందో నియమమూ, అవధానాత్మో నియవను 
సాలనమూ మ్యాతము చూచి సంతుష్క్టి పడుతున్నాము కదా? 
అలాగే. ఈ (ప్రాస (కీడల్నో అర్భ గౌరవము కొక శబ 
శ్చేషల్నే. గుర్షించి తృష్పి పడలేవా *” అనితర సొధ్యం ఈ 
నూర్గం' అని అనుకోవచ్చును గదా * మరియొక విశేషము : 
“వెనక్కి తిరిగి చూసుకునే అలవాటే లేదు నాకు అంటారు 
శీలి అదీ (పత్యేకతే కదా ? “పవనంలా రసవత్‌ కవనంలా 
వెల్లు. చలిస్తుంది. వృక్నంలా కాలిన పక్టంలా చీకటి నిలు 
స్తుంది.” అన్నప్పుడు ద్విత్వాక్టరాల వరుసలే చెవికి తగిలేవి, 
““న్మకము వికమింె కరిపాద్యాకాంత నిర్వ(కమ్మె '”” అన్న పోంన 
గారి పద్య పాదములో అన్ముపాస గాణమూ, లర్భము కాదు, 
ఇక్కడ అర్భము. గౌణము .... శబ్బచితము మాతమే కాక 
శబ్బ ఖేలనమువల్స-ావర్శా వకుంఠనాలతో నర్హనము చేసేవారి 
కలుప్తువల్సి ఏర్పడే అందాన్ని, కవిత్వంలోకీ తేవడం కూడా 
(శీ (శీ రచనల్నో చూస్తాము. “కవితా, ఓ కవితా! నాయువ 
కాశల నవపేశల సుమగీతావరణంలో, నిను నే నొక సుముహూ 


ర లళో, అతి సుందర సుస్యందన మందుని అంటూ మాటం 
వరుసల్ని అను పాసపు వంపులలీ తిప్పుతూ నడుపుక 
పోతారు. పదములతో నిర్మించిన శబ్బ లత (6651895) 


లివి. డిజే నులకు సొదృశ్యము కొంచెమే ఉంటుంది కదా? 
వీటిలోనూ అంతే .... ఆధునిక చి తకారులు రంగులతో వివ్మిత 
వ్నెన (ప్మకియ ఒకటి. కనిపెట్టారు. చితరచనకని కర 
పలకమీద అకికించిన తడిపి ఆరబెట్టి అది 
పూర్చిగా అరిపోకముందు కుంచె నిండా తాము ఎంచుకున్న 
రంగులను ఆ పటముమీద అక్కడా అక్కడా ముద్దలుగా 
పెట్లుతారు. (రంగులలో వాటితో వాటికి మ్నెతీ సగమెరికా 
లు 
మిగిరిఉన్న _ తడిలో 


పటాన్న 


ఉన్నాయి.) ఈ రంగులు కొగితానికి 

*పెటిన దగర చుట్టూ చిమ్ముతాయి. పటము పూర్తిగా 
బి గ ల 

అరిపోయిన తర్వాత ఈ రంగుల ఏర్పాటుని ఊహాచితంతో 


ఇమిడ్చి చ్యితము రచిస్తారు. లోకంలో మనము చెట్ల అక్ప 


పచ్చనా, నీటి పలచన నీలమూ, దానితో (ప్రతిఫలించే 
మబ్బుల తెలుపు నలుపులూూ ఒక బంగళా "పెంకుటింటి వ్యారటి 
కప్వూ; దారుల కచికరంగు చారలూ చూడగలము కొండ 


ఓద్దైనా ఎక్కి చుటూ చూస్తే. స్పె చి్యితము. రంగుల 


కే౮ 


కెల్ళెడాస్కోపు దృశ్యములాగ ఉంటుంద, రంగులు కొంచెముగా 
తమ పరిసరాలకీ చిమ్ముతాయి. ,శీ (శీ 'అద్జె తం అనే 
ఇండం చూడండి, ఆనందం, అనురాగం, ఆర్హవం, అంబరం 
అనే నాలుగువూట లున్నాయి. ఇవే "స్పెన రంగుల లాంటివి. 
ఇక అల్ఫడము (పారంభమ్మెంది. ఆనందం ఆర్భవమ్నె తే, అను 
రాగం అంబరమ్నె తే--అనురాగపు టంచులు చూస్తాం-- ఆనం 
దపు లోతులు తీస్తాం. (ఈ అల్మికు అనందం అంబరమ్నెత్సే 
అనురాగం ఆర్మ్మవమ్నెతే, ఆనందపుటంచులు చూస్తాం అనీ సాగి 
ఉండవచ్చును) తర్వాత నిక్వాణం, నిర్వాణం, ఉోలలు, జ్వాలలు, 
రేకులు బాకులు, అంటూ జంటపదా లొచ్చాయి. నేనూ నువ్వూ 
అనే ద్వంద్వమా ఈ జంటల ద్వంద్వాలూ సమానాంతరం 
(28ష11అ) గా సాగిపోయాయి... “అయితే సాదృశ్యము 
పోలేదే *” అంటారా * నడిచినంతవరకూ నడుస్తండీ, పోయి 
నప్పుడు పోతుంది, *ఎగిరిన జీవ విపొంగంి సర్వే 'పగిలిన 
మరణ మృదంగి మేమిటి ౩ మరణ మృదంగం పగలడ మేమిటీ? 
ఇక్కడ తోక వృత్త తో గల సాదృశ్యంలోపిస్తోంది. ఆయితే 
మొత్తంగా. గోచరించే సాదృశ్య కోలాహలంలో ఈ లోటు విన 
పడదు .... చితకారులు రేఖభలతోనూ, రంగులతోనూ రచించి 
రచించి విసిగి బుజు రేఖలతో, వెడల్పులతో సమచతుర(సాలూ 
(8662065), సమఘనాలూ _ (696కి) తో మానవులొ, 
రచించారు. పాశ్చాత్య 
. మనవారి బంధ కవిత్వము ఇలాటీదే కదా? శీ శీ 


జంతువులా, పరిసరాలొ చి్యితములు 
దేశౌలో 

ళం 
కుక్కపీల్హా అగ్గి పుల్లా నబ్బుబిళ్ళా వరుసగా అక్ట్మరం (కింద 
అక్షరం (వాసి సమ చతుర్యసం చేస్కి (నాలుగోపాదం (వాస్తే 
లి వాత 
ఎత్తు ఎక్కున్నై పోతుంది |) దాని కింద మలో రెండు పాదాలు 
(వాసి “బుక్కులు చేశారు. అంత్య[పాస నిలిచింది వీటిలో.... 
చ్మితకొారులు (పకృతిదృశ్యాలు చి(తించేటప్పుడు, కంటికి కన 
బడే. రేఖల వంపులూూ. నరుకులూ "పెన్సలుతో గీచి, కుంచెతో 
రంగులు అద్దడము ఒక పద్దతి. రంగుల్నే కుంచెతో కాగి 
తము మీద(నో, ఇంకొక రకపు పటము మీదనో) అద్ది, వాటి 
ఛాయలవలా, రికామీ అంచులవల్హా ఆకుల గుంపుర్నీ, చెట్ట 
రకాన్నీ స్కురింపజే యడము ఇంకొక పద్దతి, అరటి ఈత, 
వేస మజ్లీచెట్టని ఈ పద్దృతివల్శి సూచించడము మేలు, కవి 
తంలో రూపకము. సరళముగా కొక్క రెండు మూడు కుక్కిన 
ట్బుండడము ఈ రకపు యత్నమువల్ళ నే. “ఈ నిశాంతము 
శూన్య మిందెన్నడో రహతశ్శిథిలసుస్ని కలవరమంది లేచి గుబులు 
కొనె లేత నెత్తావి గుసగున లేనో” అన్న కృష్టృశ్యాస్తి రచన 
ఇలాటిదే.. (శీ శీ ఈ ఇంసెషనిజవ్‌ తంటతాన్ని “ఇవే 
వికీ వింత భయాలు ?-ఇంట్యో చీకటి !--ఇవేమిటీ అప 


ఆధునికులలో నవ్వ్యుడు శీ శ్రీ. 


స్వరాలు 9 తెగింది తీగ !--అవేమిటా రంగుల నీడలు ?-- 
చావూ, (బదుకూ 1_-ఎచటికి పోతా వీ రాతి ?--అవతలి 
గట్టుకు 1 అన్న ఖండికలో శక్తివంతంగా ఉపయోగించారు. 
“జ్వాలా తోరణంలో” “ఇదేమి ! లోకం హిరణృన్నేతుని పదా 
ఫాతమున (పతిధ్వనించగ, కురుక్ష్యేతమున (కుద్ద వృకోదలు 
గదాఘాతమున గజగజ లొదగి అని ధనికుని జులువ్‌, ధర్మ 
శక్తి బరువూ సూచించారూ “అదె సంవర్షసప్తు తుఖీను 
మేఘం, తొలి గర్జించిన తూర్య విరావం అని విష్ణనాన్ని 
సూచించారూూ “దీప్త కీలా _సవాళమాలా (సపంచివేలా 
(పసారములలో, మిహిరవాజితతి ! మఘవ ధనుర్శు సతో అని 
మహానందాన్ని సూచించి, పుడమికి నేడే పుట్టిన లతోజులు 
నిరిపేము. ఎవుషి 
నందంతో మొదటలో లాస్యమూ, తరువాత దరువుల ముక్తా 
ముంపూ గోచరిస్తుంది...... అనిబద్భ కవిత్వం (శీ (శీ రద 


అని ఆ ఆనందాన్ని మాటలతో పట్టి 


నలో మూడో భాగము “నిప్పులు చిమ్ముకుంటూ ఏంగికి 

నే నెగి౦పొతే నిబిడాశ్చర్యంతో వీరు! నెత్నురు కక్కుకుంటూ 
న. అం. 

' పోగ ర ఉజిి అనవా ళ్‌ క 

నేలకు నే రాలిపోతే నిర్హాశ్టిణ్యంగా వీ అన్నారు. శబ్బాలం 

కారమూ, ఛందస్సు 

బిగింపులూ, రికాబు రాపిళ్ళు లేవు 5ఈః రచనతో. లోకుల వ్వెఖ 


ఆడంబరమూ, కవాతులూ, కళ్ళ్‌పు 
రిని ఎంత చక్కగా వర్ణించారు దీనితో ౩ ఇది స్నెసర్హిక 
కవిత్వం, అనిబద్ద కవిత్వము. “కూటికోసం కూరికోసం, 
పట్టణంతో బతుకుదామని తరి వూటలు 
బయలుదేరిన 
వెలుగును 


విని "పెట్టక 
బాటసారికి అలాటిదే. “అదృష్ట్రవంతులు మీరు 
(సేమిస్తారు. ద్వేషిస్తారు. మంచికీ 
చెడ్డకీ నడువు కంచుగోడ లున్నాయి మీకు. అభాగ్యులం చ్వేచ్లు 
సరిహద్బులు దొరకని సంధ్యలలో నా సంచారం. 
జీవితం. ఆందోళన మా ఊపీరి. లిరుగుబాటు 
వేదాంతం” ఎక్కడా పోహళించినట్ళుగాని నడిపీనట్టు 


ఇరులను 


అలజడి 
వూ 
వూ 


గాని కనబడక చక్కగా నడిచిపోతూంది. చిన్నపీల్ణల పలుకుల 
లోని సౌందర్యమూ, _ జీవితసారపు మాధుర్భృమూ, బరువూ 
ఉంటాయి ఈ రచనల్నో. ఛందో బందోబస్తులన్నీ చట్‌ ఫట్‌ 
ఫట్‌ తెగి దిక్కుల మూలలకి వీటిలో. 


ట్‌ 


ఎఘిరిపోతాయి 
అంకితంచేసిన గీతం వినండి ఈ రకానిదే “*తలవంచుకు వెళ్ళి 
పోయావా నేస్తం, శలవంటూ ఈ లోకాన్ని వదిరి ? ... 
ఎవరు ? దుఃభించారుల్కే నేస్తం! నువ్వు చనిపోతే ఏదో నేనూ, 
ఆరుగురు "స్నేహితులూ తప్ప 1!" ఎక్కడో ఒకచోట ఒక యరీ, 
ఒక అను పాసా ఈః రచనాకొశంలో ఎగురుతూ కనబడలాలు, 
ఇది హృదయము పలికే భాష. మనస్సు కోతి కల్పనలకీ ఈ 
దేవిడీమన్నా. ఇది అచ్చమ్నాన, నిర్మలమ్మెన కవిత్వము, రాగి 
కలవని అపరంజి. *ఎవడో చెబితే వినే లోజులు ఏనాడో వెళ్ళి 
పోయాయి ఇంకా ఏదో చెప్పాలని ఎందుకీ ఉబలాటం ?” 


అంటా రింకొిక రచనలో... దినితో నానుడికున్న _ బలం 


ఉంటుంది. క్లాన్మి గజిల్‌ కున్న గడ్నె లుండవు. “ఆనకట్టలు 
న ప శ "ఆ 
మట్టితో కళశ్ళేద్దాం, వానమీద తప్పు నెళ్ళేద్దాం' అన్న 
ప్పుడు. గజ్జెల గలగల వినబడుతుంది, రవీంగదుని గీతాంజలిలో 
పరమేశ్వరుని సంబోధించే గీతాలు ఈ జాతి రత్నాలు. *నా పాటు 


కాక 9, 


అలంకారా. అన్నిటినీ లీసేసింది. అవి నీ గుసగుసర్ని  వినపడ 
నియ్యవు' అంటాడు ఆయన, ఇంకో గీతంతో ఇలాటి 


అందాల్నే సము దపులోతుల్నింధి తెచ్చి పేయసి ముందు 
కుప్పు పోశౌడట. ఇనేమిటో ౩ ఇవేం చేసుకోనూ ౩ అన్నదట 
ఆమె. “అవును... నేను వీటిని చెమటకార్చి సంపాదించలేదు, 
అంగడినో. "పెక్ట ధంలు ఇచ్చి కొనితేనూ లేదు' అంటాడు. 


ఇవి అనుభవ సము(దపు లోళులలోనివి, నిసర్న సౌందర్యము 


చ్మితకళలోనే సరి యఠిజమనే సంసదాయ మున్నది. 
దాక్టీణ్యమూ, జంకూ, భయమూ 

అవా రీతిగా _పస్ఫుటమౌతాయి. ఆటంకాల ఇనుప 
పాదాల కింద ఇవి అప్పదాంవలె మారిపోకుండా, కవి కలము 
పట్టి న్నైసర్సిక తత్న్వ్వాలే. దాన్ని నదిపేటట్టుగా (వాయి 
దము. (ప్రారంభిస్తే రచనలు నద్నీపవాహాల్లాగ న్నెసర్తిక 
శయ్యలో ఛరంగితములు అవుతాయి” ని ఆ తత్త్వమును వివ 
రిస్తారు తబ్బ్బలు, అనుభవమనే హారతి కర్బూరపుబిళ్ళను వెలి 
గొస్నే వచ్చే సొగ గాలిలో ఎన్ని వంపులతోనో లేస్తుంది. అవే 
ఈ స్మరియలిజపు (వాతలుట. నీ శీ ఆయన మిటతులు తలా 
క అక్నరము. చెప్పి “స్వజేళజం్‌ అనే "పేరు నిర్మించారట 
డినికి. “సిందూరం సంధ్యారాగం, బంధూకం రక్తచందనంి 
లంఘమే వటి ఎరుసప్తు నీటి నన్నిటిని లాగుకుని వచ్చిం దన 
వచ్చు, “దారుణ మారణ దానవ భాషలు ! ఫేరవ బ్నెరవ భీకర 


/ 


ం 
చమ 


“ఘూషలుి.. అంటే, “ఇవన్నీ నీ బాధనుంచి పుల్చేవే అన 
వచ్చును. ““ఎ(రశొాలువ కప్పుకొని వూయింటి కొచ్చిం దొక 
రివాల్వర్‌, బాధతో బెంజ్బెను సీసా, (సేమలో డెవూనురాణి! 
టో తెలియదూ, ఈ మాటల వెనకాల 
ఉన్న అర్హాలు వరుసగా నిలబడతాయి. కవి చేసేది అంతవరకే 
నట, మిగిలినది మనతో జరగాలట, 


లంహపే భావార్శం ఏవి 


సామ్యువాట తత్తృ్యమూ, (పాన (కీడలూ, అనిబద కది 

రం. రా 
తృమూూ, స్వబేశబపూ. దేనికది దాని రచనలలో విజృంభించినా 
వీటిలో ఠరెండోదీ మూడోదీ మేళవించి నడిసిన రచనలు - 
"శ్వైశవగతి, జొను నిజం, సంధ్యా సమస్యలు, ఏవో ఏవేవో, -- 
ఉన్నాయా, మొదటి. రెండూ. చేరిన రచన లున్నాయి, ఆశా 
జగన్నాథ రథచ్యకొల్దాంటివి. (శీ శీ రచన 
లన్నిటిళోనూ ఈ నాలుగు విభాగాలూ-ానాలుగే విభాగాలు - 
(పత్యేకంగానూ, లుమ్మ చుట్టుకుని గోచరిస్తాయి. 


దూతలూ, 


కే 


మూ తృ 


నే 


శ్రీ రంగధామ్‌ 


భ్రుతనోరమను కలుసుకోవాలనీీ ఆమెతో మాట్ళాడాలనీ, ఆమె 

యెడల నాకుగల సొనుభూతిని తెలియబర్పాలనీ, _ నాకు 
చిరకాలంగా ఉన్న ఒక తీరని వాంఛ. ఆమెయందు నాకు కలి 
గిన (పీతి నురే వ్యక్తియందూ. ఏనాడూ కలుగలేదు. ఆవె 
విశాలమ్మెన వదనంలో, _సేమార్జ్రతతో నిండిన నలని 
సోగదేలిన కళ్ళూ, చిన్న _ చిరునవ్వును తాండవింపజేసే ఆమె 
నోరూ, ఎత్తయిన నుదుటిని 
(పస్ఫుటంచేసే తలకట్టూ, సుదీర్షమ్నెన ఆమె వేణీ నన్ను 


ఆమె సుందర ముఖంలో 


వదలకుండా ఎన్నాళ్ళో వెంటాడాయి. కలల్మోన్తూ భావన 
లోనూ అమె, ఆమె మాటలూ నన్నావరించాయి. 


వర్షబుతువు వచ్చినప్పుడు ఆకాశంలో మేఘాలు వడిగా 
పరుగెడ్డూం కే, ఆ మేఘాలను త్మీవంగా చూస్తూ మనస్సు 
భావనా లోకంలోకి ఎగిరిపోయినప్పుడు, ఆ మేఘాలమధ్య మనో 
రమను చూస్తుండేవాడిని. ఆమె మాటలూ, ఆ మాటలలోని 
ఒక సూహ్నెన నా మెదడులో (పతిధ్వనించేవి. 
తెలివితేటలూ, మంచితనం, 
సౌశీల్యం, అఖరికి ఆవిడలో కల బలపొనతా, అన్నీ నా మనస్సుకు 
హత్నుకుపోయాయి, నే నెప్పుడ్జ్డైనా మంచిపని చేస్తే ఆ 
మంచి. పనిని తెలుసుకుని మెచ్చుకుంటే ఎంతో 
బాగుండు ననిపించేది. నే నేద్దెనా పొరపాటు చేస్తే అదినా 
బలపొనతగా భావించుకొని, దానిని ఆమె బలపొనతతో పోల్చు 


కుని అటువంటి బలపొనతలు కూడా. ఒక ఉత్తమ అద 
ర్శానికి చెందినవే అని నన్ను నేను సమర్షి ౦చుకునేవాణ్మి | 


ఆమెను. గురించి నాకు తెలిసినంత బాగా మరెవరికీ తెలిదు 
దనుకునేవాణ్మి. ఏద్నెనా కొత్త ఊరు వెళ్ళినా కొత్త మొహార్ని 
చూసినా ఆమెయొక్క. పోలిక అెవరిలోన్నైనా కన్పిస్తే 
ఆమేనేమో ? నని (భమపడేవాణ్మి.. ఆ వ్యక్తిని కలుసుకోవా 
లన్కీ మాట్మాడాలనీ అనిపించేది. తీరా అటువంటి (పయత్న 
మేద్దేనా చెయ్యబోయేముందు,. వాళ్ళ మాటల్మోనో చేత 
ల్మోనో ఏదో ఒక అసహజత్వం చూసి, ఆ వ్యకి నా మనోరమ 
కాదని (గహించేవాణ్ఞి. 


సరళతా, 


ఆమె అందం, త్యాగబుడ్తీ 
న! టా. 


ఆమె 


ఆశకు ఎంత బలం ఉందో నాలొంటి భావుకుడి (భాంతి 
వల తెలున్నుంది. నేను మనోరమను ఎప్పటికీ కలునుకోలేనని 


క్‌2 


నాకు తెలుసు. అయినా ఇంకా ఆశీ! ఇంకొ సభమే ! నేను 
నశించచ్చు, నా తరువాత తరంవారు. వారి తర్వాత తరాలూ 
నశించచ్చు. కాని మనోరమ చిరకాలం వర్శిల్టుతుంది ! నాలాటి 
భావుకుర్ని అలా ఆవేశించి, ఆ(కోశింప చేస్తుంది. లేదా నాలాటి 
యాతికులకు కల్టోల జీవిత సము[దంలో మంచితనానిక్తీ 
త్యాగానిక్తీ (తోవచూపే ధృవతారలా నిలున్నుంది--సాహిత్యా 
కొశంలో |! 

ఎందుకం కీ అమె, ఒక పాత! “కరుణి అనే నవల 
లోని నాయిక ! ఆ నవలను “సత్యశ గారు రీచించారు. ఆ 
నవల చదివి చదివి నా మనసులో ఆ పాత రూపం హత్తుకు 
పోయింది. ఆమెకోసం ఎంతో బాధపడ్నాన్వు ఎంతో పరిత 
పించాను, కొని నా జీవితంలో నే నామెను కలుసుకోలేనని నాకు 
తెలుసు--నవలల్నోని ప్యాతలకు మాటలతో జీవంపోసే రచ 
యితలక్షు (ప్రత్యక్షంగా వారిని రక్తమాంసాలతో పాఠకుల 
ముందుంచగల శక్తి కలిగితే తప్ప ? 


ఇంతటి అసంభవవ్మెన కోరిక సువూరు. పదేళ్ళు 
నన్ను బాధించింది. నాకు పదిహేడేళ్ళ వయస్ఫప్పుడు మొట్ట 
మొదటిసారి *'కఠరుణి అనే నవల చదివాను. 
మూడు వందల సేజీల నవల, ఒక సాయంకాలం (ప్రారం 
భించి, తెల్ఫి వారులూ కూచుని చదివి, మర్షాడు పొదు న 


అది సుమారు 


పది గంటలకు పూర్తి చేశాను ఆ రోజల్లా నేను ఆ నవల 
గురించీ మనోరమ పాత గురించీ ఆలోచిస్తూ పరధ్యానం 
గానే ఉన్నాను. ఆ పాృాత నన్నెంత బలంగా ఆకర్షించిందం క్షే, 
చివరకు అది, ఒక నవలలోని ప్యాత అనే విషయం మర్చి 
పోయి, ఆమె ఒక (పత్యక్షమ్నైన, పరిచితమ్మెన వ్యక్సి అయి 
నట్టు భావించుకోసాగాను. కాలం గడిచినకొద్పీ ఆ భావన 
బలపడడమే కాకుండా ఆ భావనకు మరికొన్ని ఆలోచనలు 
తోడయ్యాయి, 


అసలు మనోరమ వంటి వ్యక్తి ఎందు. కుండ 
గూడదూ ? అమెలళలో చాలా సహజత్వం ఉంది. ఆ ప్మాతలో 
అంత 


సహజత్వాన్ని _చొప్పించగలగడానికి రచయిత, అటు 


వంటి వ్యక్తి నిచాలా సన్నిహితంగా ఎరిగిఉండాలి. ఆ వ్యక్తి బహుళౌ 


మాతృక 


రచయితకు దగ్గర బంధువు కావచ్చు, స్నేహితురాలు కావచ్చు; 
లేకపోతే రహస్య పేయసి కావచ్చు. ఏమ్మైనా ఆ వ్యక్తి తో రచయి 
తకు గాధిమ్నెైన పరిచయం ఉండితీరాల్సిందే. అసలు ఆ వ్యక్తిని 
రచయిత ఎంతగానో ఆరాధించి ఉంటాడు. లేకపోతే అంత 
శక్తివంతంగా, ఆ ప్యాతను నృష్మ్టీంచలేడు. 
కాబట్టి మనోరమ ఎవలో తెలుసుకోవాలన్నా, ఆమెను. కలును 


సజీవంగా 


కోవాలన్నా ఒకే ఒక మార్గం నాకు స్ఫురించింది. అదేమి 
టంటే, ఆమెను గురించి ఆ రచయితను సూటిగా అడగడ 
మేనూ. బహుశా అది నే ననుకున్నంత తేలిక వ్యవహారము 
కొకపోవచ్చు, గాని అంతకన్నా నాకు వేరే గత్యంతరం తోచ 


లేదు, 


మూ ఊరిలో “సత్య శి గారిని బాగా ఎరిగిన. ఒక 
"స్నేహితు డుంహే ఆయన వద్దకు వెళ్ళి నాకు “సత్య(శి గారిని 
కలుసుకోవాలని _ కోరికగా ఉందని చెప్పాను. ఆయన ఒక 
లాయరు, “ఎందుకూ *ీ “ఏం కావాలీ 


అన్న (పల్టీలు 
చేస్తాడేమో నని భయపడ్డాను. ఆయన అటువంటి (పళ్ళలు 
వేస్తే అసలు విషయం చెప్పడం చాలా కష్టం. ఇది భావనా 
(ప్రపంచంతో సంబంధించిన విషయం, వాస్తవిక (చపంచంలో 
చాలా అసందర్భంగా కన్చించే విషయం. ఎలా చెప్పగలను ౨ 
కానీ ఆయన అటువంటి (పశ్నలేమీ వెయ్యలేదు. ఆర్యాతే 
సత్యశీగారు వస్తన్నారనీ, రాాతి వచ్చి నేను ఆయనను 
కలుసుకోవచ్చుననీ చెప్పారు. నాకు చాలా అనందం కలిగింది. 


ఆర్యాతి ఆయ నింటికి మళ్ళీ వెళ్ళాను. లాయరుగారు 
నన్ను ఈమ. మేడమీదకు తీసికెళ్ళి గదిలో ఇద్దరు వ్యక్తులతో 
సంభాషిస్తూ కూర్చున్న ఒక సన్నని మధ్య వయస్కుడ్జేన 
వ్యక్సికి పరిచయం చేశారు. ఆ యిద్దరు వ్యక్తులూ యువ 
కులు. వారి చేతితో ఏవో పుస్తృకా లున్నాయి. సత్య(శీగారు 
నన్ను చూసి చిరునవ్వు నవ్వి నమస్కరించారు. ఆయన పంచె 
కట్టుకుని, దానిమీద చొక్కా వేసుకున్నారు. తల కొద్చిగా నెరి 
సింది. కోల మొహం, చామనచాయ ఆయనిది. ఆ మొహంలో 
నాకేమీ (పత్యేకత కన్పించలేదు. ముక్కు కొద్చిగా పెద్వది. 
నుదురు సామాన్యంగా ఉంది. ఆయన్ను చూడగానే అంత 
వరకునా మనస్సులో ఆయన అకారం ఫలొనావిధంగా ఉంటుం 
దని ఊహించుకున్న ఊహంతా పటాొాపంచ లయిపోయింది. 
ఆయన పుస్తృకం చదివినప్పుడు ఎంతో సన్నిహితంగా కన్పించే 
ఆయన (ప్రత్యక్షంగా చూస్తుంటే పూర్షిగా కొత్త, అపరి 
చిత వ్యక్తిలా తోచారు. 

ఎలా మాట్టాడడమో, ఆయనతో ఏం మాట్టాడ 


డమూ నాకు తోచలేదు. కానీ ఆయనే నంభాషణకు దారి 


తీశారు. కొద్ది నిముషాలు పరస్పర పరిచయాలు అయ్యాక, 
ఆయనతో మాట్మ్టాడడం అంత కష్ట మనిపించలేదు. నేను 
వచ్చేసరికి ఉన్స ఇద్చరు. వ్యక్నులూ. కొద్ని సేపటిలో నలి 
పోయారు. నేనూ, లాయరుగారూ, సత్య, శీగారూ మిగిలాం. 

అది విశొలమ్మెన గది. స్పెన మధ్యగా ఒక ఎల్మక్షిక్‌ 
లైటూ. వెలుగుతోంది. రెండు పెద్ద బ 


ట్స బీరువాలూ, 
యి లు 
నా 


లుగు గో, జెజ్‌ 


న్‌ 


రెండు. పెద్ద సోఫాలూ, ఒక మంచం, 
కుర్చీలూ ఉన్నాయి. గోడలకు రెందు వ్చైపులా 
టద్దాలున్నాయి. _ నేనూ లాయరుగారూ.. ఒక 
కూర్చున్నాం. మౌ కెదురుగా సోఫాలో సత్యశీగారు కూర్చు 
న్నారు, టీపాయ్‌ మీదున్న అష్న్‌ేలో సగం కాలిన సిగర 
లట ది, 

గోడలమీద నాలుగైదు మంచి పటా లున్నాయి. అప్పు 
డప్పుడు వొటిన్నెపు చూస్తూ కాలం గడపసాగాను. నాకెదురుగా 
ఉన్న చితం తథాగతుడిది. ఆయన చూపులో ఉన్న గాంభీర్యం 
నన్నెంతో ఆకర్షించింది. కొన్ని చ్నితాలలో అయన కండు 
మూసి. ధ్యానిస్తున్న ట్ముంటుంది; కానీ ఆయన కళ్ళ తెరవ 
బడీ ఉన్నప్పుడే ఎక్కువ (పశాంతత స్కురిస్నుంది, నాకు, 

మా సంభాషణ, సాహిత్యం మీదకు మళ్ళగానే నేను 
ఆయనను “కరుణి నవల గురించి చాలా అభినందించాను. 
ఆ నవలలో నాకు మనోరవు పా్మాత చాలా నచ్చిందని చెప్పాను. 


ఆయన చిరునవ్వు నవ్వారు, 


నా మనస్సులోని భావం నే ననుకోకుందా నా మాటల్లో 
బయటికి వచ్చేసింది. మనోరమ వంటి వ్యక్తి 
నిజంగా ఉందేమో తెలుసుకోవాలనే మీ వద్దకు వచ్చాను 


“అసలు 


అన్నాను. ఈ మాటలు అన్నాక నాకు కొంచెం సిగ్గు వేసింది. 
అనవసరమైన ఆవేశం అని భయం 
వేసింది. ఏమ్మెనా, విషయం బ్చెటసెళ్ళేశాక ఏం జరిగినా 


(పక టించానేమో ? 


సిద్ధంగా ఉండాలనుకుంటూ, జవాబు కోసం ఎదురుచూశౌను 


ఆయన కొద్ది నిముషాలు నాన్నెపు చూశారు, నా కళ్ళ 
లోనూ నా మొహంలోనూూ నా భావాల్చి పూర్తిగా చదవ 
గల్లుతూూ, మనోరమయందు. నాకు గల అభిమానాన్ని (గహీంచా 
రేమో ననిపించింది ఆయన అలొ చూస్తం టే, 


కొర్నిసే పయ్యాక అయన కొత, సిగరెట్లు ముటి౦ 
యి జాతి ఠఉు వా. 
చారు. *'మనోరమ అం శు మీలాగే, నాకూ చాలా యిష్టం” 
అన్నా రాయన గంభీరంగా. 

నాకు కొద్చిగా ద్నెర్యం వచ్చింది. “నిజంగా అంత 
అదుగతమ్మాన సొత నే నెక్కడా చూడలేదు. మీ రటువంటీ 


కఫ 


భారతి 


వ్యక్తిని చూచి ఆపస్మాత చ్చితించి ఉంటారని ఆమెలోని 
అందం, మంచితనం, సహృదయతా మిమ్మల్నింతో ఆకర్షించి 
ఉంటాయనీ ఊహించాను. అసలు ఆ వ్యక్తి సజీవంగా ఉం 
ఒక్కసారి చూడాలని ఉంది” అన్నాను. 


లాయరుగారు * మీరొక రచయిత 


అన్నారు నన్ను. ముగ్గురం నవ్వాం, 


కావల్సింది” / 


సత్యశీగారు “మీ ఆతృత నేను (గహించగలను, నేనూ 
అలాగే బాధపడ్డాను. ఆ పా్యాతకు సంబంధించీన ఒక సంఘటన 
చెప్పాను వినండి” అని (పారంభించారు. నేనూ లాయరుగారూ 
చెవులు రిక్కించి వినసాగాం. 


“అసలు నా చిన్నతనంనుండి నేను చాలా కష్టాలలో 
ఒంటరిగా సెరగడంవల్ధ, నాకు ఇతరుల సానుభూతీ వూ 
కరన్నైయాయి, నేనునా తలిదం[డుల్ని నా మూడోయేట 
పోగొట్టుకున్నాను, మా తాతగారింటో., నేను పెరిగాను. నేను 

యు న 
మా 
జి 


నీచంగా చూసేవారు ఇంటో 
శుుభమ్మెన భోజనం ఉండేవి, కానీ నా కెప్పుడూ చిరిగిన 


అనాథుడ నవటంవల్ట, మామా అత్నా నన్ను చాలొ 


* వారి పీల్లలకు మంచి బటలూ, 
రం. రు 


గుద్దలూ చద్చ, నృమేను. అలాగే మొండిగా సెరిగి, స్కూలుకు 
వెళ్న ండేవాణ్మి ఛాసుమారు. ఎనిమిది సంవత్సరాల వయసులో, 


"స్నేహితు దుండేవాడు.. వాడిక్కి వాళ్ళ పిన్ని ఎంతో 
ప్‌ 


జా 
నాకొక 


ళ్‌ 


అఖ్రు 
వయస్సు ఉంటుంది. తెల్టటి చీరలు కట్ళుకునేది. ఆమెన్స 
నేను చూసినప్పుడల్లా. జడ వేసుకోకుండా విరబభోసిన తల 
వెంటుకలతో, కాటుక కళ్ళతో కన్పించేది. నా "స్నేహితుడి 
పేరు గోపి, నేను చాలా కాలం వరకూ, ఆమె గోపీకి తల్లయి 


"సేపు ముస్తాబుచేసి పంపేది. ఆమెకు ఇరవ్జై యేళ్ళ 


ఉంటుందనీ, ఊరికే ఆమెను “సిన్ని” అని పిలుస్తున్నాడని 
అనుకునేవాణ్మి. కొని ఒకనాడు గోపి చెప్పాడు తన తలి 
చిన్నతనంలో చనిపోయిందనీ, వాళ్ళ నాన్న పిన్నిని పెళ్ళి చేసు 
కున్నాడని, అప్పుడు నాకు అనిపించింది మా అమ్మ కూడా 
చనిపోయింది కద్కా నాకు అటువంటి పిన్ని ఉంటే ఎంతో 
బాగుబ్మని ! కానీ నాన్న లేకుందా పిన్ని రాదని అప్పు డంతగా 
తట్టలేదు, అసలు. నాకు పిన్నిమీద ఎందుకు కోరిక కల్సిం 
దం'శ్షే, గోపీ వాళ్ళ పిన్ని, వాణ్శి ఎంతో (పేమగా చూసేది, 
వాణ్మీ (బతిమాలి బిస్కట్లూూ అవీ తినిపించేది. ఇక నా పరిస్మితి 
ఎలాటిదంళ్కే నేను 
రెవరూ లేరు స్పెగా ఆమె 
జో తల దువ్వి పుస్తకాల సంచీ చేతికిచ్చి, బడికి 

స్కూం కే, నా మనస్సు కూడా నన్నెవర్నెనా అలా చేర 
దీసే బాగుండునని కోరేది. గోపీ పిన్ని నన్ను కూడా 


(బతిమాలినా. నాకు చిస్కట్టిచ్చేవా 
(శడ్చగా గోపీకి బట్టలూ, 
ళ్యూ న్‌్‌ 


= పంపి 
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ఎంతో (ేమగానే సలకరించేది. అమె ఎంతో మంచిదని నా 
విశ్వాసం. గోపీ వాళ్ళ నాన్న కూడా ఎంతో మంచివాడయి 
ఉండాలనిపీంచేది. అప్పుడప్పుడు ఆయనను చూద్దామని కోరిక 
కల్గు తూండేది, నాకు ఆయన ఇంకా అందంగా, మంచిగా 
ఉంటాడనిపించింది. 


“ఒకనాడు నేనూ గోపీ మరికొందరు పీల్ళలూ 
వాళ్ళించట్నో ఆడుకుంటూం కే, గోపీ పిన్నికి ఫిట్టు వచ్చింది, 
ఆమె. నేలమీద హౌొత్తుగా పడిపోయింది. తల ఊరికే 
బాదుకోసాగింది. పిడికిళ్ళు బిగించింది. ఆ దృశ్యం చూసేసరికి 
నేను హొడిఠిపోయాను. కాని గోపీ అంతగా భయపడలేదు 
ఇంట్మోకి. పరుగెత్తి ఒక తాళంచెవి తెచ్చి ఆమె. పిడికిలిలో 
"పెట్టాడు. కొద్విసేపట్ళో ఆమె తల బాదుకోవడం తగ్నింది. 
మెల్టిగా ఏడ్చింది కాసేపు. (కమంగా తేరుకుంది. అదే సమ 
యంలో వాళ్ళ ఇంటిముందర ఒక జట్కా ఆగింది. అందు 
లోంచి దిగింది గోపీ నాన్న అని తెలిసింది. లావుగా పొట్మిగా 
ఉన్నా డాయన, తలమీద కొద్ది తెల్ళి వెం్యటుక లున్నాయి, 
ఎందుకో ఆయనను చూస్తే నాకు జుగుప్స కలిగింది. ఆయ 
నకు ఏబ్నెఏళ్ళకు తక్కువ ఉండవు. గోపీ పిన్నికీ ఆయనకూ 
ఎంతో తేడా ఉంది. ఆయన రాగానే మేమంతా బయటికి వచ్చి 
మౌ యిళ్ళకు వెళ్ళిపోయాం. తరువాత చాలాకాలం వరకూ నా 
మనస్సులో గోపీ పిన్ని గురించి బాధగా ఉండేది. గోపీ 
వాళ్ళ నాన్న ఆమెను బాధిస్తునా ఎడేమో ౩ అందువల్బనే ఆమె 
కా రోగం వచ్చిందేమో ? ననిపించేది. 


“నాకు పదేళ్ళు దాటాక నేను తాతగారింట్నో ఉండ 
లేకపోయాను. 'మా పిన్ని తన దగ్గర ఉంచుకుంటానని వాళ్ళ 
ఊరు. తీసుకెళ్ళింది. ఆమెవద్స నాకు కావలసిన (పేమాభి 
మానాలు లభిస్తాయేమో నని చూశౌను, కొని ఆమె నన్నొక 
అనాథునిలాగే చూసేది, గోపీ పిన్నిక్సీ మా సిన్నికీ ఎంతో తేడా 
కన్పించింది. రెండేళ్ళు అక్కడ ఉన్నాక బంధువు లెవర్షెనా 
నన్ను ఒక్కలాగే చూస్తారని (గహించాను. ఒకనాడు వాళ్ళిం 
ట్మోోంచి పారిపోయాను--విశాల (పపంచంలో విహరిద్దామనే 
కోర్కెతో, అలా పారిపోయి చాలా ఊళ్ళు తిరిగాను. ఆలోజు 
త్నోన్సే స్వతం[తంగా (బతకటం అలవాటయింది. (పతి ఊరి 
లోనూ. కొన్ని నేల లుండడం, ఏదో చిన్న చిన్న పనులు చేసి 
పొట్ట పోషించుకోవడం, మళ్ళీ మనస్సు మారిపోగానే ఆ ఊరి 
నుంచి మరో ఊరు. వెళ్ళిపోవడం, ఇలా ఎనిమిదేళ్ళ కాలం 
గడిచింది. ఈ తిరగడానికి కారణ మేమిటో నేనే చెప్పలేను 
ఏదో అన్వేషణ, నా హృదయంలో ఎవరినో కలుసుకోవాలని, 
ఎవరినో సంపాదించుకోవాలని ఆ వ్యక్తికోసం అన్వేషణ ! గోపీ 


మాతృక 


సిన్ని రూపం అలా కన్పిస్తుండేది. వయస్సు వచ్చి కొత్త 
విషయాలు నేర్చుకున్నకొద్నీ, కొన్ని సంగతులు నా మనసు లో 
మెదలుతూండేవి. గోపీ పిన్ని చాలా అందమ్మెనది. మళ్ళీ అటు 
వంటి అందమ్మెన (స్తీ నాకు కన్పించలేదు. అమె వయ 
స్సులో చిన్నది కావటంవలన్క ముసలి భర్త ఆమెను సుఖపెట్ట 
లేక పోతున్నాడేమో ననిపించేది. ఆమెకు తిండీ, బట్భా సమ 
కూర్చవచ్చు ఆయన, కొని ఆమె వాంఛలు తీర్చగలడా ? శారీర 
కంగా వాంఛలు తీరకపోతే యవ్వనంలో ఉన్న (సీకి గాని, 
పురుషుడికి గాని హిస్మ్టీరియా వస్తుందంటారు. ఆమెకు దారుణ 
మ్మెన అన్యాయం జరిగిందని ఆమెను తల్చుకున ప్పుడల్ఫా 
పరితపించేది నా హృదయం. అటువంటి న్నీ ఎక్కడ్జెనా 


కన్పిస్తుందేమో, ఆమెకు నా సొనుభూతి తెలియచెయ్యడం 
ద్వారా తృప్తి పొందగలనేమో ! నని ఆశించేవాబి || 
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కాని అనుకోకుండా హజొత్తుగా ఒకరోజున ఒక 
యింట్నో అచ్చు అలొటి సీ యే కన్పించింది. నా కళ్ళను 
నేనే నమ్మలేకపోయాను. నా కప్పటికి ఇరవయ్యో యేడు 
నడుస్తోంది. అప్పుడు నేను చేసే వ్యాపారం ప్మతికలూూ పుస్త 
కాలూ అమ్మడం. ఆ ఊరు నేను వెళ్ళి రెండు నెలల్నెంది. 
ఒక పుస్తృకాలషాపు యజమాని వద్ద ఆ ఉద్యోగం సంపాదిం 
చాను. వేను చేసిన అన్ని ఉద్యోగాల కన్నా, పుస్తకాలూ, పష్మతి 
కలూ అమ్మడం అంటే నాకు చాల సరదా. ఎందుకంటే, 
ఆ ఉద్యోగంలో పుస్తకాలూ, ప్మతికలూ చదువుకోడానికి గల 
అవకాశమే నన్నాకర్షించేది. ఆ రోజుల్నో వ్మెరిగా చదివేవాణ్డి. 
నే చదివిన కథల్మోగాని, నవలల్నోో గొని, గోపీ సిన్నంత అంద 
మ్నెన (సీ గాని అంత మంచితనం కలిగి అంత దారుణం 
జరిగిన (స్తీ గాని నాకు కన్పించలేదు., అనేక కథలో అనేక 
రకాల బాధలు పడ్డ (స్నీ లున్నారు. వాళ్ళందరూ ఒక ఎత్సు, 
నా మనస్సులో ఉన్న గోపీ సిన్ని ఒక ఎత్ను. అటువంటిది, నేను 
ప్మతికలమ్ముతూ ఒక యింటికి వెశ్చే ఆ యింట్నో ఆమె 
కన్పించింది. నేను హాలు కిటికీవద్చ నిలబడి 'ప్మతికలు కావాలా" 
అని అడిగొను. కుర్చీమీద కూర్చుని ఎటో మొహం "పెట్కు 
కున్న అమె చటుక్కున నావ్నెపు తిరిగింది. ఆ కళ్ళను చూసే 
సరికి నా శరీరంలో విద్యుత్ను (పవహించినట్నయింది. వాటిలో 
ఎంత అకర్షణో, ఎంత అమాయకతో, ఎంత మంచితనమో, 
చెప్పలేను. అమె వయస్సు 20 లోపు ఉంటుంది. చాలా 
అందంగా ఉంది. అచ్చు గోపీ పిన్నిలాటి రూపమే అమెది, 
నా మనస్సు సంతోషంతో పొంగిపోయింది. నా హృదయం ఎంతో 
వేగంతో కొట్టుకుంది. *పతికలా * ఏవీ చూస్తాను అని లేచి 
వచ్చింది. నా దగ్గరున్న ప(తికలన్నీ చూసి ఒక వారపతిక 
తీసుకుంది. నేను ఆమెన్నెపు వెెరిగా చూస్తున్నానని నాకు 
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తెలియకుండానే చూశొను. ఆమె ఒక్క నిముషం నావ్నెపు 
చూసి లోపలికి వెళ్ళిపోయింది. ఆమె వెళ్ళిపోయాక నాకు లెలివి 
వచ్చింది. ఆమె ఏమనుకుందో ? అని భయం వేసింది. ఒక 
నౌకరు కురాడు వచ్చి డబ్బు లిచ్చాడు. నాకు డబ్బులు 
తీసుకోవా లనిపించలేదు. వద్దన్నాను. నా మనస్సు ఎంత హాయిగ్యా 
అనందంగా ఉందంట, నాకు డబ్బులు తీసుకోడం తపులా 
కన్పించింది. నౌకరు లోపరికి వెళ్ళిపోయాడు. కొద్పిసేపు 
అమె మళ్ళీ హాలులోకి వస్తుందేమోనని చూశాను. హాలులో 
ఒక స్తీ పటం కన్పించింది. వికారవ్నెన మొహం, ఎత్తు 
లావుగా ఉండి సుమవూరు నల బ్టెఏళ్ళ 
వయస్సున్న స్తీ రూపం అందులో ఉంది. ఎక్కువసేపు 


పళ్ళూ నల్బగా, 
ఆ పటంవ్నెపు చూస్తే, ఆ వికొరం నన్ను వెంట తరుము 
తుందేమో నని భయం వేసింది. కొద్చిసేపు చూశాక, ఆమె 
తిరిగి రాదని నిశ్చయించుకుని వచ్చేశాను. ఆలోజు నుంచీ (పతి 
లోజూ ఒకసారి ఆ వీథివెంట వెళ్తూండేవాణ్మీ, ఆమె కన్పిస్తుం 
దేమోననే ఆశతో, 

“ఆమెను. ఒకసారి చూసిన దగ్గర్నుంచి నాతో ఏవో 
ఊహలు చెలరేగాయి. అమెతో "స్నేహం చేసుకోవాలనీ, మాట్ళా 
డాలనీ ఉండేది. (పతి వారం విధిగా వెళ్ళి వారష్మతిక ఇచ్చి 
వస్తుండేవాణ్డి కాని తరువాత మళ్ళీ ఆమె కన్పించలేదు. నా 
మనసులోని ఆరాటాన్ని ఎవరితోన్నెనా చెప్పుకోవాలనిపించేది. 
ఆమెకు సాహిత్యమం కే ఇష్టం కాబోలు. ప్మతికలు బహుగౌ 
చాలకాలంనుంచి కొంటూ ఉండి ఉండవచ్చు. ఆ రోజుల్మో 
నాకొక 'స్నేహితు డుండేవాడు. అతని కొక కిళ్ళీకొట్టుంది. 
సుమారు. రెండేళ్ళ (క్రితం. అతను కూడా ఇంటింటికీ వెళ్ళి 
ప్యతికలూ, పుస్తకాలూ అమ్ముతూండేవాడు. తరువాత కిల్టీ 
కొట్ట పెట్టుకుని ఆ అమ్మకం మానేశాడు. అతనితో ఒక 
ఫలానా వీథిలో, 
ఫలానా ఇంట్లో పతికలు అమ్ముతూండేవాడివా * అని (పన్ఫిం 
చాను. దొని కతడు, “ఓ. ఆవిడకు పుస్తకాలం చే మహ పిచ్చి. 
ఆవిడ చాలా మంచిదని అందరూ అంటారు. ఆమెని పొగడని 
వాళ్ళు లేరు. కాని, పాపం, అవిడ భర్త మంచివాడు కాడు. 
ఎప్పుడూ అమెను హింసించేవాడని వినికిడి .... * అని ఇంకా 
ఏంచెప్పాడో నాకు విన్పించలేదు. నాకు కావలసిన వ్యక్తి లభిం 
చింది. సరిగ్నా గోపీ పిన్నిలాటి వ్యక్తినే చూశాను. ఆ అందం, 


ఆ మంచితనం, ఆ అన్యాయాన్ని భరించి సహిస్తున్న కళ్ళూ 
మళ్ళీ చూశాను, 


నాడు  యాదాలాపనగా మాటాడుతూ, 


“అప్పటినుంచి నా భావనలో ఆ వ్యక్తి ఇరవ్నె నాలుగు 
గంటలూ మెసిలేది. ఆమెను (పత్యక్షంగా చూడకపోయినా 
ఆమె రూపం, ఆమె మంచితనం, ఉరూ, అవన్నీ స్పష లంగా 


భారతి 


నా కళ్ళముందర కదలాడుతుండేవి, ఒక్కల్మీ కూర్చుని, ఆమెతో 
మాట్టాడుతున్నట్నూూ, ఆమె అందాన్ని అరాధిస్తున్నట్నూ, 
ఆమెయందు. సానుభూతిని చూపిస్తున్నట్యూ ఊహించుకునే 
వాణ్మి. ఆమె మంచితనం తల్చుకుని కన్నీరు కార్చేవాణ్మి. 
అ అందం, అలా దుర్మార్తుడ్డెన భర్ష చేతిలో నలిగిపోవడం 
వాకు చాలా కష్టం కలిగించింది. ఏమ్మెనా సరే అమెకు నొ 
సానుభూతి తెలియజెయ్యాల్సిందే ననుకున్నాను, నా శక్తినంతా 
ఉపయోగించి అమెకు జరుగుతున్న అన్యాయం నెదుర్కో 
వాలి, గోపీ పిన్నిని తిరిగి కలుసుకోలేను. కాన్సి ఈమెతో వా 
పరిచయం వృద్దిచేసుకోవా లనుకున్నాను. ఆమెకు పుస్తృకాలం కే 
చాలా ఇష్టం అని నా "స్నేహితుడు చెప్పాడు. అందువల్శృ వీల్దె 
వన్ని పుస్తకాలు తీసికెళ్ళి ఆమె కివ్వాలని, నిశ్చయించాను., పుస్త 
కొల ద్వారా అమె పరిచయం సంపొదించచ్చు. తరువాత (కవు 
ముగా మా యిద్దరి మధ్యా "స్నేహం "పెరుగుతుంది, అప్పు 
డొమె హృదయాన్ని వాన్నెపు తిప్పుకొని వా సొనుభూతినామె 
స్వీకరించేట్ను చెయ్యచ్చు... వాకు కావలసిన దంటేను. 


“ఆ వారం ప్యతికలతోబాటు, ఎన్నో మంచి పుస్తకాలు 
తీసుకుని ఉత్సాహంతో ఆమె ఇంటికి బయళల్సేరాను.. వాళ 
న! 

ఇంటి తలువు వేసిఉంచే గట్టిగా బాదాను. ఒక వౌకరు వచ్చి 
తలుపు తీశాడు. వాడు కొద్చిగా ముసలాడు., నెమ్మదన్నుడి 
లాగా కన్పించాడు. నెరిసిన తలా ముడతలుపడ్డ మొహం, 
అతనికి కొద్చిగా చిన్న వయస్సులోవే సం పాప్పించినట్మున్నాయి. 
ళం అని అడిగాడు. పుస్తకాలూ, 
చూపించి అమ్మగారి కవి ఇవ్వాలనీ ఆమె కావాలనీ అడీగాను, 


కావాలి పతికా 
అమ్మగారింటో లేదనీ బజారు. కెళ్ళిందనీ చెప్పాడు. “అయినా 


అవిడగారి  కెందుకీ పుస్తకాలు ) చదవడం వస్తేగా ౫ 


అన్నాడు, 
న. 


“వాడీ వేసింది, 
“ఆమెకు ఈ పుస్త్రకాలం కే చాలా యిష్టం” అన్నాను. వాడు 


తెల్లబోతూ “అబ్బే ! ఆమె కసలు తెలుగు చదవడమే రాదూ 


అవూయకతకు నాకు ఆశ్చర్యం 


అన్నాడు. అప్పుడు నేను, వాడు పొరబడ్డున్నాడనీీ ఆమె 
మునుపు ఎన్నో పుస్తకాలు కొందన్సీ నా దగ్గర వారపష్మతిక 
కొందనీ చెప్పాను. దానికి కొంచెం ఆలోచించి, "ఆ అమ్మగారు 
వేరు. ఆమె మా బాబుగారి మొదటి భార్య, మహ దొడ్డ 
యిల్హాలు. ఈవిడ రెండోభార్య. ఈమెదీ దేశం కాదు. తెలుగు 
కొంచెం మాట్టాడ్యం నేర్చుకుంది, గాని చదవడం రాదు. 
ఆవిడని 


మా బాబుగారు మలబారు నుంచి. తీసుకొచ్చారు 


అన్నాడు. నొకరు కాస్త సంస్కారం కల వ్యక్తి లా కన్పించాడు 
"ప్పెగా. కొర్పిగా బాతాఖానీ అలవా టున్నట్టుంది. అందుకని 
మెళ్ళిగా అమె విషయం మళ్ళీ కదిపాను. “పాపం వయసులో 


చిన్నావిడలాగుంది. సరిగా చూస్తారా ౩ అని 
అడిగాను. 


బాబుగారు 


“దానికి '&ీ ! అవిడెంత చెప్తే అంత ఆయనకు. 
ఆ మొదటి భార్యనే నానా కష్టాలు పెట్కారు. ఆ మహాతల్శి 
చనిపోయేదాకా. అలాగే. పీర్చుతో భరించింది. ఇహ ఈవిడ 
వచ్చిన దగ్గర్నుంచీ మా (పొణాలు తీసేస్తోంది. ఇంత గయ్యా 
భిని నే నెక్కడా చూడలేదు. మొ అయ్యగారి కోపం అంతా 
ఏమ్మెపోయిందో ఈవిడ ముందర పిర్మిలా ఉంటారు. ఆ 
భార్యను అంత కష్ట పెట్టి నాయన్స ఈవిడను. నెత్తిమీద 
"పట్కుకు పూజిస్తారు.” అనా ఎడు. నాకు కొద్చిగా చెమట 
పోసింది. ఊపిరి పీల్చుకోవడం కషమ్మాంది. మెలిగా, 

ఈ దూ ప. 

“అయితే ఈమె "పెకి కన్పించినంత మంచావిడ కొదా ర 
అన్నాను. అతను తలూపుతూ “అబ్బే-! వచ్చి నీతీ, జాతీ లేవి 
మనిషీ. 


చూసి 


మమ్మలి కళ్ళల్లో నిప్పులోసుకుంటుంది, 
ఎక్కడో నీచపు వృత్తిలో (బతికిన మనిషీలాగుంది అన్నాడు. 
తన మనస్సులోని అక్కస్సుని వెళ్ళ గక్కుతూ. “అయితే మీ 
పాత అమ్మగా రెలా ఉంటారు ?* అని అడిగాను. హాలులో 
ఉన్న ఫోటో చూపించాడు. “ఆమె మా పొతమ్మగారు. మనసు 
వెన్నలాటిది. పుస్తకాలూ ప్మతికలూ. తెగ కొనేది. ఈవిడ 
కూడా _అప్పుడవ్పుడు ఆ ప(తికలలోవి చింపి 
దొస్తుంది. కానీ ఆవిడకూ ఈవిడకూ సహ్మసాంతం .... * ఇక 
వినలేకపోయాను. ఎదురుగా ఫోటోలోని వికారం నన్ను తరు 


మగా బయటిక్సి పారిపోయాను. 


బెమ శైలు 


“అప్పటినుంచీ నే నటున్లె పు వెళ్ళలేదు. వాస్తవం 
నన్ను మోసం చేశాక నా కల్పనే నాకు మిగిలింది. నా మనసులో 
నేను స్బషి బంచుకున్న వ్యక్తి నన్ను ఇరవ్నె నాలుగు గంటలూ 
వెంటాడసాొగింది. నిజంగా అటువంటి వ్యక్తిని చూడాలని 
తహతహగా ఉండేది. కాని ఆమె నాకు లభ్యమౌతుం 


దనే ఆశ లేదు. నా ఊహల్నోని స్తీ _కమంగా, నా కలంలో 


నాకు 


జీవం పుంజుకుని నా నవలలో పొాతగా పరిణమించింది 


“కరుణ నవల వాసి అమెను నా భావనా (పపంచంలో 
సృషి ఒంచుకొన్నాక గాని నాకు మనశ్శాంతి కలుగలేదు. మనస్సు 


లోని తృష్టకు, కల్పనవల్శ లభించిన గౌంతే మనోరము” 


అని ముగించారు సత్య శీగారు. 


భావస మైక్యత -నాగరలిపి 


౫ 
ఫ్రీ ఆర్‌. సత్యనారాయణ 


ద్రఇకమత్యం జాతికి పర్వస్వం, ఇది మనం ఎంతోకాలం 
మండి చదువుతూ వచ్చిన, వింటూ వచ్చిన ఆర్యోక్సి. చదువు 
కున్న (పతి వ్యక్తికి సంస్కారము గల (పతి పౌరునికి దీని 
అర్హ్భం బొగా తథొలుసు. కాని ఈ ఐకమత్యమును కాపాడు 
కొనుటయందు ఎన్నెన్సో కష్ట నష్పృములను ఎదుర్కొన 
వలసి వచ్చినది. మనం చిన్నతనములో గూడ రాజూయముగ్గురు 
కొడుకులు, పింహము--ఎడ్బు మొదళల్డెన కథలలోయీ య్మెక 
మత్యమును గూర్చి చదివి యుంటిమి. మరొకన్నె పు మనలో 
దఐకమత్యము లేదని షుమారు 12వ శతాబ్బము. నుండి 


(కీ ఈ 1947 వరకు భారతజాతి పరాధీనయ్మె ఉన్నదని చరిత 
చాటి చె్పుచున్ఫది. ఐకమత్యమును గూర్చి ఎన్నెన్నో పుస్త 
కాలు చదివియున్నాం, ఎన్నెన్నో ఉపన్యాసములు ఆలకించి 
యున్నాము. కొని సుమారు 7 న్నర శతాబ్బములపొటు మనం 
దాన్ని పాధించలేక పోతిమి. పృథ్సీరాజు చౌహాన్‌ పతనమునక్తు 


ముందే మనలో అన్నెక్యత బీజములు వాటుకొన్నది. అప్పటి 
నుండి ఇంగ్నీషువారిని దేశంనుండి షపార్మదోలు (పయత్నం 
(పారంభమలయ్యే వరకు మనలో ఐకమత్యం లేకుండెననే 
చెరి. అంపే ఐకమత్యం సాధించడానికి సువూరు 700 
నం! ల పమయం పట్టినదన్నమాట. ఇంతకూ. చెప్పవచ్చిన 
దేమం కే ఐక్యత యనునది చెప్పినంత త్వరగను చదివినంత 
శీ ఘముగను సాధించబడదు, 


ఈ 7జ్జ శతాబ్బముల దీర్చకాలంలో సమ్మె క్యతావాదులు 
తను (పయత్నమందు అనేకమార్శు పరాభూతు ల్చైనారు. 
అవమానింస _బడినారు. ఎన్నెన్నో యితరమ్నెన కష నష 
ములకు గుర్జె నారు. అనేక త్యాగములు చేసినారు. స్వాతం[త్య 
రక్టణక్షైె లక్షల సంఖ్యలో తమ (పాణాలను గూడ కోల్పోయి 
నారు, కొండ యనకాాగుట్ట యనక్క కానన మునక, రాత్‌ 
యనక--పగలనక నిరంతరం బాధలకు లోనయ్యారు. ఈ విష 
యంలో మహారాణా (పతాపుడు అనుభవించిన కష్టములు 
స్వాతం (త్య(పియుడ్డెన (పతి భారతీయునికి తెలుసు. ఇస్నే 
వీర శివాజీ స్వాతంత్య రక్షణక్తె సల్సిన కృషి గూడ తెలియని 
దేమియు కాదు. అయినా వారి త్యాగశీలాన్ని గూర్చి తెలియ 
జేయడం జరుగలేదు. చదువుకున్న వారు మా్యతమే-- వారి 
లోనూ అందరునూ ఆ మహావీరుల త్యాగశీలాన్ని గురించి, స్వాతం 
త్వాన్ని. గురించి, దేశం కోసమె సల్పిన నిరంతర కృషిని 
గూర్చి తెలుసుకొనలేక పోయినారు. తెలిసికొన్న వా రంద 
రునూ వారి మహోన్నతాదర్శముల విలువను గుర్షి ౦చలేక 


త్రి 


ణా 


పోయిరి. అందువలవనే భారతజాతి సత్వరముగ మేల్కొవ 
లేక పోయినది. అందువలననే స్పె మహావీరులు గతించిన 
కొన్ని శతాబ్బముల వరకు మనం పారతం త్యమునందే (మగ్గి 
పోయినాము. అందువలనవే మనలో ఐకమత్యం నెలకొనుటకు 
కొన్చి శతాబ్బముల సమయం కావలసి వచ్చినది. అందువలననే 
యీనాడు భావ సమ్మెక్యత లోపించినది. 


ఎందరెందలో వీరులు, మహాపురుషులు, దేశభక్తులు 
స్వాతం(త్యము, సమ్మెక్యతల కొరకై తమ తమ జీవితా 
లను ధారవోసినట్సుగా చరిత చెప్పుచున్నది. ఆ స్వర్తీ యుల 
చిరఫ్మరణీయముల్నెన త్యాగముల వలనన్నే ఆ త్యాగధనుల నిరం 
తర నిర్విరామకృషి వలననే భారతబాతి మేల్కొన్నది. సమ్నెక్య 
తను స్వాతం[త్యమును పొందగలిగినది. నేడు మనం అనుభ 
విస్తున్నది ఆ త్యాగధనుల నర్వస్వ సమర్పణా ఫలితమే. వారు 
దేశం. కొరక్సె చేసిన బలిదానముయొక్క సత్ఫలితాన్నే. నేడు 
మనం అనుభవించుచున్నాము. 


స్వాతం[త్యము సిద్బించిన పిదప దేశంలో అనేక నవు 
స్యలు అవిర్భవించినవి. వాటిలో మనకు పంబంధించినది రాజ 
భాషాాలిపీ. మన (పధాన మం్శతిగారు, బాపూజీ తలపెట్టిన 
““హిందూస్తానీ” ని “రాజభాషగా” గా చేయ సంకల్పించినారు, 
కాన్మి వారి మాట నెగ్గక హిందీనే రాజభాషగొ రాజ్యాంగ 
సభలో. నిర్ణయించడం. జరిగినది. ఈ భాషను (వాయుటకు 
ఉపయోగించెడి లిపీనే రాజలిపిగా (దానిని “నాగరిలిపి” అం 
టారు) స్వీకరించి చట్టమునందు. పొందుపరచి 
నారు, 


రాజ్యాంగ 


దేశంలో ఎక్కువమంది హిందీ మాట్టాడువారున్సా 
రనియూ, _ దేశములోని మిగిలిన ఆర్య భాషలకు హిందీకి 
ఎక్కువ సన్నిహిత సంబంధ మున్నదని యూ, అతి సులభ 
మగు భాష యనియూ, ఉర్వూహిందీ _పారంభదళలో 
ఒకటిగానే యున్నందున హీందూ మహమ్మదీయుల సమ్నెక్య 
తకు చక్కగా ఉపకరించగలదనియూ సెద్దలు ఆలోచించి దానిని 
“రాజభాషగా స్వీకరించినారు. ఇట్టు దాని నాక సింహాసనముపై 
కూర్చుండబెట్టి రే గాని దాని యభివృద్దిక్నె తగిన విధముగా 
వాంఛనీయ మ్మెనట్టి య్తూ గణనీయ వ్నె నట్టి యూ కృషి 
సలుపకుండిరి. _ పోస్టుకార్డుల మీదనూ, _ ర్చెళ్ళయందు, 
"స్టెన్‌ బోర్డుల పీదనూ (వాసినంత మా(తమున హిందీ 
రాజభాష స్మాయికి చేరుకొనునా ? (పభుత్వ పరముగా హిందీ 


కే 


భారతి 


యభివృద్దిక్షై జరిగిన కృషి ఏమొాాతమునూ. చాలదు. 
ఇప్పటిలాగుననే దాని యభివృద్దిక్షై కృషి సాగించిన మరే 
రెండు శతాబ్బముల వరకు మన రాజభాష ఇంస్సీషు స్తా న 
మును యా కమించజాలదు. హిందీ మాతృభాషగా గల ర్మాష 
ములయందే. అధికార భాషగా దానిని వాడుటలేదు. ఇదియే 
దాని ఉన్నతిక్నైి తగినంతగా కృషి జరుగలేదనుటకు (వబల 
నిదర్శనము, 


హిందీని 
తమ బాధ్యత 


రాజభాష సింహాసనము స్నె కూర్చుండబెట్ని 

పూర్తియ్నె నట్టుగా. చేతులు. దులుపు 
కున్నారు "పెద్ద లు గత రండు మూదు వంవళత్సరాలుగా 
మరొక స్టోగను _ వినబడుచున్నది. అదియేమన---భారత 
దేశంలో భావ సమ్మెక్యత కావలయునన్న భారతీయ భాష 
లన్నిటికీ ఒకే. ఒక లిపి ఉండవలెనని యనుట. ఏకాలిపిని 
(పవేశపెట్టి దాని (పతిపాదకులు దాని కే దోషం పట్టించ 
బోవుచున్నారో తెలియకున్నది. ్ట 


ఏది ఏమ్మెనా ఏక లిపి సిద్దాంతం యొక్క సంభవా 
సంభవములను, ఉచితా నుచితములను గూర్చి పరిగీలించు కే 
యీ. వ్యాసకర్త ముఖో ద్బేశం. ఏక లిపి భారత్‌లో భావ 
సమ్మెక్యతశ్షై ఎంతవరకు తోడ్పడ గల్సుతుంది ? అస లిది 
అచరణ సాధ్యమేనా ? నాగరిలిపిది సర్వ లక్షణ సమన్విత రూప 
మేనా ౩ ఇది అంతగా పరిణతి జెందిన లిపీయేనా * మరి 
భావసమ్మెక్యత ఎట్టు సాధించవచ్చు ? దానికి ముఖ్యమైన 
మార్గము లెవ్వి ౨ ఈ విషయాలను గూర్చే క్నుష్పంగా 
చర్చిద్దాం. 

దేశంలోని సమ్మెక్యతను భంగపరచు 
లెత్తడము. చూచిన పెద్దల దృష్టి భావ సమ్మాక్యతన్నెపు 
మళ్ళినది. భాషా దురభిమానం (అభిమానం కాదు) (పాంతీయ 
తత్త్వం, మత నిరపేక్ట దేశ న్నెనప్పటికీ సంకుచిత మత 
నురొకమారు. దేశంలో వ్యక్తమగుట, మాతృభూమి 
యధిక మగుటా- 


శకులు తల 
డా 


దృష్టి 
కంళనూ స్నెయక్తిక స్వొర్భ్య చింతన 
మొదలగునవి దేశ సమ్మెక్యతను భంగపరచెడి శక్నులు, 
డిప్పుడే తొంగిచూచుచున్న ఈ అవాంఛనీయమగు పోకడ 
లను. అరికట్ని సమ్మెక్యతను చిరస్థాయిగా చేయవలె ననెడి 
సాధ్య (లక్ష్య) సిద్చిక్సె సాధనంగా ఏక లిపి సిద్దాంతాన్ని 
'సతిపాదిస్తున్నారు మన నాయకులు కొందరు. ఈ విష 
యంలో వారి వాదన ఇది; 


భారతీయభాష  లన్నిటికి ఒకే ఒక రిపిని ఉపయో 
గించిన్క . దేశ పౌరులు మాతృభాషేతర భాషలను సులభ 
ముగా నేర్చుకోగలరు. అప్పుడు ఆయా భాషలలోని త. 
మును మధించి అమృతం పొందగలరు. ఆయా భాషయుల 
మనోగత భావ సంపత్తిని, ఆచార వ్యవహారములను, అలవా 
ట్సను. సవ్యముగా_ తెలిసికొన గలరు. ఈవిధముగా వివిధ 
రాష్టృముల యందలి పొరులు పొరుగు ర్మాష్ట్రముల (సజ 
లతో సొన్నిహిత్యము-- భావాత్మకముగా -- యేర్చరచుకొన 
వచ్చును, ఒకరంపే మరొకరికి గిట్టని న్నెైజము సమసీ 


ఇప్పు 


పోగలదు.. పొరుగు. భాషల వారితో, ర్మామ్మీయులతో సోదర 
భావమును నెరపుకొనవచ్చు. తత్భలితముగా తమతవము సంకు 
చిత దృక్పథములను విడనాడి అందరము భారతీయులమనే 
భావమును "పెంపొందించుకొనవచ్చు. 


ఈ భావ సమ్మె క్యతను గూర్చి విపులముగా చర్చించ 
బోవు ముందు దీని విషయమ్నె మనం చరితను పరిశీలనగా 
చూసిన "లిపీ కీ యీనాడు యిచ్చునంతటి (పాధాన్యత 
యెన్నడూ లేదు, అంటే లిపియే భారతీయ సవ్నె క్యతను 
రక్టించిన లేక భక్టించిన ఒక్క నిదర్శనము గూడ కాగడా 
వేసి వెదకినను దొరకదు. దేశ సవ్నెక్యతకు--ఏక లిపి సిద్దాం 
తమునకు సంబంధమే లేదు, నా దృష్టియందు. ఇది యెట్ళో 
మనం మున్ముందు చదువగలము, 


కన్నడ తెలుగు లిపిని ఉదహరించి యేకలిపి సిద్దాంతా 
నికి--భావ సమ్మెక్యతకు సంబంధ మెట్టు లేదో నిరూపించ 
వచ్చు. తెలుగు లిపి చదువగల్నినవారు కన్నడ లిపిని (అది 
తెలిసినవారి. సహాయంతో) ఇరువది నిముషములలో చదువ 
గలరు. అది కూడ కన్నడ మాతృభాషగా గలవారు. చదువ 
గర్నినంత _ వేగముగా చదువవచ్చు. కేవలం లిపులకే. గాక 
యా రండు భాషంకు గూడ సన్నిహిత సంబంధ మున్నది. 
తెలుగు. కన్నడ భాషల చర్విత తెలిసినవారికీ విషయము తెలి 
యనిది కాదు. మరి యింత పరస్పర సాన్నిహిత్యమున్నప్పటికీ 
(భాషాారిపులక్రు. తెలుగువారు. యెందరు కన్నడము. నేర్చుకో 
గలిగినారు 2 ఇళ్ళే కన్నడంవా. రెందరు. తెలుగు వేర్చుకో 
గలిగారు ₹ ఇంలేగాక ర్మాష్మ్టాల సరిహద్దు సమస్య వచ్చి 
నప్పుడు ఒకరి స్పై మరెకరు అసంగతముగా విమర్శలు--[ పతి 
విమర్శలు--.ఆరోషణలు---పత్యాలోపణలు చేసుకొన్నారు. అట్టని 
తెలుగు నేర్చుకొన్చ కర్ణాటకీయులు, కన్నడము. _ నేర్చుకొనిన 
తెలుగువారు. లేనేలేరని గాదు. కాని వా రందరును భావ సమ్మె 
కృత కొటిక్సై తము మాతృభాషేతర భాషను నేర్చుకొనలేదు. 
కాగ్కా అది వారికి అలవడినది. ఎట్టు ౫ సరిహద్దులలో 
ర్యాాష్టృంలో నున్న (పజంకు చిన్నతనమునుండే ఆ (పాంతములో 
నున్న భాషలన్నీ సహజంగానే అలవడును. ఆ భాషలన్నీ ఒకే 
భాష్టావర్నానికి చెందియుండ నవసర మేమా తమును లేదు. 
ఓరియాలాతెలుగు, మరాఠీ-ాతెలుగు. మాటాడు. సరిహద్చు 
(పాంతములను యూ సందర్భములో ఉదహరించవచ్చు). మన 
పెద్దలు చెప్పే భావ సమ్మెక్యత (ఏక లిపిని (పవేశ సెట్టి 
నందున వచ్చెడిద్సి కనీసం యీ సరిహద్ను (పాంతములం 
ద్నెననూ యుండి తీరవలయును గదా! 


ఇట్ళే మరొక నిదర్శనము గూడ చూడవచ్చు. హిందీ 
మరాకీలు అర్యభాష్తా వర్షానికి చెందినవే. లిపులలో గూడ 
ఒకటి. రెండు అక్షరాలు తప్ప పూర్తిగా సామ్యత ఉన్నది, 
కన్నడ. తెలుగు లిపుల కంచే. హిందీ మరాఠీ లిపుల మధ్య 
ఎక్కువ సామ్యత యున్నది. మరి హిందీ నేర్చుకున్న మవి 
ర్యామ్బు లెంద రున్నారు ” మరాఠీ నేర్చుకున్న హిందీవా రెంద 
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భావసమైక్యత = నాగరలిపి 


రున్నారు ౩ అపవాద రూపంలోనూ అభిరుచి మూలంగానూ 
ఒక్కొక్క. భాషను లేక ఒకటి కంటే యెక్కువ భాషలను 
వురెక భామీయులు నేర్చుకొ నడము యీ సందర్భమున 
ఉదహరించజాలము. వారిని గణనలోకి తీసికొనరాదు. 


మానవృనిలోని మాతృభాషేతర భాషలను నేర్చుకొన 
వలెననెడి తహ తహను (కొత్త రిపి యెన్నటికిని ఆటంకపరచ 
జాలదు. అభిరుచి యున్దు యెందలో వ్యక్షులు, కరవులు యితర 
దేశభాషలను గూడ నేర్చుకున్నారు. అదియును ఏవిధమ్నెన 
వత్తిడికి లోనుగాకుండానూ, ఉన్న తోగ్యముల (పలో 
భనము లేకుండనే జరిగినది. అట్టి యభిరుచి గలవారికి (త్త 
లిపి యొక సమస్యగా పరిణమించలేదు. ఒక భాషతో మరొక 
భాషకు ఎంతో సన్నిహిత సంబంధ మున్నప్పటికీ ఆయా 
భాషీయులు మాతృ భాషేశర భాషలను నేర్చుకొనలేరని 
ముందు. చెప్పితిమి. ఇందుకు కారణమేమి ౫ దీనికి సమాధా 
నంగా నా స్వంత అనుభవాన్ని యిచ్చట పొందుపరచడం అను 


చితము కాదనుకుంటాను. 


నేను కన్నడోపాధ్యాయుల సాంగత్యములో నూడు 
సంవత్సరములు _ పనిచేసితిని. ఒకానొక రోజున కన్ఫడ దిన 
పిక చదువ యల్నించితిని. నా సహోపాధ్యాయు లొకరు 
సాయపడినారు. 165 చాలా వేగ 
ముగా కన్నడ లిపి చదువ గల్నితిని. కాని భాష మా్యతము 
మూడు సంవత్సరము లున్నప్పటికీ అలవడలేదు. మరి నాకు 
యెందుకు అలవడలేదా యని యెన్నోమార్శు అలోచించితిని. 
నాకు దీనికి ఒకే కారణం దొరికినది. (పస్తుతం జీవితంలో మానవు 


యిందు నిముషములలో 


నికి పూర్వకాలంలోవలె వి్శశాంతి. లేదు. సమన్యలు లెక్కకు 
మించి వచ్చి పడుతున్నవి, తతృలితముగా మానవుడు యాంతి 
కముగా పనిచేయుచున్నాడు. ఒక (కొత్త భాషను నేర్చుకొన్సు 
నంతటి తీరిక యెక్కువమందికి లేకుండ పోయినది. ఒక (కొత 
భాషను నేర్చుకొనే సమయ మున్చవారికి (కొత్త లిపి చేర్చు 
కానడ మొక సమస్య యెన్నటికి కాజాలదు. 


భారతవర్న మునందలి అత్యాశ్చర్యకరమగు విషయము భిన్న 
త్వములోని యేకత్వము. విదేశీయులు గూడ భారతదేశములోని 
యీ అద్భుతమును వేనోళ్ళ (పశంసించినారు. ఈ భిన్నత్వములోని 
ఏకత్వము యూనాటిది కాక తరతరములనుండి వచ్చుచున్నటు 
వంటిది. ఇచ్చట ఒకే ర్యాష్కృమునందు వివిధముల్నెన ఆచార 


వ్యవహారములు, రకరకముల్ని న కటు 
బొట్మ్ట జుట్ట గలవారు ఉన్నారు. అయినను ఐకమత్యమునకు 
యివేమియు. ఆటంకములు కాలేదు. ఇచ్చటనే హిందువులు, 
ర్న ర్క | 
సిఖ్కూులు,  [కిస్టియనులు, బౌొద్డులు, 
జ్వెనులు--వివిధ మతములకు చెందినవారు. ఉన్నారు. ఇచ్చటనే, 
యీ. పవిిత ఆధ్యాత్మ (_పధానమ్నెన పుణ్యభూమి యందే 
చార్వాకులు లాంటి నాస్తికులు జన్మించినారు. దేశంలోని విభిన్న 
మతముల మధ్య ఎన్నెన్నో ఘర్షణలు వచ్చినవి. ఒక 
స్ఫుడు మరొక మళస్నుని వ్నైయక్తిక శ్యతువుగా భావించి 


నమ శ్రకములు, 


మహమ్మదీయులు, 





మత 


నాడు. కాని దేశములోని ఐకమత్యం యొన్నడునూ చెడలేదు. 
(శ్రీస్తుశకం మొదటి సహ్య సాబ్బమునందు. వివిధముల్నెన పర 
జాతులు భారతావనిలో (పవేశించినవి, (పారంభములో ఘర్ష్న 
జరిగినప్పటికిని (కొత్తగా వచ్చిన జాతులు మెల్ళి 
మెల్టగా. దేశ నసమ్మెక్యతకే. పాటుబడినవి. ఇక్కడికి వచ్చి 
యిక్కడి. వారితో కలసి మెలసి పోయినని, తమ సభ్యత కొక 
(వత్యేక వ్యక్తిత్వము తమ సంస్కృతి కొక (పల్యేకమ్మె న 
అస్తిత్స్వమును వా రొశించి యుండలేదు. 
వారునూ నవాగతుల యొక్క ఆచార 
మంచిని సహృదయముతో స్వీకరించారు. (కాని, మహమ్ము 
దీయుల విషయంలో మాతం కాదు.) ఇట్టు భారతావనికి 
వచ్చిన జాతులు విభిన్నము ల్ఞైనవ్పటికీ అందరు కలసి మెలసి 
య. 


పోయినారు. సభ్యతా-- సంన్మ ఎకి 


] న స్తో 
“హింద్రూ సభ్యత--సంస్కృతి” గా కాక “భారతీయ సభ్యత-- 


రాలు 


అట్ని లయుచ్చుటి 
భా న్‌్‌ 
వ్యవహారములల్‌ “ని 


అందువల్మ్య? యిచటి 


ఉం వాన ఆక్ష ఇరీ, ళం 
సంస్కృతి గా చప్పబడుచున్నవి, మన దేశము “హిందూ 
౮ౌల 0౪ శ 
దేశము”. గాక “భారత్‌” యనబడు. చున్నది. (మహమ్మ 
ద్‌యులు మాతం మళ (పచారానిక్సై యిచ్చటకు వచ్చి 
వూ. హె ల 
లా అల కన ఫ్‌ అద్య జ ళల 
నేశానికి. అధిపతు ల్చైనారు. తమ మతమే సర్వ షం 
మన్నారు. అందువలననే యిక్కడి వారితో నీర క్షీరం వలె 
స న్‌ 
కలిసిపోలేక పోయినారు. దాని ఫలితము మనకు సుస్పష్క్ట 


ముగా. కనిపిసు న్నది--పాొకిస్తా న్‌.) 
మ 


వ్‌ 


ఇట్లు. దేశ చరి తయందు భిన్నత్వములో ఏకత్వము 
గోచరిస్తున్నది. ఈ భిన్ఫత్వ _మనునది [కీస్తు పూర్వము 
నుండి భాషల విషయమందును సుస్పష్ట్టృము, ఇ్బే దేశ 
ములో అనేకమైన లిపులు గూడ కనీసం, [కీస్తు పూర్వము 
నుండియే కన్ప్సించుచున్నవి. అయితే అనాడు యిప్పు. డున్నన్ని 
లిపులు భాషలు లేవన్నది నిర్వివాదం. అయినను అన్ని రంగముల 
యందును. దేశములో యున్నట్ళుగా చరిత 
బెబుతున్చుది, అలాంటప్పుడు యీ విషయంలో ఉన్న విశేషత్వ 
మనము యెందుకు తిలోదకములు 


భిన్నత్వము 
మునకు 'యానాడు 
యివ్వాలి న్‌ 

ఇంతే కాకుండా, ఈనాడు మనం ఏకలిపి సిద్దాంత 
మును. స్వీకరించి అమలు జరిపినచో తాళప్యత గత వాజ్మయ 


మంతయు కొంతకాలమునకు _ వెలికి రావడము అసంభవ 
మయి. పోగలదు. దీర్టకాల పరి శోధనలు యిప్పటివరకు 
(ప్రాచీన (గంథముల నన్ని టినీ పరిష్కరించి (వచురించలేక 


పోయినవి, (పతి భాషయందును సుమారు కొన్ని వేల (గ్రంథ 


ర 


ములు యిప్పటికీ అపరిష్క ఎతముగాను, అ పచురితముగాను 
ఉండిపోయినవి,  (పస్తుతానికే (ప్రాధాన్యత నిస్తున్న (పస్తుత 
కాలమందు (పాచీన కాలంలో యేమి జరిగినదో, దాని మంచి 
చెడ్డలను గూర్చి అవకాశమే లేకుండా పోవు 
చున్నది. మానవుడు యం(తంవలె పని చేయాల్సిన సమయం 
అసన్న మగుచున్నది. అలాంటి సమయములో కాలగర్భంలో 


యోచించు 


కలసిపోయిన లిపులను గురించి (ఏక లిపి సిద్దాంతాన్ని ఆచరణ 
ళోకి. తెచ్చిన మిగిలిన లిపులన్నియు కాలగర్భంలో కలసిపో 


కేం 


భార €ఉ 


గలవు) (శమపడునంతటి. ఓీక్సు, శక్తి తీరిక యెట్టు ఉండ 
గలవు ? 


ఏక లిపిని _ స్వీకరించినందున మరొక 
కష్టము కూడ ఉంది. అది ఉచ్చారణకు, పరిశుద్దముగా 
(వాయుటకు. సంబంధించినది, భరతవర్శ ములోని లిపు లల్న 
టికి ఒకే అకరనూల కాదు. ఒకేవిధమ్నెన ధ్వని సంకే 
తాలు. లేవు. తెటగుభాషయందు ర6 అక్టరములున్న, మరొక 
భాషయందు 40 అక్ట్యరములే యుండవచ్చు. మరొక భాష 
యందు యింకా తక్కువ యుండవచ్చు. మరి యెక్కువ 
సంఖ్యలో ధ్వని సంకేతాలున్స లిపి యొక్క. గతి యేమి 
కావాలి ? ఏకలిపిగా స్వీకరింపబడ బోయెడి లిపియందు. లేని 
ధ్వని సంకేతములు, అంతకం మెను చిన్న అక్ట్రరమాల గల లిపి 
యందు గూడ ఉండవచ్చు. ఉదాహరణకు మనం నాగరి లిపీనే 
తీసుకొందము. ఈనాడు మన పెద్దలు దానినే గదా యేక 


లిపిగా స్వీకరించవలె  ననడం,. తెలుగు లిసీలో దానికంకె 
యెక్కువ ధ్వని సంకేతములు (అక్షరములు) ఉన్నవి, మరి 
తెలుగుభాషను. నాగరి లిపిలో వాయడ మెలా ? దీనికి ఏక 
లిపి వాదులు నాగరి లిపిలో ధ్వని సంకేతములను పెంచవచ్చు 
నందురు. ఇది అసంభవము, ఆచరజీయము కాదని నే నంటాను. 
అది. యెట్టు అసంభవమో మనం నాగరి లిపిని గూర్చి 
చర్చించునప్పుడు చూడగలము. విభిన్న లిపుల యందు విభిన్ఫ 
ధ్వని సంకేతములుండునని సస్పైన చెప్పితిమి గదా ! తదను 
సారముగా విభిన్న _ ఉచ్చారణలును యేర్చడినవి. తమిళులది 
అర్మధ్యది ఉచ్చారణ ఒకే కారు. అక్కే మహారా(ష్ట్టలది 
వంగభాష్‌యులది ఒకేవిధంగా ఉండదు. ఇట్టు ఒక భాష 
లోని ఉచ్చారణకు, మరొక భాష యందలి ఉచ్చారణకు చాల "భేద 
మున్నది. మరి ఏకలిపి సిద్ధాంతానికి కట్టుబడినప్పుడు యీ విభిన్న 
న్నున ఉచ్చారణలు ఆ రిపీయందు మెట్టు సంభవము 
కాగలదు ? 

ఈ విషయములో నా స్వానుభవము నొక దానిని "పేర్కొన 
దము అనుచితము కాదనుకుందును. మేము కాశీ హిందూ 
విశ్వవిద్యాలయమునందు అధ్యయనము చేయు సమయమున రమ్యా 
నుండి. ఒక విద్వాంసుడు వచ్చినాడు, ఆయన మాస్కోలో 
(ప్రాచ్యభాషల విభాగమునకు అధ్యక్నలట. వారు హిందీలోనే 
ఉపన్యసించిరి. ఆ ఉచ్చారణ ఎం. ఏ (ఫ్నెనలు చదువుతున్న 
మానే త్వరగా అర్జ్భం కాలేదు. మరొక నిషయ మేమన 
రామాయణమును గూర్చి (పసంగించుతూ. *““సీతో (నాగరి 
లిపిళో “సీతా” (వాయుదురు.) యనుటకు బదులు “సీత 
అన్నారు. నే నిప్పుడు ఆయన తప్పులను యెన్ఫడము లేదు. 
చెప్పవచ్చిన విషయ మేమన హిందీని నాగరి లిపీలోనే చదివి 
నేర్చుకొన్నవారు తన మాతృభాష లిపి (పభావమును (తోసి 
రాజనలేక పోయిరి. మరి తము తమ మాతృభాషలను నాగరి 
లిపిలో నేర్చుకొనెడి యితర భామీయుల గతేమి కొగలదో ! 


నష్టము 


సమస్త భారతీయ భాషలకు  “ఏకలిపి ని వాడవఠె 
ననడములోని యుద్చేశ్యం నాగరి లిసికి ఆ ఫీళాన్ని కట్టి 
“ఎట్టా అనడమే. నాగరిలిసిలో ఆసక్తి లేదని తెలుగు లిపి 


ముందు అదెందుకును పనికిరాదని లోగడ చెప్పి వచ్చితిమి. మరి 
యూ విషయమందు ఏకలిపి వాదుల (నాగరిలిపి వాదుల) వాడ 
మెద్పి గ 

ఈ వాదులలో కొందరు నాగరిలిపి యందలి అక్షర 
ముల సంఖ్యను "సంచమంటున్నారు. నురికొందరు (వస్తుళ 
(కీందను, (పక్కను కొన్ని 
చిహ్నములను గుర్హి చి పని జరుపుకొ, నవచ్చు నంటున్నారు, 
ఈ సూచనలు ఎంతవరకు అచరణసాధ్యములో మనం పరిశీ 
లించుదము, 


మున్న అకరముల సె నను, 
టె మ 


లిపి యనునది. సర్వ సామాన్య సులభముగను అన్ఫి 
విధములయిన ఉచ్వారణలను (పకటించగల్ని నదిగాను యుండాలి. 
నాగరిలో యితర భారతీయ లిపులలో ఉన్న అనేక అక్ట్మర 
ములు లేవని పూర్వమే చెప్పినాము. మరి యితర భాషలను 
నాగరి లిపిలో _వాయవలె నన్నను, ఉచ్చరించవలయు నన్నను 
చేయవలసిన దేమి ౩ ఇందుకు రెండు మార్గములు సూచించ 
బడు. చున్నవని లోగడనే పేర్కొని యుంటిమి. అక్టరముఠ 
సంఖ్యను ఎంతవరకు సెంచవలయును ? నాగరి లిపీలో లేని 
యితర లిపులలో యున్నట్సి అక్ట్యరముల నన్నిటిని తీసికొన 
వలయును గదా ! భారతదేశపు పతి లిపి నుండి. ఒకటీ 
రెండు అక్ట్రరముల న్షెనను (గహించవలసి యుండును. అట్లు 
చేసిన నాగరి యక్స్మరముల సంఖ్య సుమారు 70---75 వరకు 
“పెరుగ గలదు. అక్టరముల సంఖ్యాధిక్యత యేలిపికిని వాంఛ 
నీయము ఎందుకన _అక్టరముల నంఖ్య పెరిగిన 
కొలది అది జనసామాన్యమునకు అందుబాటులో యుండదు. 
అట్టి సమయమున ఏకలిపిని (ప్రవేశ సెట్టటచే కలిగెడి 
లాభమెద్ని రి 


కాదు. 


“"ెంచకుండగనే నాగరి లిపీని 
లేదు, ముమ్మాటి 


అక్షరముల సంఖ్యను 
ఏకలిపిగా (పవేశ సెళ్ళైద రందురా ? 
కిని లేదు. నాకు మాతం యీ విషయమందు యిసు 
మంతయు. విశ్వాసము లేదు. ఎందుకనగ్యా యేవిధమ్నెన 
వత్తిడి లేకుండగనే హిందీవారు ఉర్నూ యందలి క్కగ్యజ్క్యఫ 
మొదలగు యక్ష్మరములను, అసప్నే యిగ్శీషు యందలి ఆ, కొ 
మొదలగు ధ్వనులను వాటి (కీందను, "స్పెనను కొన్ని చిహ్న 
ములను గుర్తించి వేరు అక్టరములుగా లెక్కించుచున్నారు.* 
మరి యిది (ప్రజాస్వామిక యుగం, (పతి రంగమునందును 
(ప్రజలు తమ పలుకుబడిని ఉపయోగించుచున్నారు. అబ్బే తమ 
తమ లిపులలోని ఒకటి--రెండు యక్ట్రరముల న్నెనను పున 
ర్నిర్మాణము జెందెడి నాగరి రిపియందు చొప్పించమని రాయ 
బారములు._ వెళ్ళవచ్చును. అట్టు స్వీకరించని పక్టృమున వేరు 
వేరు. లిప్పులవారు. నాగరిని ఏకలిపిగా స్వీకరించమని యందురు. 
ఈనాడు. దక్సిణ రాామ్సీయులలోని హిందీపట్న నున్న వ్యతిరే 
కతను తగ్గించుటక్నె. హిందీ వాదులు ఒకానొక దక్షిణాది 





* చూడుడు ఏ హిందీ భాషా కా ఇతిహాస్‌--డాక్టృ ర్‌ 
ధీరేం(దవర్మం 


(౮ 


భావసమైక్యిత = నాగరలిపి 


భాషను అనివార్యముగ చదువవలసి యుండునని చెప్పుటలేదా ! 
ఇటు అక రమాల సంఖ్యను ఎపపెంచిన నాడు నాగరి భార 
మయమ్మె అభివృద్దికి బదులు పతనావస్థృకు చేరుకోగలదు. 


రెండవ మౌర్నము అక్ట్మరముల సంఖ్యను "పంచకుండ 
గవే (పస్తుత మున్న యక్షరముల ,(కిందనో, (పక్కనో, 
"స్పెననో. కొన్ని గుర్తులను ఏర్పాటు చేయుటకు సంబం 
ధించినది. నా దృష్న్టిపథమండు ఇది మొదటి మార్షము 
కంచను నిరుపయోగకరమ్న. నట్టి ది ఉర్భు లిపి తెలిసిన 
వారికి యూ విషయం. వేరుగా చెప్ప నవసరములేదు. ఉర్ను 
లిపియం దనేక బిందువు లుండును. “అలీఫ్‌ యనెడి (పథ 
వాక్టరమునకు మూడు. గుర్తు లున్చవి. వాటిలో ఒకటి 
“ఊఉ కారమునకు, మరొకటి *అీ కారమునకు, ఇంకొకటి 'ఇి 
కారమునకు _(పత్యేకించబడినవి. “ఇ కారము. గుర్తు వదలిన, 
అది 'ఉ' కారము. కొవచ్చు లేక “అ కారము కావచ్చును. ఎందు 
కవ '“లఅలరీఫ్‌ యనెడీ అక్షరము వెంట స్పై జెప్పిన గుర్తులు 
నర్వ సామాన్యముగా వాడరు. అందువలన (కొత్తగ నేర్చు 
కొనువారు “ఇస్‌ కు బదులు *ఉన్‌ లేక “అవ్‌ యని గూడ 
చదునవచ్చును. ఇళ్ళే బిందువుల విషయంతో గూడ పొర 
బాటున ఒక్క బిందువును మరచిన అర్భము అనర్భ్య మె 
పోగలదు, చిహ్నముల మార్షము నవలంభించినప్పుడు నాగరికి 
కూడ ఉర్చుకు పట్టిన గతి పట్టగలదు. ““'చదువవేసిన ఉన్న 
మతి పోయినట్ను' కాగలదు. 


ఈనాడు. ఇంగీషును స్యకమంగా  ఉచ్చరించుటక్నె 
యిలాటి గుర్డులనే (నిఘంటునులయందు) ఉపయోగిస్తు 
న్నారు. వీటిని యెందరు తెలిసీకొన గలుగుచున్నారు ల ఇంగ్లీషు 
భాషను కొంతవరకు సాధించినవారికి మామే యివి ఉపయోగ 
పడుచున్నవి. గాని (కొత్తగ స్వయముగ నేర్చుకొనువారికి 
మాతం 0౫ా చిహ్నములు నిరుపయోగములే. అందువలననే 
150 సం. లు రాజ్యమేలి, రాజభాషగా ఉన్నప్పటిక్సీ నిన్న 
మొన్న పుట్టి (పచారితమ్మెన హిందీని నేర్చుకొన్నంత నుంది 


వక్టిణ ర్యాష్స్టాలలో యింగ్లీషు నేర్చుకున్నవారు. లేకపోయిరి. 
చిహ్నములను బిందువులమ. (పవేశపెట్టి నాగరి లిపిని ఏక 
లిపిగ బలవంతముగ యితర భామయులస్నె రుద్దివ కొద్ది 
కాలమునందే యది యసఖ్యాతి పాలు కాగలదు. దానిలో 
యూనాడు ఉన్న సరళత్వమును, కోమలత్వము మటు మౌ 
మవాయమ్నె పోగలవు. 


క్ళప్తముగా _ చెప్పదలచిన్వ ఏకలిపి సిద్దాంతము 
భారతీయ భాషలకు _ అనుకూలించదు. భారతదేశమందలి 
(భాషలు) లిపు లన్నియు రమారమి ఒకటిగవే యభివృద్శి 
చెందినవి, భారతదేశమునందలి యే ఒక్క లిపి యందును 
భారతీయ భాషల నన్నిటినీ స్మృకమముగా వ్యక్తపరచెడి శక్తి 
లేదు. ఆ శక్తి యేకొంచెమ్నెవను యున్నదనిన అది ఒక్క 
తెలుగు లిపి యందే. కలడు. పూర్వకాలములో మన దేశము 
నందు యిన్ని భాషలు లేవు, ఇంతగా అభివృద్దియు. చెంది 
యుండలేదు. ఆ'ప్నే యిన్చి లిపులును లేవు. ఏ 4ఉ--డ్‌ ఉన్నను 
యిప్పటివలె సమృద్దిగ లేవు. అందువలననే ఆ కాలమందు 
సంస్కృతము అవికసితముల్నెన భాషలతో సర్యోపరియ్మె 
యలరారినది. నాగరిలిపి లేక దీని (పాచీన రూసమః 
విషయమందును యిశ్ళే జరిగినది. కాని య౫ొనాడు పకి 
స్పితులు మార్చు చెందినవి. అనేకమ్నెన లిపులు (పచారమః 
లోనికి వచ్చినవి. వాటిలో కొన్ని నాగరి కం కొను విశాలమః 
ల్వెనవియు. న్నెజ్నానికము ల్నినవి గూడను, ఇంతేగాక 
యీనాడు బలవంతముగ యే భాషను, యే లిపిని మరొకరికి 
అంటగట్టృజాలరు, 


ఇక భావ సమ్మేక్యత విషయం--దానిని గూర్చి లోగడ 
కొంత చర్చించితిమి గదా ! దేశంలో భావసమ్నెక్యతక్త లిపి 
నొక సాధనముగా యొన్నడును ఉపయోగించలేదని చరిత చెప్పు 
న్నది. (పస్తుత సరిస్పితుల్నో ఏక లిసికి అంతగా | పాధాన్నత 
యివ్వడం విజ్ఞత కాజాలదు. 


వ్జీ, / ఖో 
మ, ఉదయ పాణ విహార మై ఏహిత నర్జోద్య దిగ్గభ క్తి [కియా 
సదనం బై సడలం కృతి (పభవమై సదిగ కమా వాస మె 


విది తాన్ధాకగిమై _ససన్నపదమై వృద్ధ్యశవో వైభ 


శ 


స్స్పదమై రాజును బోలె గాలవలదా పద్యంబు హృద్యస్థితిక్‌, 


థి 
ఏవరిదో. 
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పిసినిగొ ట్టు 
ళ్‌ 
(శ్రీమతి డి. ఎమ్‌. లత 


రాౌమవాథం. పేరు మీరు వినీవుండరు.. ఆమాటకొస్తే 

ఆయన్ను నేను మాతం ఎరుగుదునా? ఆయన తనకు తాను 
వచ్చి *“నాపేరు ఫలానా అని వెప్పుకున్నాడు. ఆరు నెలల (క్రితం 
ఆయన బంధు వెవరో నా దగ్గర చికిత్స పొంది ఆలోగ్యవంతు 
డ్వైనాడటట ! ఆయన సలహా మీదనే నావద్శకు వ్నెద్యం 
చేయించుకొనడానికి వచ్చాడట ! | 

“మికు జబ్బేమిటో చెప్పారుకాదు [”* అని అడిగాను, 

రామనాథం. చేతులు రెండూ జోడించి నమస్కరిస్తూ 

ఎాజీఅయ్యా ! మీరు ఫీజా ఎంత తీసుకుంటొలో శలవియ్యాలి'! 
అని అడీగొడు. 


“పది రూపాయలు 
“బాబోయ్‌ ! పది రూపాయలే ! అంత యిచ్చుకోలేను 
డాక్టర్‌గారూ ! కనికరించి ఫీజు కొంచెం తగ్నించాలండీ !” 


“అంత ఫీజా ఇచ్చుకోలేనంత బీదవాళ్నయితే నా కసలు 
ఫీజే యివ్వ ననసరంలేదు ! సరేనా 7” 


రామనాధం మొహం ఒక్కసారిగా విప్పారింది 1ఆ తరు 


వాత ఏమడగాలో తెలియక  గాబోలు-ామీసాలు సవరించు 
కున్నాడు. 
ఇంతలో నేను మరొక లోగిని పరీక్షించడంలో 


మగ్నమ్నెపోయాను. ఆ తరువాత కొంతసేపటికి అతన్ని బయ 
టీకి పంపీంచివేశాను. నేను రామనాథం పు చూశాను. 


“అయ్యా డాక్ట్రరుగారూ ! మా గుడివాడలో కూడొ 
ఎం, బి, బి, ఎస్‌, చదివిన డాక్ట్రర్భున్నారండి. అయినా నేను 
వాళ్ళ దగ్గరకు వెళ్ళ కుండా బస్సుకు రూపాయిన్నర ఖర్చు 
బెట్టుకుని ఇక్కడికి వచ్చానండి, భోజనానికి, కాఫీ రిక్నాలకూ 
అప్పుడే అయిదు రూపాయలు ఖర్చయిపోయాయండి. ఇంటికీ 
చేరుకునేప్పటికి మరొక అయిదు రూపాయలన్నా ఖర్చవుతా 
యండి, కనుక మీకు నేను రెండు రూపాయల కంక 
ఎక్కువ ఫిజా యిచ్చుకోలేనండీ 1” అవి అన్నాడు రొమవాథం, 
నొవ్నెప్పు తిరిగి, 
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“వ్సీకంత తాహతు లేకపోతే ఆ రేండు రూపాయలు 
కూడా. వా కివ్వ నవసరంలేదు.” 


ళ్‌ ద ర న్ప్‌ద్యం చేయించుకున్న మాఊరి గుత్తా 
నరసయ్యగారి కిష్టృయ్య--మీరెంతో మంచివారని చెప్పాడండి. 
లోగులు ఎంత యిస్తే అంత మారు మాటాడకుండా తీసు 
కుంటారట 1” 


“అన్ని వస్తువుల ధరలు యిలా ఆకాశౌన్ని అందు 
కుంటూ ఉం'టే--ఏదో ఒకటి తీసుకొనకపోతే గడిచే దెలాగూ 


రామనాథం బిగ్గరగా నవ్వాడు, 


“అవునండీ ! ఎలా గడుస్తుందండీ ? ఎంత చెట్టు 
కంత గాలి! .... నాకూ ఏదో కాస్త పొలం, ప్కుటా ఉన్న 
దనుకోండి. పంటలు ఈ సంవత్సరం బాగానే పండినాయి. 
ధాన్యం ధరలు కూడా ఫరవాలేదు. అయితే ....* 

రామనాథం ఇంకేవేమో చెప్పబోయాడు, కాన్ని అప్పుడే 
నో పరిచితు డొకాయన గాభరాగా లోనికి (ప్రవేశించాడు. అతని 
భార్యకు చాలా (పమాదంగా ఉన్నదట ! 

ఓప్టి రిక్కడే కూర్చోండి. ఇప్పుడే వచ్చేస్తాను” అని 
రామనాథంతో చెప్పి- బయటికి వెళ్ళిపోయాను. 

నేను గంట తరువాత గాని తిరిగి రాలేకపోయాను. 
రామనాథం అలాగే కూర్చొని ఉన్నాడు. వసారాలో మరొక 
(సీ కూడొ కూరని ఉన్నది. ఆమె ముక్కు బొగా వాచింది, 
ఎుహంమీద ఖాళీ 
లేకుండా చిన్న చిన్న కురుపు లున్నాయి. నన్ను చూసి ఆ న్నీ 
లేచి పక్కకు ఒదిగి నిలబడింది. 


రెండు కళ్ళూ బాగా ఎరగా ఉన్నాయి. 


“అయ్యా ! డాక్టరుగారూ ! నేను మీకు ఐదు రూపో 
యలు ఇచ్చుకుంటానండి, ఇక పోతేనా జబ్బు విషయం ....” 

రామనాథంమీద నాకు చెప్పలేనంత కోపం వచ్చింది. 
కానీ నా కోపాన్ని లోలోపల దిగ మింగుకొని “అయితే. మీరు 
ఐదు రూపాయలకంము. ఎక్కువ యిచ్చుకోలేరన్నమాట [7 
అని అన్నాను, నవ్వుతూ |! 


పిసినిగౌట్లు 


రామవాథం కూడా నవ్వాడు. 


“అయ్యా, డాక్టృరుగారూ ! మాది కూడొ దొండపాడే 
నండి, గుత్తా నరసయ్యగారు మౌ బంధువేనండి, నురి మీరు 


ఫీజును మరికొంచెం మాఫీ చేయించాలి” 


నేను మారు మాట్మాడలేదు. నవ్వి ఊరుకున్నాను. 
నేను మాట్టాడకపోయేప్పటికి రామనాధం ఏమనుకున్నాడో 
ఏమోలాోసర్చే. డాక్ట్టరుగారూ ! ఫీజు ఆరు. రూపాయలు 
యిచ్చుకుంటానండి ! అని చెప్పీ అరు రూపాయలు ఒక్కొ 


క్క టే లెక్కబెట్టి వాముందు ఉంచాడు. 

ళల జబ్బు ఏమిటో చెప్పండి (0! 

రామనాథం తన జబ్బును గురించిన వివరాలు చెప్పాడు. 
అతను. చెప్పిన వివరాలను విన్నమీదట--రామనాథానికి అతి 
మూ,[తవ్యాధి ఉన్నదని పరీక్ష 
వేశాను. షుగర్‌ చాలా పోతున్నట్టు తేలింది. 


తెలుసుకున్నా. మూ[తం 


“ఆహారం విషయంతో మీరు ముంధు వెనుకలు చూడ 


రనుకుంటాను 


“అవునండి ! వాకు తిండి విషయంతో ఎటువంటి 
పట్టింపులూ లేవండి. నా చిన్నతనంలో తిండిలేక అనేక బాధలు 
పడ్డానండి. ఇప్పటికి భగవంతుడికి. నామీద అను(గపాం కలి 
గింది. ముప్వూటలా లేదనుకోకుండా 
తువ్నాను. తిండికి తిమ్మరాజు నేననుకోండి.” 


లయిుంత తినగలుగు 


“మీరు. తిండి తగ్నించాలి. ఎక్కువ తినడంవల్దనే మీకీ 
జబ్బు వచ్చింది.” 


“తిండి తగ్గించమంటారా ౫ అదెట్టాగండి డాక్టరు 
గారూ ? .... నా చిన్నప్పుడే మా తండి చనిపోయాడండి. ఉన్న 


ఆస్తి అమ్మి అప్పులు తీర్చానండి. ఆ తరువాత తినీ, తినక 
ఎంతో. కష్టపడి దమ్మిడి దమ్మిడీ చొప్పున నిలవచేశాను. 
ఇప్పటికి పరిస్పితి మెరుగయిందండి. మీ దయవల్స ఇంత 
పొలం పుటా, గొడ్యూూ గోదా ఏర్పడ్డాయండి. తిండికి లోటు 
లేకుండా గడిచిపోతున్నదండి. ఇప్పుడు నన్ను తిండి మానేయ 
మం'సే ఎలాగండీ 


“తప్పదు మరి ! కొన్ని రోజులు జ్యూగత్తగా ఉండాలి. 
వంచదార్క అన్నం, బంగాళాదుంపలు--వీటిని ముట్టుకోరాదు.” 


“ఇవి లేకపోతే ఎలాగండీ 
“'ఏం ఫరవాలేదు. ఇంజెక్షన్‌ ఇవ్వాలి స్పెగా రక్తం 
కూడా పరీక్ష చెయ్యాలి--మీ రక,ళో ఎంత 
రె య. 
ఉన్నదో చూడాలి" 


పంచదార 


ట్‌ 


“రక్తంలో కూడా పంచదార ఉంటుం దేమి టంతీో 


“ఉంటుంది. రక్తంలో పంచదార ఎక్కువగా ఉంకేవే 


నమూతంద్వారా బయటికి వస్తుంది.” 


“ర్పీహ్రై 1 అలాగటండీ !” 


రామవాథం  మీషాలను సవరించుకుంటూ-ా"అం శు 


ఇంకా నాకు చాలా ఖర్చు ఉన్నదన్నమాట !” అని అన్నాడు. 

““అవునవును. రక్తం పరీక్ట చెయ్యాలం'చే పదహారు 
రూపాయ అవుతాయి. 
వీటితోపాటు. పథ్యంగా ఉండాలి” 


"స్తెగా ఇంజెక్షన్ల ఖర్చు అదనం, 


రామవాథం లేచివచ్చి నా రెండు. చేతులూ పుచ్చుకొవి-- 
“ోడాక్టరుగారూ ! రక్తం పరిక్ష చేసినందుకు ఫీజు ఎనిమిది 
రూపాయలు తీసుకోండి. అంతకం కే ఎక్కువ వే నిచ్చుకోలేను, 
కనికరించాలి. నేను ముందే చెప్పాను కదండీ--ఆ గుత్తా నరసయ్య 
మా బంధువేనండీ 1” 


చివరకు కనికరించక తప్పలేదు. 





రక్తం తిసుకొని రాొమనాధంతో. మధ్యాహ్నం 
రక్త్యం పరిక చేసిన తరువాతనే చికిత్స ఆరంభించా 


రమ్మ 
న్నాను. 
అన్నాను. 

అంతవరకూ వసారాలో నిల్చున్న ఆ (సీ వా గదిలో 
(వవేశించిలో అయ్యా | డాక్ట్సరుగారూ | నన్ను రక్ష చారి!” 
అని కాళ్ళమీద వడింది. 

“కాళ్ళు వదులు ! విషయ మేమిటో చెప్పు ! ఏదీ మొవూ 
మిలా తిప్పు 2 

ఆమె మొహం పరీక్ష గా చూశాను, రామనాథం కూడా 
అతి శద్దగా ఆమెను పరిశీరిస్తున్నాడు. 

“ఈ జబ్బు నయంకావాలం కే చాలా డబ్బు ఖర్చ్భవు 
చుంది, మరి భరించుకోగలవా ఇ” అని అడిగాను ఆ సీని || 


ఆమ పమిటచెంగు లోపలినుంచి వెండి కడియాలు 
లెండు తీసి వాముందు ఉంచింది. 


లోనా దగ్గరున్ఫ ఆస్తి యిదేనండి ! ఇవి. తీసుకొని 
నా జబ్బు ఎలాగ్జ్నెనా నయం చేయండి డాక్టరుగారూ 1” 


“ఈ కడియాలు. నేనేం చేసుకోను *) నువ్వు నాకేమీ 
యివ్వ నవసరంలేదులే ! మందుల ఖర్చు మాతం భరించుకో[! 


“వుందులు ఎింతవుతాయండి 


*““ఏభ్హై రూపాయల మందులు కావాలి. "ప్పెగా రక్త 
పరీక్ష కూడా చేయించుకోవాలి” 
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థఛారతి 


“రక్తవరీక్టకు ఎంతవుతుందండీ ?” 

“ఆ డబ్బు కూడా వేను వదులుకుంటాను, మందులు 
మాతం కొనుక్క్‌ (1) 

ఆ (స్తీ కన్నీళ్ళు కారుస్తూ నిలబడిందే గాని మారు 
మాట్లాడలేదు. 

“ఈ కడియాలు ఎంత ఉంటాయి 

“ఎప్పుడో చాలాకాలం (కిందట ముఫ్పై రూపాయ 
లకు కొన్నానండి (౧) 

“వీటిని ఇప్పుడు అమ్మితే పది రూపాయలు కూడా 
రావు 1” అని అన్నాడు రామనాథం. 

ఆస్తీ మరల నా కాళ్ళమీద పడడానికి (ఏయత్నించింది. 
మవ్వెళ్ళి వసారాలో కూర్చో ! వీ కేసు విషయరి కొంచెం తీరి 
కగా ఆలోచిస్తా, లేకపోతే పెద్ద అఆస్ప్యతికి ఉత్తరం రాసి 
యిస్తా, . తీనుకెళ్ళు |” 

“అక్కడికి. వెళ్ళి వచ్చానండి.. వాళ్ళు కూడా డబ్బు 
ఆఅడిగారండి !”* అని చెప్పింది. అమె కళ్ళవెంట కన్నీరు ధారలుగా 
(నవహిస్తు న్నది. 

“ఏడ్చి (పయోజన మేముంది చెప్పు ?--వెళల్ళి బయట 
కూర్చో ! మళ్ళీ పిలుస్తాను.” 

శాంపిల్‌ .మందులు ఏన్నెనా ఉన్నాయేమోనని అటూ 
యిటూ చూస్తూ ఉండగా--రామవాథం వావ్నెవుకు. తిరిగి 

“అయ్యా డాక్టరుగారూ |! ఏభ్నె రూపాయలుం పే ఆమె 
ఆలోగ్యం బాగుపడుతుం దంటారా ర 

“ఆం... బాగుపడుతుంది 

రామనాథం మీసాలను సవరించుకుంటూ--కొంచెం 
"సీఫ్టు ఏదో ఆలోచిస్తూ ఉండిపోయాడు, 


“ోడాక్టృ ర్‌గారూ 1 డబ్బు వేను "పెట్టుకుంటాను, ఆమెకు 
చికిత్స (పారంభించండి.” 


“డబ్బు మీరిస్తారా ౫ 
వే నడీగినదానికి రామనాథం సమాధానం చెప్పకుండా 
అవతల గోడకు ఆనించి ఉంచిన సంచీ చేతిలోకి తీసుకుని 


దానిలోనుంచి అయిదు పదేసి రూపాయల నోట్టను బయటికి 
తీశౌడు. తీసి నా చేతి కందించాడు. 


“డాక్టరుగారూ ! ఈ డబ్బు ఉన్నది చూశారూ | 
చాలౌ పొపిష్క్టిదండీ ! ఈ పాసిష్న్ట్పి డబ్బే నన్ను నాశనం 
చేసింది 


రామనాథం ఇంతటి వేదాంతపరన్నెన 
మాట్మాడతాడని నే నూహించుకోలేకపోయాను. 


నా కెంచుకో ఒక సందేహం కూడా కలిగింది. 


విషయరల 
“ప్పపెచ్చు 


“ఆమె మీ కేమ్నెనా బంధువా ౩” 


“అబ్బే, లేదండి 1” .... అయితే-ా”” రామనాథం ఆటూ 
యిటూ చూశౌడు, 


జవిషయ మేమిటో చెప్పండి [” 
“విషయమేమీ లేదండి ! ఆమె మొహంలో మా తల్ని 


పోరిక లున్నాయండి [02 


“మౌ వాన్న చనిపోయిన మౌనం రోజులకే మూ అమ్మ 
కూడా కన్ను మూసింది. మా అమ్మకు జబ్బుచేస్తే--డాక్టరుకు 
చూపించే తాహతు. లేకపోయింది !” అన్నాడు రానునాథం-ా 
నూతిలోనుంచి మాట్మాడుతున్నట్టు |! 


నా ఆశ్చర్యానికి _మేరలేకపోయింది.  రామనాథంప్నెపు 


తదేకంగా చూశాను. అతని నేేతాలు అశునుయ వ్నెనాయి. 


సా సౌర భ్యంబును బంధఫచాతురి తగన్‌ శయ్యా్యా చమత్కా-గశ్ళం 


గారరిబున్‌ వివిధార్థముల్‌ సరస సాంగశ్యంబు నానాక్రభా 
పారీణతర్టము మంజు వాగ్యిభవమున్‌ బాంచాల రీతిందిగన్‌ 
వార(న్రియునుభళో లె నొప్పవలదా వర్జింపం గావ్యంబి"న్‌ 


ర! 


(పౌథకవి మల్లన-రుక్కాంగద చర్చిత 


క 


సా భక్‌ 


శ్రీ ఎస్‌, వి. రామారావు 


ఎప్పుడూ, అలా 


కళాభిజ్ఞలను 





నిలచేది. 


త్‌ల్‌ 1 ఒక్కొక్క కాలం ఒక్కొక్క రకపు 


ని 


ణ్‌ 


స్పంది. కొంతమంది అల్మకల్ళోలంగా _ ఉన్న సమయంతో 
శాంతిని (పసాదించేందుకు జనిస్పే మరికొంతమంది శాంతంగా 
ఉన్న కాలంతో సంచలనాన్ని ఉత్పన్నించేందుకు ఉదృ్భవిస్తారు. 
కాని విచ్యితం, ఇవన్నీ కాలగర్భంలో కలిసిపోతాయి. మంచ్చెనా 
చెడ్డెనా తర్వాత వచ్చేకాలానికి అండగనే నిలుస్తాయి. ఒకం 
దుకు ఇండియాపై చ్చెనా దుర కమణ చెడ్డెతే మరొక 
కందుకు మంచిదే అయింది. “మనం మంచివాళ్ళం గనుక్క 
మనం ఇతరులస్పై దంజెత్తం గనుక ఎవరూ మనస్నె క్తి 
రారు" అనే మత్తు నిిదపోయి మనం ఒకరిస్పైె దండేత్తక 
పోయినా. ఒకరు మన్నై కి వసే మనకు మనం సంరక్టించు 
కునేందుకు. సిద్దంగా ఉండాలి అనే నిజాన్ని తెలుసుకున్నాం. 
అందుకే మన 1963వ. సంవత్సరం భావి భారత చర్మితలో 
చిరస్తాయిగ నిలుస్తుంది మెజుస్తూూ.. కనుక గతంలో జరిగిన 
చెడ్డెనా మంచ్చినా భావికి అండగా ఉండడం సంభనం 
మామూలుగ ఇటువంటి సమయం ఒక్కసారి చి తకళా 


రంగంలో గూడ వచ్చింది. అప్పటివరకు కడుపులో. నీళ్ళు 


ర 


కదలకుండ మెత్తని సోఫాలో కూర్వొని చూస్తూ అనందించ 


వలసీన నున్నటి ఫోటోగాపులవం టి చితాలను ఇం పష 
నిజం చి తాలు వచ్చి ఆటంబాంబులా తుడిచివేశాయి. (పజలు, 
ం స 


లు. ఈ (కొత్త కళారంగాన్ని ఇంకా జీర్ణం కోస్తుకానే 





ఉఫ్టజ్హాన్‌.' ఒక (కొత్త పద్శతిని, “క్యూబిజవ్‌ో అనే 
విత్తనాన్ని నాటి మరణించాడు, దీనితో వచ్చింది (ప్రళయం 
అసలు కళా పద్దతినే పూర్తిగా మార్చివేసింది 
జాన్‌. విత్తనం. ఒకవిధంగా. చెప్పాలంటే. నేడు ఉన్న అనేక 
రకాల - “యజములకుీ మూలం ఈతని పద్దతే, సీజాన్‌ 
సున తర్వాత 1007లో పారిస్‌లో సిజాన్‌ చితా 


కా 


అభక అభరు న న్‌ జాన్‌ 
ద (సదర్శనం జరిపారు. నిజాన (బతికి 






ఉండగా మ్మితుడు. ఎమిరి బెర్నార్మ్‌కు. (వాసన ఉత్తరాన్ని 
గూడ (పచురించారు. అందులో అంటొడు సిజాన్‌ “లోగ 
డనే చెప్పినదాన్ని మరల ఒకసారి చెవుతాను. (పకృతిని గ్‌ా 
కారము, వర్శుల _స్ఫంభాకారము, కూచి. అకారములలో 
చూచినట్టయితే, (పకృతి స్వభావ సీద్దమా అన్నటు భూమికి 


భారతి 


నమానాంతరముగ ఉన్న రేఖలు వెడల్పును, నిలువుగ ఉన్న శేఖలు 
లోతును కల్పిస్తాయి. అందుకే మనకు [పకృతి భూమిస్నె 
కంఠే భూమిలోపలనే ఎక్కువగా ఉంది.” వస్తువులను 
(కృతిని గోళాకార. స్తృంభాకార, కూచి ఆకారాలలో చూచి 
చిితించే పద్దతిని పికాసో, (బాక్‌లు ఎంతో తీక్టణతతో 
సాగించారు. అప్పటివరకు చిితిస్తున్న వస్తువు ఆకారాన్ని 
విధ్వంసం చేసి ఒక (కొత్త పోకడలో చెప్పారు. దానివలన 
వారు చ్యితాలలో కావలసిన వివిధ కోణాకారాలను తేగరిగారు. 
అందుకే ముఖ్యంగా ఈ (కొత్త చ్మితకళా రంగంలో పికాసో 
(బాక్‌లు. జంటగా. నిలుస్తారు. 

. (బాక్‌, (ప్రపంచాన్ని తన చ్యితాలతో మ్నెమరపీంప 
వేసిన (చాక్‌; 31 ఆగస్బ 1963న తన 81వ యేట 
పరమపదించారు. ఈ వార్తను అన్ని రేడి 
యోలు సేపర్ము (పకటించాయి. పారిస్‌ నగరం మొత్తం 
దుఃభించింది. అంతటి వ్యక్తి సాధించిన విషయాన్ని ఆయన 
జీవితాన్ని సాధ్యమైనంత వివరంగా తెలుపుతాను. 


(పపంచంలోనీ 


(బాక్‌ మేనెల 


రంలో అర్హ ౦ మెయిల్‌ పట్ట ణంలో జన్మించాడు. ఇది _పారిన్‌కు 


పదమూడవతేది 1882వ. సంవత్స 


చాలొ దగ్గర. తంశడికి ఇండ్లకు రంగులు చస వృత్తి. తర్వాత 
చిన్న షాపు స్వంతంగా పెట్టి రంగులు అమ్మేవాడు. (బాక్‌ 
తం డితో బాటువెళ్ళి ఇండ్హకు రంగులువేసే వాడు చిన్న 
తనంలో. తంగడికి ఒక్కగా నొక్క కొడుకు గావడంవల్స గారా 
బంగా సెరిగాడు. చిన్నతనంలో మంచి హుషార్డెన వాడు. 
రనల్‌డూఫీ  గ్యపపంచ (ప్రసిద్ధ చితకారున్సి సోదరునితో 
కలిసి తరచుగా తిరిగేవాడు. ఫ్లూట్‌ నేర్చుకున్నదికూడా వీరి 
వదనే. అంత సరదాయ్మెనవాడు తర్వాత తర్వాత ఎందు 
వలనో అంతగా అందరితో తిరిగేవాడుకాదు. చివరి దశలో 
నా దాదాపు ఇల్టు వదలి కదలేవాడుకాదు. దగ్గరగా ఉన్న 
చితకళాశాలలో కొంతకాలం కళాభ్యాసం చేకొడు. (బాక్‌ 
ఎనిమిదవ సంవత్సరం _ వచ్చేసరికి తంగడి లెహాావే ఊరు 
వచ్చి స్పీరపడ్నాడు. అక్కడే (బాక్‌ కొంతకాలం రంగులు వేసే 
వులొకతనివద్ప పనిచేశాడు. తంగ్యడివేసే పద్పతుర్ని ముఖ్యంగా, 
పాలరాతి లాంటి రంగుల్ని వెయ్యడం, రాతిలో 
చూపడంలాంటి సటిక్కులను, సరదాగా ఉండడంవల్న ఎంతో 


చారలను 


జాగత్తగా నేర్చుకున్నాడు. ఈ పద్దతులను తర్వాత తర్వాత 

తన 'స్పిల్‌లెఫ్‌ చిషతాలలో విరివిగా చూసించాడు. అంతగా 
నాల ర 

చదువుస్నె (శడ్చ ఉన్నట్బు, చదివినట్టు కనిసించదు. 


1900వ. సంవత్సరం దగ్గర నుండి. పారిస్‌ వచ్చి సిర 


పేడ్డాడు, విత కళాకాలలో,' స్ఫూడియోలలోను, ఎకాడమా 


లలోను తిరిగి ఎంతో అనుభవాన్ని సంపాదించాడు. (బాక్‌ 
అదృష్టం అసలు అతనికున్న "స్నేహితులవద్ద నుండి వచ్చింది, 
ఈ నాడు (పపంచ (పసిద్ధ హేనూహేనో చి తాకారులం 
దరు అతనికి చిన్ననాటి వారందరు కలిసి 
(వదర్శనలు ఏర్పాటు వేస్తే ఇతన్ని గూడ కలువుకునేవారు. 
అలా అందరితోబాటు. ఇతను గూడ నలుగురికి తెలియడం 
జరిగింది. రవాల్‌డుఫీ, ఒథాన్‌ (ఫీజ్‌ (్రాన్సిన్‌ పికాబియా, 
మేరి లారెన్సిన్‌, మణ్సీస్‌లాంటి. వారందరు "స్నేహితులు. ఇంక 
ఆంతకం కే ఏమి కావాలి * అటువంటి వాతావరణం, అటు 
వంటి మితబ్బందంలో ఉండి ఎంతో చుణుక్టైన వాడవడం 
వల్గ ఇట్టే “'స్పెకి రావడం జరిగింది. 


"స్నేహితులు, 


1906 వచ్చింది. ఇది అతని జీవితంలో మొట్ట మొద 
టిసారిగా (పదర్శించడం. “సిలాన్‌--డి--ఇన్‌డి పెన్‌ డెన్‌” 
అనే (పదర్శనను  మి(తులందరు కలిసి ఏర్పాటు చేశారు. 
అందులో ఆరు చితాలను (పదర్శించాడు (బాక్‌. ఈ (పద 
రన *ఫాన్‌” చిశతకారులందరు. కలిసి ఏర్పాటు చేసింది. ఈ 
ఫాన్‌ పద్ద తిలో రంగులు చాల ముతుకగా ఉంటాయి. ఇం(పష 
నిజవ్‌ పద్దతిలోలాగ గాలిలో ఎగురుతున్న చ్మితాలవలె, మంచు 
తెరలలో. కనిపించి కనిపించన్ని చ్నితాలవలె, మసక మసకగా 
మెరసే పద్దతి గాదు ఇది. బలాన్నీ, ఒక విధన్నెన (గామీణ 
చితకళా. పద్దతిని పుణికి పుచ్చుకున్న పద్దతి. చితాలు 
చూస్తే. మన జఇమినిరాయ్‌ చి తాలవలె కొట్టవచ్చినట్సు కని 
పిస్తాయి. వీరికి చ్యితంలో కొంపోజిషన్‌ ముఖ్యం, బలం 
వారి మాదిరి ఆకార 
స్వరూపాలుకాదు. దీనిలో ఇంపషనిజం కంశే సౌలభ్యం ఉంది 


ముఖ్యం, అంతేగాని ఇం పషనిజంలో 


చి,తీకరణలో [1 ముఖ్యంగా కొట్ట వచ్చే రంగులలో చితించే 
పద్ధతి బాగా నచ్చింది (బాక్‌కు. అందుకే ఎన్నో చితాలు 
ఆ కాలంలో ఫావిజన్‌లో చి్యతించాడు.. అతనిస్నె అప్పుడు 


డుఫీ, (ఫీజుల (ప్రభావం విపరీతంగా కన్పిస్తుంది. 


పారిస్‌ వదిలి (ఫాన్స్‌లో చాలచోట్స తిరిగాడు. ఫావి 
సక్‌లో చాల చితాలు వేశాడు. ఎన్నో (పకృతి దృశ్యాలను 
ముఖ్యంగా కొండలను, సము(దపు ఒడ్డులను, ఓడ రేవులను 
చి్యతించాడు. అతనిలో మరొక మార్చు తెచ్చింది మి్యతుడు 
డేనియల్‌ హె్మని కాన్‌ వీలర్‌. ఇతను (కొత్తగా చ్నితాలను 
అమ్మే షాపు (పారంభించాడు. పికాసో డెగ్దెన్స్‌ వ్యాన్‌ునిక్‌, 
వాన్‌డాన్‌ జన్‌ల చితాలను కొన్నాడు. మొట్టమొదటగ (బాక్‌ 
చితాన్ని కొన్నది కూడ ఇతనే, తర్వాత కొన్ని మాసాలకు 
కొనివేశొడుట, దాన్నిబట్టి (బాక్‌ 
చిితాలు ఎలా అమ్ముడు పోటుయో తెలున్నుంది. అద్భవ్మ్య 


(బాక్‌ చి తాలన్నిటిని 


26 


సుహోన్నత చిత్రకారుడు బాక్‌ 


వంతుడి [కింద లెక్క (బాక్‌ మిగిరిన చ్మితకారులతో పోలిస్తే. 
చిితాలు అమ్ముడు పోక ఎప్పుడూ అంతగా బాధపడలేదు. 
ఈ హె్మనికొన్‌ వీలరే ఇతన్ని సీకాసోకు పరిచయం చేసింది. 
ఈ పరిచయం. (బాక్‌ను (పపంచ విఖ్యాత చితకారులలో 
ఒకర్నిగా వేసింది. సికాసో అప్పుడు మిటతులు లియోస్టీ క్ష్‌ 
అసోల్‌ నెయిర్‌, మౌాక్స్‌జాకబ్‌, జాన్‌(గిస్‌లతో తిరుగుతుండే 
వాడు. మొట్ట మొదటిసారిగా పికాసో చితాలను చూచి సంభ 
నూశ్ళర్యాలను పొందాడు (బాక్‌. చి(తొన్ని చూడగానే అతను 
పికాసోతో అన్న వాక్యమిది- “చూడవయ్యా! నీ చితాలను 
గురించి నీవేమి చెప్పుతానో నా కనవసరం. మేము మంటలు 
టగక్కేందుకు ప్మిటోలు (తాగమని చెప్పడానిక్నై చిత రచన 
వేస్తావు”. ఈ సం భమాశ్చర్యాలు, తాను ఇంతవరకు చూడని 
,కొత్తపద్దతి, పికాసోయొక్క రచనా పోకడ ఇతన్ని కలవరపరచిన్నె. 
తాను చేసే ఫావిసన్‌ పద్దతి ఇంక లాభంలేదు అనుకున్నాడు. 
ఏదో నూర్చ్పు తేవాలి తన చి(తాలలో అనుకున్నాడు. అందుక్సె 
ద్విగుణీకృత నిశ్చయంతో చితాలను వెయ్యడం (ప్రారం 
భించాడు. 

1907--1908 అలో (బాక్‌ “ఎల్‌ ఎస్టాక్‌ వద్చ 
గల ఇండ్లు అనే చ్యితాన్ని చిితించాడు. మెథీన్‌ చూచి 
మొట్ట మొదటిసారిగా “అవి చిన్న చిన్న క్యూబులుగ అని 
19009 లో 
స్టిల్‌ ల్నెఫ్స్‌, (పకృతి దృశ్యాలను చూచి _పఖ్యాత కళా విమర్శ 
కుడు. వీటిని *చితమ్నెన క్యూబు ఆకారాలని వర్ణించాడు. 


పిస్తాయి” అన్నాడు. (బాక్‌ చితించిన 


దానితో ఒక ““కూ్యబిజవ్‌” అనే పద్ధతి వాడుకలోనికి వచ్చింది, 
ఇలాగే పికాసో గూడా చేశాడు కొన్ని చిితాలు. కనుక ఎవరు 
ముందు అసలు ఇలా క్యూబుల పద్ధతిలో చితించింది తెలి 
యదు. దీనికి వీ రిద్చరు మూల కారకులు. చాలమంది విమర్శ 
కులు ఎవరు అసలు క్యూబిజానికి మూల కారకులు అని 
తలలు (బద్బలు కొట్టుకొన్నారు. ఎవరెస్టు ఎక్కినది, ముందుగా 
ఎవరెన్ట శిఖరముస్టెన కొలు ఉంచినది, ఎడ్మండ్‌ హిల్సరీ 
యా లేక "బెన్సింగా. అని తలలు (బద్వలు కొట్టుకున్నారు 
చాలమంది. ఏది ఏమ్మెతేనేం (పపంచ చిత కళా రంగంలో 
ఒక వినూత్న చిత "సె రిని సృష్టించిన ఇద్దరిలో ఒకడుగ 
ష్‌ స్ట సే 

(బాక్‌ను (పపంచం గుర్తించింది. 

సిజాన్‌ చ్యిత రచన దీనికి ముఖ్యమ్నైనా చాల మార్పులు 


ఉన్నాయి, అసలు క్యూబిజములో, _ సిజాన్‌ క్యూబిజాన్ని 
సృష్టించాలని వెయ్యలేదు చ్మితాలు, అసలు ఒక స్జా్ర్రి కొరకు 
గాదు. వేసింది చితాలు. తన భావాన్ని (కొత్త రూపంలో 
చి్యతించాలని పెట్టిన కృషి. దాన్ని ముందుకు తీసుకుపోయి 


ఒక (పళ్వేక ఆకారాన్నిచ్చింది (ాక్‌ పీకొసోలు. 


(బాక్‌ “31909 నుండి పికాసో నేను ఎంతో సఖ్య 
తతో, ఒకే విధవ్నెన దృథ నిశ్చయంతో, మనసుతో కృషి 
చేశాం... మేము. కలిసి ఉండకపోతే అసలు ఈ శాలి ఉద్భు 
వించేదికాదు. ఇలా జరగాలని ఉంది గాబోలు అందుకని జరి 
గింది ఇలా” అని చెప్పుకున్నాడు. 


(బాక్‌ చితంలో భాళీస్టృలాన్ని అసలు ఉంచలేదు. 
చిితాన్నంతా పూర్తిగా ఆకారాలతో నింపాడు. సీజన్‌ చాల 
భాగాన్ని వదిలివేసేవాడన్సి చాల రంగులను వాడేవాడని చెప్పాడు 
(పఖ్యాత (ఫెంచి కళా నిమర్శకుడు, జాక్‌డేన్స్‌. ముఖ్యంగా 
(బాక్‌ చిితాల్ని లేత ముదురు ఆకువచ్చ, ముతుక ఎల్మో ఓకవర్‌ 
రంగులలో పూర్తి చేసేవాడు. అస్పటివరకు సిజొన్‌ మాదిరిగా 
మోడలును ఉంచుకొని చిత రచన చేశాడు. 1910 నుండి 
అసలు మోడలును పూర్తిగా వదిలివేసి చ్మిత రచన చేయ 
నారంభించాడు. అప్పుడు ఉత్పన్నవ్నె, న సమస్యలను చెపుతూ, 
“అసలు మోడలును పూర్తిగా విసర్మించాలని నిర్ణయించు 
కాని అంత సులభంగాలేదు. కాని (పారంభించాను 
పట్టుదలతో. చిితం ఎలా వస్తుందో పూర్తి అయ్యాకగాని 
తెలియదు. అడి ఒక సాహస కృత్యం. ఇందులో మనను అసలు 
పని చెయ్యదు” అన్నాడు. అంకే చి్యతం ఎలా వస్తుందో 
అతనికే తెలియదు. ఒక ఉద్దేశ్యంతో చిత రచన చెయ్యలేదన్న 
మాట. అతను. తాను చెయ్యి ఎలా సాగితే అలా చ్మితిస్తూ 
జ్ఞానంతో సాగించిన చిత 
రచన అది. 1912 నుండి న్యూస్‌సేపర్ణను కాన్వా 
స్‌స్పైె అతికించి అక్టరాలను సెద్దగా చిితంలో ఇమిడ్చి, ఇసుక 
రంగులలో మిషశమంచేసి చిషతించాడు. తృప్పిగాలేక తాను 
తం డివద చిన్నప్పుడు నేర్చుకున్న పద్దతులను అనగా పాల 
రాయి మాదిరిగా చిితించడం, పాలరాతిలోని చాజులను చ్మితిం 


కున్నాను. 


ఇం(దియాలకు అతీతమ్నెన 


చడం సొగించాడు. అప్పటివరకు చి(తిస్తున్న (పకృతి దృశ్యా 
లను, మానవకారాలను వదలి పూర్తిగా “'స్టిల్‌ లైఫ్‌” చితా 
లను చితించడంలో నిమగ్న్శమ్మెపోయాడు. స్పిల్‌ ల్నెఫ్‌లు 


ఠు 
చితించడంలో దిట్ట అని "పేరు పొందాడు. 


మొదటి (వపంవ యుద్ధం వచ్చింది. (వభుత్వం 
ఇతన్ని సార్మంటుగా నియమించింది. యుద్ధ, ౦లో, తన బాధ్య 
తను ఎంతో పజ్బతో నిర్వర్తించి మన్నలను పొందాడు. బాగా 
దానితో తిరుగుముఖం 
పట్టాడు యుద్ద భూమినుండి, చిరకాలం బట్టింది మరల 
చి్యిత రచన చేసే స్పితి వచ్చేటప్పటికి, 
యు 


గాయాలు తగిలాయి యుద్శంలో. 


రంగుల్నో ఎంతో మార్చు వచ్చింది. అప్పటినరకు కండు 
జిగేలుమనే రంగులు వాడిన అతను, రంగుల వర్ధాన్ని ఎంతో 


లై 


భారశి 


తగి ంచాడు. దాదాపు 18 వ శతాబ్బం చి(తకారుల మాదిరి 

రంగులను వాడాడు. కొంతవుంది ఈ చిితాలు చూచి (సెంచి 

ఆర్స్‌ లో మరల ఒక ఓల మాస ర్ని చూచాం అన్నారు. తన 
యం చవ క. 

ఈ చిషతాష్న చూచి “నాకు ఉ్నదేకార్నీ అణచే. నిబంధన 

లంటే ఇష్టం” అని చెప్పుకున్నాడు. అందుకనే గాబోలు రంగు 

వర్ధాల్ని అంతగా అణచి వేశాడు తన చితాల్యో, అయినా 
ళం న. 

ఇది ఎంతో కాలం నిలువలేదు. మరల కాంతివంతమైన రంగు 

లను వాడనుగాడు, 


తను కాగితాలను ఎందుకు అతికించేది చితాలలో 
చెపుతూ “మేము. చేసిన ఈ పద్దతిని సరిగా అందరు అర్భం 
చేసుకోలేదు. కొని ఇది చాల సులభం. మేము తలపెట్టిందల్హా 
రంగుకుగల _ (పాధాన్యతను, అక్షారాలకు సంబంధం లేకుం 
డా నిలబెట్టి చూపాలని. మేము. ఇలా వాడిన కాగితాలను 
చూచి విమర్శకులు విస్మయం చెందారు. ఇది ఉదాత్తంగా అని 


సించలేదు చిత కళలో వారికి”. ఎన్ని కాగితాలు అతికించినా నిజా 
నికి రంగుకుగల (ప్రాధాన్యతను చూపాలని ఎంతో _పయాస 
పడిన మాట నిజం, దీన్నే చెవుతూ విమర్శకుడు. రెబెక్కా 
వెన్స్‌ అంటారులా” (బాక్‌. తన రంగులను భూమినుండి తీసు 
కున్నాడు. అతని మొదటి చితాలను చూస్తే భూమికిగల 
(టౌను రంగు గడ్మికిగల అకుపచ్చదనం, రాళ్ళకుగల బూడిద 
రంగు లు కనిపిస్తాయి" తన రంగుల్ని భూమినుండి ఆకాశం 
వరకు విస్తరింప చేళౌడు. 

ఇతను. వేసిన చితాలు చూస్తే 
లను బహు కొద్చిగ చితించినట్ళు కన్పిస్తుంది. ఆ చిితిం 
చిన వ్లైనా స్పబ్బతతో, చలన రహితంగా ఉంటాయి. మను 


దాని 


మనుష్యుల చితా 


ష్యుల ఆకారాలు గూడ 1) స్టి ల్‌ ల్లెఫ్‌ను చి(తిస్తు; న్నట్బుగానో 
చిషతించాడు. అందుకే గాబోలు అఫోతిన్నెర్‌ “మనిషి ముఖం 
కం'శే. రాతిని చూచి చలించాడు ఎక్కువగ (బాక్‌ అన్నాడు, 
తను వేసిన స్పిల్‌ శ్చైపులలో వయోలిన్స్‌ పండ్భు, సీసాలు, 
సీసా మూతలు, నిమ్మవండ్భు, ఆపిల్‌సండ్భు, పేక ముక్కలు 
ఎన్నో చ్వితించాడు విరివిగా. తన (పపంచం అంతా వీటితో 
నింపేశొడుం 


రెండన (పపంచ యుద్దం వచ్చింది. రంగుల కరువు 
వచ్చింది. శిల్పార్ని చెయ్యడం సాగించాడు, కాని అంత (పజ్నా 
వంతుడు గాదు శిల్ప కళలో. ఎక్కువగా చేసిన ముఖాల్చ 
శిల్పంలో ,పొస్టెల్స్‌-అం టే ముఖం (పక్క భాగం చూపడం. 
మనం రాజపుత మొగల్‌ క్నెరి చిితాలలో ఉన్న మాదిరిగా 
నన్నమాట. చేపలు, గురపు తలలు, ఎగిరే పిట్టలు శిల్పంలో 
మ్రలచాడు.. తాను చేసిన చేపల శిల్పాన్ని చూచి “నీటిని శిల్చంగా 
మలచాను' అన్నాడు. 


ఎన్నో స్కిల్‌ ల్నెఫ్‌ చ్మితాలలో ఎగురుతున్న పిట్టలి 
చిషతించాడు. ఆయన చివరి కాలంలో (వతి చితంలోను ఒక్‌ 


పిట్ట ఉన్నదా అనిపిస్తుంది. ఆయనకు పిట్టల 


నలో జ 
టా ళు 


ఆంత 
మక్కువ ఎందువల్గనం కే అవి భూమికి అకాళెనికి మధ్య గల 
ఉండే 
చి్యతాలు గూడా ఈ స్పృలాన్ని పూర్చి చెయ్యాలనే కృషితో సాగించి 


స్పలంలో ఎగురుతూ విధానమే అగుకుంటాను. ఇతని 


నవి. సీజాన్‌ వదిలి వేసిన ఖాళీ స్థలాన్ని ఇతను పూరించాడు. 


(బాక్‌కు గల స్టానం ఎట్టిది ఈ శతాబ్బంలో అంక, 
చాలమంది ముఖ్యవ్మెన విమర్శకులు ఆయన్ని ముగ్గు రుతో 
ఒకరుగ చేర్దారు. పికాసో (బాక్‌, మశథ్గీస్‌లు ముగ్గురు ఈ శతా 
బ్వంలో అత్యంత (ప్రతిభావంతులు. (బాక్‌ స్టానం ముగ్గురిలో 
చివర. వానిగ నిర్ణయించారు. “బమ్స్‌" ప్యతిక విమర్శకుడు 
దీనికి కారణం (వాస్తూ, “పికాసో మెథీన్‌లు ఇద్దరు ఎంతో 
విభిన్నుల్ని నా తమ కళా సాధనలో ఈ శతాబ్బపు కళారంగం 
గమనాన్నే పూర్తిగా మార్చివేశారు. వీ. రిద్దరి (పభావం లేని 
చితకారుదు దాదాపు ఎవరూ లేరు. కొని (బాక్‌ *ఫావిసన్‌” సాధన 
చేసినప్పుడు మథీన్‌ నీడ (కింద ఉండవలసి వచ్చినది. క్యూబి 
జము. తర్వాత పికాసో అంచెల అంచెలమీద దాటిపోయాడు 
(బాక్‌ను వదిలి” అన్నాడు, (బాక్‌ నిజంగా ఎవరిని తన (పభా 
వంతో ముంచెత్తలేదు. అంతగా అందరు అతని చి(తార్ని 
చూచి. ఆనందించి మెచ్చుకున్నారేగాని (బాక్‌ను అనుకరించి 
సాధన చెయ్యలేదు. వెతగ్గా వెతగ్గా మునకు బెన్‌ నికల్‌సన్‌ 
దొరుకుతాడు. (బాక్‌ (ప్రభావం పడ్డ వ్యక్తిగ. అంతకుమించి 
(బాక్‌కు ష్యులు లేర్తు, 

నిజానికి ఒక (కొత్త రంగం సృష్టించాడు స్పిల్‌ ల్నెఫ్‌ 
చితాలతో. (పక్కన ॥పచురించబడిన “స్పిల్‌ ల్నెఫ్‌” చితంలో 
ఆయన ఎంత సులువుగా చి(తాన్ని పూర్తి. చేశారో తెలుస్తుంది. 
అప్పుడే వండిన చేపలు ఎంతో జ్యాగత్తగా తెచ్చి బల్బస్నె 
ఉంచినట్నుంది. చిన్న టవలు రెండంటే రెండే పండ్శు ఉంచ 
బడి, ఇక తినడమే తరువాయి. అని అనిపిస్తుంది. చ్మితం 
చేపలతో (పక్కలకు సాగుతూ ఉంది. ఎంతో బలంగా వెడల్పు 
ఆధికం అవుతుంది. చితంలో దీన్ని అరికట్టాలని గాబోలు 
బ్యాక్‌ (గౌండ్‌లో నిలువాటి గీతలను వాడారు (బాక్‌, స్నెకి 
(_వేలాడదీ యాలని ఈసాగే చితాన్ని. చాల చితాలు సి ల్‌ 
ల్లైప్‌వి గజి బిజిగా ఉంటాయి. ఇది మాతం ఎంతో సింపుల్‌గా 
కొట్టవచ్చినట్టుంటుంది. తను చెప్ప దలచుకున్నది చి తంలో తిక 
మకలు లేకుండా చెప్పాల. కేబులుస్పెఉన్న సెద్ద గుడ్డ చిితం 
అంతటికి ఒక బరువును హుందాను తెచ్చింది. దీనిలో విప 


రీతంగా మెథ్సీస్‌ (ప్రభావం కనుపిస్తుంది. అసలు ఇది మెథ్సీస్‌ 
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మహొన్నత చి[తకారుడు బాక్‌ 





గిలి 


చి్యతమే అంటే గూడా ఎవరు అభ్యంతరం చెప్పకుండ నమ్ము 
ఛారు. అయినా రంగులలో (బాక్‌ తన ము దను వేశారు ఈ 
చితంలో, 


ఈయన స్టిల్‌ ల్నెఫ్‌ చిితాలల్లో నంగపండు రంగును, 
పసుపు రంగును అత్యంత అహ్హాదకరంగా ఉపయోగిస్తారు, 
వంగపండు. రంగులో నిలుపు చారలతో, ముదురు అకుపచ్చని 
"పెద్ద పండ్శతో చి్యతించిన చ్యితాలు వగిమ్మీ వని చేసిన వివిధ 
పురాతనవ్నెన మేజాల్కు వాటిని తరి 
బట్టీన కోళ్ళు, చాజులు చాజులుగల చెక్క తలువులు ఇలా ఎన్నో 
అమోఘమ్నెనవి చితించారు. ఈయన *“గదిలోపలి ఆవి 


ఆకారాల కూజాలు, 


చితించిన చ్మితాలు చీకటిగా ఉండీ, ఒక న్నెపు నుండి వెల్ప 
తురు. తెరచిన కిటికీలోనుండి వస్తూ వస్త్నువులె్నై పడుతు 
ఉన్నవి, చాల పేరు పొందినవి. ఈయన చి(తొలు చూచిన 
వారికి ““చార్జిన్‌” చితాలు గుర్నుకు వస్తాయి. ““ఇరువదవ 
శతాబ్బప్పు చార్నిన్‌*' అని గూడ కొంతమంది అన్నారు ఇతన్ని 
ఇక్కుడగల కొన్ని “చార్జి న్‌" చి(తాలను నేషనల్‌ గ్యాలరీలో 
చూచాను, పారిస్‌ లూర్‌ మ్యూజియవ్‌ులో గూడ చూచాను. 
ఇద్దరికి గల సొమ్యం రంగులను. మిశశమం చేయడంలో ఉంది. 
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ల్‌ లైఫ్‌ 


ఫ్‌ 


కాంతిని బలవంతంగా తగ్గించి రంగులను తమ అభీనంలో 


ఉంచుకునే. పద్దతి చాలగొప్పది ఈ ఇద్దరిది. 


బాక్‌ చాల రేఖా చ్చితాలను, (స్తీ మూర్తులను 
చితించారు,. నిజం చెప్పాలంటే చాల నాసికరకంగా ఉన్నాయి 
రేఖా చి్యితాలు, కొని (న్నీమూర్హుల చ్మితాలు. బాగున్నాయి. 
శేభలలో గూడ చితాలంత గొప్ప తనాన్ని చూసే పది 
ప్వ్‌ిపొ కొక్కడికే ఉంది. (బాక్‌ తనకుగల బలపొనతను చితా 
లలో రంగులలో కప్పి పుచ్చుకుంటాడు. ఇతవి (డాయింగులు 
చూస్తే నువకు ఈ విషయం చటుక్కున తెలుస్తుంది. 


(పక్కన (పచురించబడివ “పండ్భు అమ్మే (మీ అన్జు 
చ్యితం చాల ఆందన్నైన చి్యతం. ఇటువంటివి చాల చిసతాలు 
(ప్రపంచంలో. ఛాలి మ్యూజియములు ేకరించాయి. ఇక్కడ 
(గీకు (న్తీమూర్హులు ఆకారం కన్పిస్తుంది. (స్తీ చితం 
స్టాస్థర్‌ ఆఫ్‌ పారిన్‌లో మలచినట్ళుందిగాని చ్చి తించినట్ను 
లేదు. చీ శరీరా నయవనములు 
నయ్యారాన్ని దీనత్వ౦ కని 
న్నుంది. రేఖలు, వలిగిన పరుపుల్కా. (స్తీ చుట్లూ తిరుగుతాయి. 


నాజాకు తనాన్ని, 


కోల్మో యాయి. 


భారతి 


ఇవి పీకాసోను చూచిన తర్వాత వేసినవి, తన రంగులతో (ప్రత్యే 
కంగా ఉన్నా, పికాసో వాటికి నాసిరకమనే చెప్పాలి. అసలు ఈ 
పద్దతి తనదిగానప్పుడు ఎంత (_శమపడినా మెస్పించలేడు, 

ఈయన పికాస్తోతో కలిసి స్పిల్‌ ల్నెఫ్ల, మూర్తి 
చ్యితాలు చ్వితించే కాలంలో నిపరీతంగా ఎల్మో ఓకర్‌ రంగు, 
ఇటుక రంగులు వాడాడు. తెలుపు గూడ విపరీతంగానే ఉపయో 
గించాడు. తర్వాత తన రంగులను ఎంతో జాగరూకతతో ఎంచు 
కున్నాడు తన ముద పడేటట్టు. ఈయన చిితాలలోని రేఖలు 
నదిలోవి చిరు తరంగాలవలె ఉంటాయి. అన్ని వస్తువులను వివిధ 
కోణాలలో "పెనవేసుకొని చలనం లేకుండ ముడుచుకున్న 
ముత్యంలా మెరుస్తుంటాయి. ఇలా చలనం లేకుండా ఉండడం 
ఈజిప్షియన్‌ శిల్పాలలో, చితాలలో చూడవచ్చు. ఈజివ్వు 
చితాలలోని పిట్టలు ఎగురుతున్నా మనం అచలనాన్ని చూడ 
గలం. అలాగే దుముకుతున్న అన్సీరియన్‌ సింహాలలో స్టిరత్వా 
న్ని గమన హిత్యాన్ని (గహించగలం, 


ఇచ్చట (_పచురించబడిన “శిల్బము” విచ్శి తమ్మె నది. రాతిలో 
చెక్కిన ఈ శిల్బం (తవ్వకాలలో పురాతన పరిశోధకులు వెలికి 





ఇది ఒకటి. సానూన్యంగా (_ 


కంశే స్టిల్‌ లెపువద్చ కు 


సీని ఇలా ఒంటరిగా చ్చితించే 
లో కూర్చోబెట్టి చి తించినవి 
చాల ఉన్నాయి. నకుగల స్టిల్‌ ల్నెపు చితించడంలో న్నెపు 


బ్యాన్ని ఎంతగానో ఒరికిస్తాడు. (బాక్‌. ఈమధ్య. ఇరువద 


బ్ర 


శతాబ్దపు చితకారులవి కొన్ని చితాలు లండన్‌లో మార్మ్‌బలో 
గ్యాలరివారు (పదర్శించారు. ెద్చి చితం సుమారు 6) ౫(8' 
"స్పెజుది ఈ (పదర్శనలో ఉంది (బాక్‌ది. నిజంగా ఎవరి 
న్నైనా నోరు తెరిపిస్తుంది. 


(బాక్‌ విచ్మితమ్మెన వ్యక్తి. అతనికి అతనే సాటి" 
అందరు (పము చి 
కొని శఈయవకు లేరు. అంతమౌశతాన ఇతని చితాలలో ఆంత 
పస లేదా అంకే నిజంగాదు. రంగుల నె వుణంలో *మూనే 


౬ 


ఈక్షారులకు అనుకరణ చే సేవారున్నారు, 


/ 
| 
ఆ 


మూర్తి చితాలలో కొన్నిటికి రెండు మూడు ముఖొ 
అను ఒకే వ్యక్తికి చూపుతూ. చితించినని గూడా ఉన్నాయి 
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మహోన్నత చిత్రకారుడు (వాక్‌ 


తెచ్చిన దావిలా ఉంది. ఇద్పరి తలలు ఏటో తీవంగా. వాదు 
లాడుకుంటున్నట్టుగ మలచబడినవి, ముక్కొాలి పీటల మాదిరిగా 
ఉండి ఆ,ఫికన్‌ శిల్పాలను జ్బప్పికీ తెన్నుంది. శిల్చాలలోఈ యన 
చేపరిను, గ్యురపు తలలను, ణీ ల ముఖాల పక్క భాగములు 
కనిపించే లాంటివి మలచారు ఎముకలలో గూడ ఎన్నో శిల్పాలను. 
ఇవి. ఊసుపోక చేసినవిలా ఉన్నాయి. ఆ మాటకువస్తే గోగాక్‌, 
డిగా, పికాసో మెథీస్‌లు చిితకారుళ్నెనా. వారు. చేసిన శిల్పాలు 


చూస్తే ఆశ్చర్య మేష్తుంది. రంగులు కుంచెలను ఎలా వడపగలలో 
అలానే మట్టివి, రాయిని గూడ మలచగలిగారు. (బాక్‌ గొప్ప 


చి్యతకారుడు. గనుక అతను. చేసిన శిల్పాలు గూడ గొప్పగా 
ఉన్నాయని విమర్శకులు అన్నా అందులో నిజము సున్న. 


ఈయన వేసిన చితాలలో మవం బహు కొద్చి మార్చు 

లను: చూడవచ్చు. స్పీల్‌ ల్నిఫ్రులు, సీ 
ఆంత గొప్పకానివి కొన్ని (పకృతి దృశ్యాలు ఉన్నాయి, అంతే. 
పికాసోను చూసే, లోజు కొక (కొత్త సృష్టి చెయ్యగల అతీ 
అనీ అనాటీ లు 

తుడు. అది వయాగరా జలపాతం. కాని (బాక్‌ పరిమితీ 


బహు కొద్ది. అయినా ఆ కొద్ది అయినా చ్శిత కళా రంగానికి 
మణిపూ సలాంటి పద్ధతులలో చేసిన మహానుభావుడు. అందులో 
సందేహంలేదు. (బాక్‌ అంటారు *“'చూడండి! మనిషి (బత 


కారిగదా. (బతకడం అంచేవా ఉద్చేశంలో లోజు రోజుకు కొద్చి 


స్పిల్‌ లె పులు 


గా మారుతుండడ మన్నమాటి”= ఇది ఈయనకం శే మిషతుడు 
పికాసోకు బాగా వర్తిస్తంది. అందుకే గాబోలు సంవత్పరం 
'రెండు పంవత్సరాలముందు ఎన్నో డిజ్ఞెనులతో బంగారు ఆభ 
రణాలను తయారు. చేశారు. ఇవి రంగులలో ఈమధ్యనే 
'బ్నవ్స్‌ ప్మతిక (పచురించినది. వీటిని పారిస్‌లో (పదర్శిం 
చారు. ఎంతో అందంగా డిజెనులు చాల బాగున్నాయి. 
ఈయన లితో[గాఫులు, ఎచింగ్‌లు * చాల ముచ్చటగా ఉం 
టాయి. శిల్పాలకంటీ ఈ రితో[గాపులు ఎచింగ్‌లు చాల 
విజయవంత మయ్యాయి. 


(బిటన్‌లోని 'హె(నిమూర్‌ను (బాక్‌తో పోల్చవచ్చును. 
"హె నీమూర్‌ బహుకొద్ది మార్పులతో శిల్పాలు చేశారు (బహ్మా 


డంగా, అలాగే (బాక్‌ బహు కొద్చి మార్చులతో చితాలు 


చితించారు. అమోఘంగా, ఇద్దరు చరి్యతలో చిరస్కాయిగ 
నిలుస్తారు. 


(పపంచంలోని ఎన్నో మ్యూజియమాలు, _ గ్యాలరీలు, 
సంపన్నులు ఈయన చి(తాలు కొన్నారు. ఎంతోమంది ఈయ 
నప్పె ఈయన చితాలస్పె పుస్తకాలు (నాళౌరు. ఇంత 
గొప్ప వ్యక్తి బహు నిరాడంబరుడు, చిన్నప్పుడు ఎంతో సర 
దాగా నలుగురితో తిరుగుతుండేనాడు, ఆటల పోటీలలో మంచి 
తెచ్చుకున్నాడు యువకుడుగ ఉన్నప్పుడు. అలాంటి 
వ్యక్తి చిితకారుడుగ "పేరు పొందుతున్న కొలది సంఘానికి దూర 


"పీరు 


దూరంగా ఉండడం అలవాటు చేసుకున్నాడు. అనలు వలు 
గురువున్న చోట ఆయన కనిపించడు. ఇంటివద్ప్చ స్నేహితు 
లను. పార్టీలకు పిలచి సరదా చేస్తాడు. పారిప్‌లోని పార్క్‌ 
మాన్‌ సురిన్‌వద్దగల తన ఇంటిలోనో లేక వరెంగెవిల్ళి (గామం 
లోని తన ఇంటిలోనో ఉండి కాలక్ట్రేపం చేయడమో, (కొత్త 
చితాలను వెయ్యడమో. చేస్తుంటాడు. 


1012వ సంవత్సరంలో "పెండ్లి అయిన దగ్గర 
నుండి అతని దశ తిరిగింది. చి్యతకారునిగ శిరా వారం 
భించింది. అందువల నేమో విడాకులు లేకుండానే జీవితమంతా 


ఏకపత్నీ (వతుడుగనే ఉన్నాడు. సామాన్యంగా పాశ్చాత్య దేశాల్నో 
ముఖ్యంగా పారిస్‌ నగరపు చితకారులలో ఇలొ ఉండడం అరుదు. 
మి్యతుడు పికాసోకు ఇప ఏటి భార్య అయిదవదనుకుంటాను. 


(బాక్‌ మొట్ట మొదటి "పెద్ద (పదర్శన 190338 లళో 
బాసిల్‌లో జరిగింది. (బిటన్‌లో 10934ఉ లోతన చితా 


లన్నిటిని (వదర్శించాడు, చాల చి(తాలు అమ్మడం జరిగింది 
లండన్‌లో. 1939 లో కార్నేగ్‌ గడా వచ్చి (బాక్‌ము (పపం 
దిట్బలలో ఒకనిగా ము్యుద వేయడం జరిగింది చిత కళా 
రంగంలో. 1945 లో అస్వస్థృతివల్ధ చాలకాలం చిత రచన 
అసలు చెయ్యలేదు. నెమ్మదిగా కోలుకున్న తర్వాత 19503 లో 
8 చితాలను లూర్‌ మ్యూజియంలో సీరింగుకు వేయడం 
పూర్తి. చేశాడు. 1956 వ సంవత్సరంలో (బహ్మాండవ్నెన 
(పదర్శన జరిగింది. ఎడిన్‌బరోలో ఎన్నో వేల మంది (బిటన్‌ 
అంతటనుండి వెళ్ళి చూచి ఆనందించారు. తర్వాత లండన్‌లో 
“బట్‌. గ్యాలరిలో (పదర్శించారు.. అక్స్‌ఫర్మ్‌ యూనివర్శిటీ 
హానరరి  డాక్టృ్రరేయు. బిరుదమునిచ్చి గౌంవించింది. (బాక్‌ను, 
త్రై సంవత్సరముల (క్రితమే (గౌండ్‌ అవీసర్‌ ఆఫ్‌ ది రీజియన్‌ 
ఆఫ్‌ హానర్‌ పొందాడు. వీటి అన్నిటికం లు మించినది ఈ 
సంవత్సరం ఏృపిల్‌ వెలలో ల్లూర్‌ మూ్య్యూజియవ్‌లో ఈయన 
తయారు చేసిన బంగారు, వెండి, ఆభరణాలను (వదర్శిం 
చటం జరిగింది. ఇంతవరకు (బతికివున్న చి తకారునివిగాని, 
ఢిల్చకారునివిగాని (పదర్శనలు లూర్‌ మ్యూజియంలో ఏర్పాటు 
చేయబడలేదు. ఇది మహోన్నత _ గౌరవంగా ఎంచవచ్చు. 
ఈ (పదర్శన త్వరలో న్యూయార్క్‌లో జరుగబోతున్నది. 


(బాక్‌ మరణ వార్తవిని అండన్‌లోని విశ్వ విఖ్యాత 
నేషనల్‌. గ్యాలరి డ్చెరెక్టరు నర్‌, ఫిలిప్‌ హెండి “ఈ శతా 
బ్పంలో (పతి ఒక్కరు సదా చెప్పుకునే ముగ్గురు చితకారు 
లలో (బాక్‌ ఒకడు. మిగిలిన ఇన్నరు. పికాసో, మఖీస్‌, ఇక 
ఇప్పుడు మిగిందల్హా ఒక్క పికాసో నూ(తమే. భావికాలానికి వారు 
ఓల్ను మాస్టర్స్‌ అనుకోవడంలో సందేహంలేదు” అన్నారు. 
ఈ యుగపు మహోన్నత చి తకారుని కీల్పోయాము” 
అన్నారు (శీ హెనీమూర్‌. ఇలా ఎంతోనుందో (ప్రముఖ చిత 


కారులు  కళాభిమానులు దుఃభించారు ఈయన మరణానికి, 
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భారతి 





తలసొపి 
పోగొట్టుకోండి ఇదుగో 


బ్రిల్భుతొంబన్వ 


అమృతాంజన్‌లో 10 రకాల శమనం 
కల్గించే బొషధాలు చేరడంచేత ఇది 
శీమంగా అమోఘంగా నివారణను 
కలిగిస్తుంది. [పతీసారి పినరంత చాలు 
కాబట్టి ఒకే సీసా నెలల తరబడి వస్తుంది. 
70 ఎళ్ళ (పశ స్రినిగన్న ఇంటి మందు. 
అమృతాంజన్‌ కండల నొప్పి, బేణుకు, 
గుండె జలుబు ఇంకా ఇతర నొప్పులు, 
జలుబులు మరియు 'అతర బాధలకు 
అమోమమైనది. 

నాతాపఠరణం మార్చు సంసారంలో తాష్మత 
యాలు, నొప్పులు, జలుబులు మరియు 
బాధలు కలిగిస్తాయి. ఎప్పుడూ అవసరా 
సీకి అందుబాటుగా అమ్మతా౦జిన్‌ 
ఉంచుకోండి. 

అమృతాంజన్‌ 10 రకొల 

జొషథాలు చేరిన మందు 
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అమృళతాంజన్‌ (కొత్తగా అట్ట పెట్టెలో 
వస్తూంది. సీసా *అలూ క్యాస్‌తో సిలు | 
చేయబడింది. 

అమృకళాంజన్‌ లిమిటెడ్‌ 


మ్మూడాను = బొంబాయి - కలకత్తా = ఢిల్లీ 


తై 


కత ల భా భట 
త్‌ 


ఖ్‌ 


శ్రీ దిలీప్‌కుమార్‌ సేన్‌ గు ప్త 


స్రూళనవుని జీవనం. నది వంటిది, ఒకవ్నెవు పోత, ఒక 
వెపు కోత, వీరగుడి పాపయ్యలింగం కథ వినగానే ఈ చిరంతన 
సత్యం తిరిగి (కొత్త అర్భంతో నామనసు కు గుర్తు వచ్చింది. 
నా కన్నులతో వేను స్వయంగా చూచి. ఉండకపోతే “చంద 
భాను” చెప్పిన మాటలు పూర్తిగా విశ్వసించే వాడినో లేదో 
సరదేహమే. నిజానికి చం(దభాను పాపయ్యలింగం కథ చెప్ప 
లేదు, అతడు చెప్పింది పాపయ్యలింగం భార్య కథ, మా ఆఫీ 
సులో చందభాను తన రూములో కూర్చుండి ఉండగా 
అక్కడే. అమెతో నాకు పరిచయం చేశాడు. చూడగానే నా 
కాళ్చర్యమయింది. అమెతో మాటలాడిన తరువాత మరిన్పీ ] 
అంతకుముందు. కొద్చి లోజుల (కితమే అమరావతి వెళ్ళడం, 
అక్కడ రెండువేల యేండ్హ (కితం మలచిన కుడ్య చితాలు 
చూడటం జ్నాపకం వచ్చాయి. ఆ చ్వితాలలో ఒక (స్పీమూర్తి 
అకృతిదాలి ఎదుట నిలిచినట్సయింది. ఆమెకు ఇంస్సీషు భాష 
రాదు. హిందీ కొంచెం వచ్చు. ఆ హిందీ అయినా మాటలాడితే 
తెలుగు యూస. ఆమె ఒక రచయితి యని చం[దభాను 
అంటాడు. ఎన్నో తెలుగు కథలు హిందీలోక్కి హీందీ నుండి 
తెలుగులోకి 'కేదార్‌--బదరీనాథ్‌ 
య్యాాతలు ముగించుకొని ఏడెనిమిది *లోజుల ,కితమే. తిరిగి 
వచ్చి వాళ్ళ ఊరిలో సంతర్పణలు, సమారాధనలు చేసింది. 
ఇదంతా విని నేను మరీ ఆశ్చర్యపోయాను. . 


అనువాదం. చేసిందట. 


““ఇరన్నై అయిదు, ఇరవ్నె యారు ఏండ్ల వయస్సులో 
'కేదార్‌--బదరీనాథ్‌ యాత!” 


*'తల్షి గారిని తీర య్యాళలు చేయించడానికి వెలి వచ్చిందా? 
ల. [ర ళ్‌ 
(/ల్రేక్ర అమ్మమ్మగారిని ...... శ్‌) 
“ఎవ్వరినీ తీసుకొని వెళ్ళలేదు." 


“*ఎవరి కూడాను వెళ్ళలేదు, తొను ఒంటరిగానే వెళ్ళి 
వచ్చింది.” 
*““ఒంటరిగానా 2 


“ఒంటరిగా ఏముంది? జెండు వందలమంది తోడి 


యాతికుల చీమలబారులో నే నొకడాొన్ని. ఒంటరి నెందు 
కవుతాను *'--అఆమె సనూధానం, 


ర్‌ థి 


“__శేదార్‌-- బదరీనాథ్‌. య్యాాతలకు ముందు కాశ్మీరు 
కూడా వెళ్ళి అక్కడ అమరనాథ్‌ కూడా చూచి వచ్చాను” 
-ాఅని ఆమె చెప్పబోయింది. 

చాల అశ్చర్యంగా ఉందే ! 

రెండు మూడు నిముషాలు ఆఫీసు వ్యవహారాలు చంద 
భాను తో మాటలాడి నేను నా గదిలోకి వచ్చేశాను. 


ఆ తర్వాత చం[(దభాను ని కలుసువొన్నప్పుడు' అతన్ని 
అడిగాను, 


*“ఏవరా అమ్మాయి ఖై) 
“శరత్‌ సాహిత్యంలో/“కథానాయిక్‌” అని  చం(దభాను 
జవాబు 

భారతీయ సాహిత్యములో ,న్నీకి సంపూర్మ స్వాతం 
(త్యము కల్పించి ఆ విశాల పరిథులలో ఆమెని (పతిష్కితు 
రాలిని చేసిన (వధమ రచయిత శరత్‌. చం[దుడు, ఆ అమ్మాయి 
శరత్‌ చం దుని కథలకు వాస్తవ రూపాంతరము. అయితే ఆమె 

ఒకి లాక్‌ పు 

పదమూడేంగ్శ వయస్సులో తన హృఉయం కోరిన హక్కులు 
సఘ నియమాల కంబటే మూల్యతరం అని (వకటించునప్పటికి 
ఆమె. శరత్‌ సాహిత్యం చదివిఉండలేదు. శరత్‌ చం(దుని కథలు, 
నవలలు తెనుగులో 


ఉన్నాయి. అవన్నీ సంపాదించి ఆమె తర్వాత చదివింది. అందు 


అనువాదం పొందాయి. అందుబాటులో 
సామాన్య రౌతు కుటుంబంలో జన్మించిన నీ (శీరాజ్యం. 
పదమూడవ యేటనే అమెను మేనమామ కిచ్చి పెండి 
చేశారు. దానిలో అస్వాభావికత ఏమీ లేదు. అది ఆంధ 
దేశపు ఆచారం. కాని సెండ్శినాటి ర్మాతి మాతం (శీరాజ్యం 
ఉంది. పడకగదిలో ఆ రాతి 
ెళ్ళికొడుకుచేత ఆమె ఒక శపథం చేయించిందట. 


(పవర్వ న అస్వాభావికంగా 


“చూడు మావయ్యా |! లోకం దృష్టిలో మన 
మిద్చరము భార్యాభర్తలం, కాని స్త్వయంపక్టములో నీవు నాతో 
ఎన్నడూ మామగా కోరే మర్యాదలు అతి(కమించకూడదు.” 

ఆంధ (పదేశ్‌లో మేనమామక్షీ మేనకోడరలికీ పెళ్ళిళ్ళు 
(ప్రాయికంగా. జరుగుతూనే ఉంటాయి, అందుకనే ఈ ర్జెతు 


ఖారతి 


కుటుంబాల్లో మేనమామ తన అక్కకు ఆడపిల్ల జన్మించ 
గానే తన హక్కు భుక్తృంగా భావించుకొంటాడు. ఆ యాచా 
రం. (పకారమే పుట్టినప్పటినుండి ఆమెస్టెన 
పాపయ్యలింగం మనస్సు స్టిరపజిచుకొన్నాడు. కాని ఆ సెండి 

యి చద ణు 
నాడు శోభనపు గదిలో (శీరాజ్యం మాటలు వినగానే అతని 
కన్ఫులు సుస్టిరమ్నె నిశ్చలంగా నిలిచిపోయాయి. 


'శీరాజ్యం 


(శీరాజ్యం తనంతట తానే చందభానుతో ఈ 
సంగతి చెప్పింది. ఇది విని ఆమె భర్త ఒకే ఒక్క మాట 
అన్నాడట ఇలాంటి కోరిక ఈమె కోరినందుకు “అలాగే” అని, 

(శీరాజ్యం  పాపయ్యలింగాన్ని ఇదే మాట రెట్టించి 
అడిగింది. 

“నీ వెన్న్షడూ ఈ శపథం ఉల్లంఘించకూడదు సువూ! 
అలాగ చేస్తానని (పతిజ్న చెయ్యో + 

ఆ మాటకు కూడా పాపయ్యలింగం “అలాగే” అన్నాడు. 
ఆ రాతి అంతా ఆ ఉచ్చిన్న యౌవన ఆ నవ వధువు సరసనే 
“కుర్చీ” లో కూర్చుండ్కి అలాగే గడీసివేశాడు, 

వ శ ఖు 

కష్టము డిపార్చు మెంటులో ఉద్యోగం 
ఉండడంచేత (కాసు పరిక చేసే (వవృత్తి నాకు వృత్తిధర్మంగా 
సం కమించింది, 


చేసూ 
స 


“ఈమె భర్త వయస్సెంత అప్పుడు *” అంటూ నేను 
చం[దభాను ని పళ్ళ వేశాను. 


““పెళ్ళినాటికి ఆతని వయస్సు ఇరన్నై ఎనిమిది.” 
*ళఏల్పిపని చేసేవాడు 
“ఇప్పుడేం చేస్తున్నాడో అదే” 


న. 


“వ్యవసాయం | 
““ఏముంత కమతం 


“*వాల సంపన్న "పెద్ద కమతం--- 


కొంచెమో గొప్పో చరువుకొన్నవాడు. మె[టిక్‌ ప్యాస్‌.” 


కుటుంబం, 


“అయితే యీ అమ్మాయి నాటకీయ (చవర్షనకు 
కారణం 9” 
40 ఒకి న! బ్య శ 
మనస్సు యిష్ట్టపడకపోవడం, 


క న! ల్ని | 
పిల్లలు ఇష్ట్టపడతారే |! 


*““ఎంతోమంది ఆ యీడు 
ఈమె ఎందుకు యిష్టృపడలేదు 2 

“పదమూడేండ్స్న (పాయంలో ఉన్న తాను ఇరన్జై 
ఎనిమిదేండ్శ వయస్సు గల మేనమామను భర్షగా స్వీకరించడం 
ఆమెకి ఏవిధంగానూ సాధ్యంకాలేదు.” 


“ఆ వయస్సుగల యువతు శెందరికో సాధ్యమవుతుందే”' 


“కావచ్చు అమెకు మాతం అది సాధ్యపడలేదు. 


. పణిజ కి ఇ వ వ్‌ నం 
అయితే ఈ పతిజకి భర్త ఎలాగు ఒప్పుకొని మడు ? 


“ఎలాగో. నాకు తెలియదు గాని, సపెండ్నినాటి రాతి 
జరిగిన యీ ఒప్పందం భార్యాభర్తలలో ఏ ఒక్కరూ భంగ 
పజఅచలేదు.” 


తా 


పెండ్ని అయిన తర్వాత (శీ రాజ్యం కాపురానికి వచ్చింది, 
అత్తవారింటిలో అమెకు మంచి పేరు (పతిష్కలు, మనో 
వాక్కాయ కర్మలలో భర్త యెడల తన విధులు తన ధర్మము, 
తన మర్యాద అవిచ్చిన్నంగా కాపాడుతూ వచ్చింది. భర్హకూడ 
భార్య మనోగత వ్యక్తిగత వాంఛలను భంగపణచే. పనులేవీ 
చేయలేదు. ఆమెస్పెన ఏరకన్నెాన జులువ్‌ (పకటించలేదు. 
పద్నాలుగు పదిహేనేడేండ్ను ఈవిధంగా గడిచిపోయింది. 


“ోర్మాతివేళల్నో వీ రిద్సరిమధ్య, జంట మంచాల మధ్య, 
అయిదు గజుల దూరం వస్తూనే ఉందా” అని నేను 
(పఫ్టించాను. 

€క్రాక్ట 1 


“అయితే భర్తృ హృదయంలో ఉవ్వెత్తున లేచే వాసనా 
సము దం ఉద్వేలమ్మె పొంగి పొరలి ఈ అయిదు గజాల 
తటరేఖను తెగలేదంటొవా ? అది 
ముంచుకొని వచ్చి ఆ ముంపులో ఆమెను కూడ కొట్టుకొని 
పోయేటట్బ చేయలేదూ 


అతి _కమించి గట్ము 


“లేదు ఏ ఆకర్షణ చూచి భర్త 
వాసనా సమ్ముదం ఉద్వేలమ్మె ఉప్పింగిపోతుందో, ఆ యాక 


హృద యంతో 


ర్నణగల ముఖచం,దము ఆతనిన్నై పు తుషార హిమానీ శీతల 
మ్నెన భాగమే తిప్పేది. ఇంకే సము దం పొంగుతుంది ౨” 


“సరేకాని, ఇంతకీ అతని యెడల (పతిరుద్పవ్నెనది, 
(శీరాజ్యం మనస్ఫా శరీరమూ 


“ఆ (పళ్ళ నే నడగలేదు. అడిగితే మ్యాతం ఏమిటి ? 
(వయోజనం ? ఒకవేళ చం(దభాను ఈ  (పశ్న వేసినా 
కాని (శీరొజ్యం విప్పి చెప్పగల్లు తుందా కన 

“చం[దభాను న్వయంగా. తెలుగు సాహిత్యంలో గొప్ప 
రచయిత. ఈ హోదాలోనే ,(శీరాజ్యం తో ఆతనికి సరి 
చయం, (శీరాజ్యం తన జీవితకథ  యెంతవరకు చెప్పిందో 
అంతవటుకు మాతమే తెలుసు. (శీరాజ్యం తా నెలాగు తెలుగు 
చదువుకొన్నదీ, దాని తరువాత ఎలాగు హిందీ నేర్చుకొన్నదీ, 
హిందీ నుండి తెలుగు అనువాదాలు ఎలాగు చేస్మన్నదీ, ఇవనీ 


జి 


రక్త 


రెండుగట్లు 


చం(దభానుతో చెప్పింది. చం(దభాను యామె. రచ 
చలు చదివి అప్పుడప్పుడు మరామ్ముత్తు చేస్తూ ఉంటొడు.ో 

“ఎలాగు. (వాస్తుంది 2 

“సుభాషిణీలాగా *” అని నవ్వుతూ (పళ్ళ వేసేటప్ప 
టికి చం్యదభాను బిగ్శణగా నన్వి '“అలొగు కాదులే” అని 
సమాధానం చెప్పాడు. సుభాషిణి ముప్పయి యేండ్ల అల్ప 
నయస్సు దాటకుండానే ముస్ట్పెఆరు నవలలు (వాసింది, 
ఉద్బేశంలో 


జనతాభిమానం అని. అం ళీ? 


అవన్నీ జనాదరణ పొందాయి. 
జనాదరణ అంశ, సామాన 


చం (దభాను 


పురుషులకు అలభ్యమ్మెన నిరావరణ గల విషయాలు సుభాషిణి 
(వాస్నుంది తన రచనల్నోో 

క శీరాజ్యం కూడా అలాగే తన మనస్సులో పొంగు 
తున్న అగ్నిపర్వతాలలోని లావా (పవాహాలను సాహిత్య (సవం 
తిలో ఎగిసి వచ్చేటట్టు చేస్తుందా 

“వేయదు, అలాగ ఎన్నడూ చేయదు. సుభాషిణికి 
పూర్తిగా వ్యతిరేకం (శీరాజ్యం.. హిందీ నుండి. తెలుగు చేసిన 
అనువాదాలు నిజంగా ఉత్తమ శేణికి చెందిన సాహిత్య కథలు. 
(శీరాజ్యం హిందీ నుండి రెండు నవలలు అనువాదం చేసింది, 
ఒకటి (సేమచంద్‌ “నోదాన”ి రెండు జ్నెనేం్యదకుమార్‌ 
“ోత్యాగప ఈ.” 

“స్వంతంగా ఏమీ (వాయలేదా తై 

““ఇంతవణకు. అచ్చు కాలేదు, కాని యిప్పుడే నావద్ద 
(వాత్యపతులు వదలివేసి వెళ్ళింది. అందులో ఆమె (వాసిన 
వ్యాసాలు సంపుటి కరించి ఉన్నాయి.” 

“దేనిని గూర్చి *” 

“వ్పీరాబాయి. సూరదాస్‌: సూరదాస్‌ గూర్చి మూడు 
వ్యాసాలు. రెండు ఆతని కవిత్వములోని వాత్సల్య రసమును 
నిరూపిస్తూ, ఇంకొకటి ఆతని కృతుల గూర్చి. మజొకటి 
అసా మీయ కవి మహాపురుషుడు శంకరదేవ్‌ని గురించి. ఈ 
తీర్చయా[తలో తాను ఒంటరిగా వెళ్ళినందుకు కలిగిన మహా 
భాగ్యం ఈ భక్త కవిని గూర్చి తెలుసుకోవడమేనని ఆమె 
చెప్పిందట” 

ఆమెతోపొటు యా తలు "సేవించిన ఒక అసామీ 
కుటుంబంతో కఠిగిన పరిచయంవలన “శంకర్‌ దేవ్‌” 
గీతాలు” దానిలోని _భక్తిరసామృతాన్ని సేవించడం 
ఆమె తనకు లభించిన మహా భాగ్యంగా భావించుకొన్చది. 
ఈ వైష్ణవ భక్త కవి రచనలన్నీ వాతృల్యరస పూరితాలే, 
ములో రసం ఆతని కవిత్వంలో లేనేలేదు. ఈ మాటలు, 


బడా 


వినడం, 


చెప్తూఉం కే “శీరాజ్యం” భక్తిరసావేశంతో ఉత్తేబితురాలయి 
పోయిందని చం[దభాను అంటాడు. 

*““అంతా బాగానే ఉంది కాని ఇంతకాలం గడచిపోయినా, 
ఈ అమ్మాయి విరూప భావన భర్త యెడల ఎందుచేత (పసన్న 
కాలేదో ఇ అని నేను. తిరిగి దానికి 
చం(దభాను సమాధానం : “(ప్రసన్న అం శే బహుశకి ఒక్క 


(పన్నించాను. 


ఆ అరర్భలో కాలేదేమో, కాని మిగతా అన్ని విషయాలలోను ఆమె 
(పనన్నురాలే. భర్త ఆమెయెడల ఉదారంగాన్సు మహనీయం 
గాను (పవర్షించాడు. 

వినగానే ఒక్క సంగతి స్ప 
మెంది. ““నారీర్‌ మూల్యి” (శరత్‌ చందుని వ్యాసం) సీ 
విలువ" గూర్చి ఈ పృథ్విలో ఏ పురుషుడు కూడ ఆమె భర్త 
(గహించినట్టు (గహించి ఉండడని తోచింది. ఏఒక్క రోజు 
కూడ ఆత డామెను అవమానపటిచ్రలేదు. ఏయొక్క కణమ్నెనొ 


ఆమెను అజిుడి పెట్ట్బలేదుగో 


“*శీరాజ్యం” కథ 


ఇదీ--నాకు తెలిసినంతవణకు నదికి పోతగటు. కథ. 
ళు 

ల తో న 

వీరగుడి సంటూరుజిల్టాలోని ఒక కుుగొమం. నేను 
ఇన్‌ స్పెక్షన్‌కు వలే యిలాకాలోకి యిది రాదు. (పక్కనే 
నెల్బూరుజిల్లా వరకు నేను తనిఖీకి పోవచ్చును. ఈసారి నెల్యూరి 

ళా భా ధా 

జిల్లాలోని గూడూరు వరకు ఆఫీసు పని ఉండటంచేత వెళ్లాను. 
అక్కడనుండి ఒకలోజు సెలవు తీసుకొని నిడు. బోలువద్వ 
డాక్‌ బంగళాలో మకాము. వేశాను, వేస్తి వీరగుడి (గామం 
ఉన్న తాలూకా తహశీల్చార్‌ కి కబురు పంపించాను. ఒకేసారి 
పనులన్నీ ముగించుకొని ఆయన వస్తే తిరిగి వెళ్ళి పోవచ్చునని 
ఆయనకు. నేను పిలుపు పంపించాను. సాయంకాలం చీకటి 
పడిన తరువాత వచ్చినా కొని ఫరవాలేదని నా ఆహ్వానం, 
ఆ తహశీల్చారు అలాగే తన పనులు ముగించుకొని చీకటి 
పడిన కొంతసేపటికి (టావెలర్‌ బంగళాకి వచ్చాడు. ఆతనీతో 
పాపయ్యలింగం  (పసక్తి తెచ్చాను. తీగ కదిలిస్తే డొంక 
బయట పడినట్టు; ఆ తహశీల్వార్‌ తనకు తెలిసిన సంగతులన్నీ 
చెప్పాడు. ఆతనివల్శ విన్న మాటలే మీకు నేను తిరిగి చెప్పు 
న్నాను. 

పొపయ్యలింగం స్వ(గామం వీరగుడి. అయినా ఆ చుటు 
(పక్కల అయిదారు (గొమాలలోను "పీరుమోసినవాడు. మోతు 
బరి అయిన సెద ౭తు, సంపన్టు వ్యక్తి *, వంద ఎకరాలై 

ఎ ఆజా (క్‌ రు 

చిల్లర కవుతం. మామిడితోటలు, అరటితోటలు వేసి బాగా 
సంపాదించాడు. అరటితోటల సెంపకంలో ఆటితేజీన మైొనగా 


డని పాపయ్యలింగానికి మంచి సేరు. ఆదర్శ కృషికుడు. కృషీ 


లిక్‌ 


భాడఠతి 


పండిట్‌. మన దేశంలో జరిగిన అనేక వ్యవసాయ ఫల (పద 
ర్థనలలో ఆతడు పండించిన అరటి గెలలకు (వథవమ బహు 
మతులు వచ్చాయి. రాష్ట్రపతి, (పధానమం (తి మొదలు, 
పచ్చిమబెంగాలు ముఖ్యమం (తి బిధాన్‌చం ద రాయ్‌, ఆంధ 
'పదేశ్‌ ముఖ్యమం(తి నీలం సంజీవరెడ్డి వణకు అనేక ముఖ్య 
నాయకులతోపాటు పాపయ్యలింగం కప్పులూ, మీల్ను లూ అందు 
కొంటూ. తీసుకొన్న ఫోటోలు ప్మతికలలో అచ్చు పడ్డాయి, 
(గామ పంచాయితీ అధ్యక్నడ్డె (కిందటి సంవత్సరం పంచా 
యతీ సమితి అధ్యక్చడుగా కూడ ఎన్నికయ్యాడు. మనిషి 
చాల మంచివాడు. అజాతశ(తువు, తన స్వంత ధనం సెట్టు 
బడీ పెట్టి ఆ (గొమంలో బాలికల కోసం ఒక హ్వైస్కూలు 
స్మాపించాడు. (స్తీ విద్య అంటే ఆతనికి అపరిమితాభిమానం, 
భార్యకు తెలుగుతోపాటు హీందీ నేర్పించథానికి జెనారస్‌ళలో 
ఉండి చదువుకొని వచ్చిన హిందీ మున్నీ ని పెట్టాడు. అమె 
క్నళ్ళుంగా తెలుగు హిందీ భాషలలో పాండిత్యం సంపాదించ 
డమే. కాక హిందీ-ాతెలుగు అనువాదాలు చేస్తూ వచ్చింది. 
అప్పుడప్పుడు ప్యతికలలో తాను చేసిన అనువాదాలు (పక 
టిస్తూూన్నట్యు విన్నాడు. ఆ సంగతి తెలిసి ఆమె భర్హ ఎంతో 
ఆనందించేవాడు. ఇదంతా బాగానే ఉంది కాని ఈ దంపతులకి 
పిల్లా జెల్లా ఎవరూ కలుగలేదు. అందుకని ఆమె అత్తగారు, 
కోడల్చి ఎందఆుదరో న్నైద్యులకి చూపించింది. 'ఆయుర్వేద 
భిషగ్‌వరులు  యూనానీ హకీంలు, అల్నోపతీ దొక ర్శు ఎంద 
శొందర్నో చూచారు. ఎవరిచేత ఏమీ కాలేదు. 

'““హాస్పటల్‌కి తీసికొనివెళ్ళి పరీక్ట చేయించారా *”* అని 
నేను (పల్నించాను, 

“అం గుంటూరు హాస్పటల్‌లో రెండుసారులు పరీక్హ 
చేయించారు. ఇవన్నీ చేయకుండా ఆ ముసలియామె ఊరికే 
కోడలిని విడిచిపెట్టివేస్తుందా”' అని తహశీల్నార్‌ సమాధానం 
చెప్పాడు. 

“పాపయ్యరింగం ఏమంటాడు ౫” 

“ఏమంటాడు ఇ” అంటూ తహశీల్చార్‌ పెదవి విరిచి 
చేశాడు. 

““పాపయ్యలింగం విచ్శితమ్నెన వ్యక్తి. మళ్ళీ పెళ్ళి 
చేసుకోమని ఆతని బంధువులు, అప్పృవర్షం ఎన్నోరకాల బల 
వంతం. చేశారట. ఆ యాప్త్పకోటిలో అతని భార్యకూడ ఉన్న 
దంటే ఆశ్చర్యంలేదు. ఎవ రెన్ని చెప్పినా ఆతడు మళ్ళీ పెళ్ళి 
చేసుకోవడానికి ససేమిరా" సమ్మతించలేదు.” అంటూ తహ 
శీల్చార్‌ చెప్తున్నాడు. 

“తన భార్య మనస్సు నొప్పించకూడదనేమో ౫) అంతకం 
కంక ఏముంటుంది * " 


“ఇందులో (నీదోష మేముంది ? ఆమెయే చేసుకో 
మన్నది కదా ! ఇంతకీ విధి విలాసం ! ఇంత అనుకూల దాంప 
త్యంలో, ఇంత అందమ్మెన యువతి భార్యగా గల కాపురంలో 
ఆ సుందర (స్త్రీని వంధ్యగా చేయడం, ఈశ్చర చిద్విలాసం 
కాక మెఆతమిటి 

“అయితే ఈ దంపతులు ఏ పిల్ణవాడిన్నైనా దత్తత 
చేసుకోలేక పోయారా 

“లేదు. దానికి పాపయ్యలింగం సమాధానం--సంతానం 
కావాలనే కోరిక (స్పీలనే ఎక్కువ బాధిస్తుంది కదా” ఈ 
విషయంలో ఆమెకు పట్టింపు లేనపుడు నే నెందుకు కలుగ 
జేసుకోవాలి అనేవాడట 1 

“అమెకు కోరిక లేదా ౫ 

“లేదు. 


ఉదారత పాపయ్యలింగంలో ఉన్నది. ఉదాహరణకు అతని భార్య 


అయితే ఆమె ఏది అడిగివే అది జరిపించే 


కావాలన్న 
గోపాల దేవాలయం కట్మించి అక్కడ కృష్ణ వి్యగవాన్ని 
(పతిష్మ చేయించాడు. వాళ్ళ కుటుంబానికి పరంసరాగతంగా 


కాబట్మి తం డితో దెబ్బలాడి అయినా సరే, బా 


శివారాధనే ముఖ్యం. స్పెగా ఈ (పాంతాలలో రాధాకృష్ణ 
విగహాల (పతిష్ఫ కాని బాలగోపాల దేవాలయ నిర్మాణం కాని 
అంత ఎక్కువగా జరుగవు” 

“(ఇంతకీ పాపయ్యలింగం--ఈ రూసవతి అయిన భార్య 
అంక అనురక్తృడేనా 

“అవును, యధాన్తీి తథా పతిః 
వ్యక్తిగతంగా  పాపయ్యలింగం 
అతనిలో వంక పట్కడానికి ఏమీ లేదు. ఒక్కటి మాళం-ా 


అన్న సామెతలాగ, 
స్వభావంచేత చాల మంచివాడు. 


నా దృష్టిలోకి వచ్చింది. అది కూడ చాల యేండ్శ (కితం 
ళు న, ళు 
జరిగింది. ఎంతవజణకు నిజమో చెప్పలేను 

నేను జిజ్మాసగా, వౌనంగాన్సే అది తెలుసుకోవాలని 
కుతూహలం చూపించాను. 

“ధనవంతుల్ని న పురుషులు కొంచెం చలించి ఎంగిలి 
పడడంలో ఆశ్చర్యం లేదు. ఈ (పాంతాలలో అలాంటి చంచల 
స్వభావం. పెద్ద లెక్కలోకి తీసుకోరులెండి'”, అంటూ ఆ తహశీ 
ల్పార్‌. వికవిక లాడుతూ. నవ్వడం మొదలు పెట్మాడు. 
యె లు 

“అలాగా ** అంటూ నేను కొంత ఆశ్చర్యం (పకటిం 
చాను. తహశీల్బా 5 తన కథ కొనసాగించాడు. 

“పదేండ్ల (క్రితం మూట, పాపయ్యరింగం "పిండీ 

లా యి 
అయిన (కొత్తలో ఒకటి రెండేళ్ళయినా దాటకుండానే ఇది 
జరిగింది. ఒకరాతి వేకువజామున వీరగుడి (పక్క ఒక చిన్న 
(గౌమం “శంఖ సము(దంి నుంచి ఒక ముసలి ర్చెతు రెప్ప 
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కొంటూ వచ్చి మా తలుపు కొట్టాడు. తలుపు తెజువగానే 
నేలమీద పడి ఏడవడం ఒక 
"ఘోరం జరిగిపోయింది. అతని కువూర్తె, బాలవితంతువు ఉరి 
పోసికొని చచ్చిపోయింది, ఆమాట చెస్పడానికే ఆతడు ఆవేశపడీ 
పోతున్నాడు. 


మొదలు పెట్టాడు. కారణం 


“బాబూ ! ఇది. ఆత్మహత్య కొదు,. హొత్యాఖూనీి 
అంటూ కేకలువేస్తూ రోజుకొంటూ చెప్పాడు. కడచిన రెండు 
సంవతర్చాలనుండి పాపయ్యలింగం ఈ ముసరిర్దేతు ఇంటికి 
వస్తూ పోతూ ఉండేవాడట. ఆతని కుమార్తెతో సంబంధం, 
ఆ సంగతి వినగావే నేను విస్తుపోయాను. ఆంటూ తహ 
శీల్మార్‌ చెప్పబోయాడు. 

“మ్సీ వెందుకు ఆశ్చర్యం కలిగింది ౫” అని వేను 
(సన్నించాను. 


“విమీ లేదు, పాసయ్యలింగం అలాంటివాడు కొడు. అంత 


నజణకు తోవతప్సి ఎటుగడు. స్పెగా ఆతనికి సెళ్ళి అయింది. 


(తిలోకసుందరియ్నెన భార్య (కొత్తగా కాపురానికి వచ్చింది. 
వయస్సులో ఏ కొంచెమో తేడా తప్ప, అమె చాలా అనుకూల 
వతి, ధర్మపల్ని. అలాం టివాడు--తప్పు 
టడుగు. వేశాడం' టే నమ్మలేకపోయాను 


రూపసీ అయిన 
ఆ వృద్దుడు బిగ్గరగా లోదన సెడ్డూఉంపే ఆతని 
ఆవేదన ఆసపలేకపోయాను, 


“ఏంత "సేదవాడయినా తండి తం్కడే కదా! ఎంత 
“పేదరాలయినా శీ నీ యే కదా! ఆమె శక్తి స్వరూపిణి, 
దుర్గామాత, దేవతాంశ సంభూతురాలు, ఆమె మూల్యం 

ళ్‌ లీ 


వశ్వర్యవంతుల సిరిసంపదలన్నీ యిచ్చినా.. కాని కొనలేనిది. 


అలాంటిదాన్ని--అ య్యో--ఈ ఆకతాయి” అంటూ గుండేల' 


మీద బాదుకొంటూ ఆ ముసలితం,(డి ఏడ్చివేశాడట. అక్కడికీ 
ఆ సేదర్శెతు పాసయ్యలింగాన్ని ఎన్నోసారులు వేడుకొన్నాడట. 


“అయ్యా ! ఈవిధంగా మా అమ్మాయిని అవమావే 
పణచవదు . నీకు ఆపీల అంబే యిషముంపే పెఖి 

ఫె భె రు ణ్‌ 
చేసుకో, లేకపోతే యింక యీ గుమ్మం తొక్కవద్ను” అవి 
ఖండితంగా చెప్పీవేశౌడు. ఆమాట ఆతని చెవి కెక్కలేదు. మజీ 
నాలుగు గర్భవతి 
అయింది. అప్పుడుకూడ ఆమెను వివాహం చేసుకోవడానికి 

అ్హా క! బ్య 

ఆ సెద్సమనిషి యిష్ట్పృపడలేదు, 


నెలలు గడిచాయి. ఆ అమాయకురాలు 


ఈవేళ అర్భరా తివేళ ఆ యమ్మాయి మెడకి ఉరిపోసు 
కొనిలా యీ పృథ్విలో ఆడు పుట్నుక పుట్మినందుకు (న్నీ విలు 
నను నారీమూల్యాన్ని చెల్టించుకొని వెళ్ళిపోయింది. ఇపుడేం 
చేయమంటారు బాబూ, అంటూ ఆ ముసఠివాడు గర్చించాడట. 
డానికి తహశీలా రు నయాన భయాన ఆ ముసలి రెతుకి 
బెదిరించి ఆ క్నెతుకి అనేకవిధాల నచ్చచెప్పాడు. 


* “చూడు, ముసలయ్యా ! తగిన సాక్ట్య్యం రుజువు 
లేకుండా సాపయ్యలింగం వటి మోతుబజీ ర్షైతుమీద లేనిపోని 


పోతుంది. 
సర్కారు చట్కం అతని పక్షాన ఉన్నది. సాక్ష ఖం చట్ము 


అపనిందలు వేస్తే కోర్కు వ్యవహారం చాలా స్నెకీ 


బండలు లేకుండా నీ వెన్ని చెప్పినా నీ మాటలు నమ్మరు. 
స్పెగా. లేనిపోని కట్ముకథలు కల్పించి ఒక సెద్నమనిషి మంచి 
పేరు వీథీిలో "ెట్టావని నిన్ను శిక్టిస్తారు” ఆంటూ హడఠు 
గొట్ని పంపించివేసిన సంగతి తహశీల్బారు. చెప్పాడు. ఆంతే 
అంతకుమించి. నేను విశేషంగా తెలిసికోవలసిన అనసరం తేక 
పోయింది. 

ఇద్కీ నా మనస్సుకి = తోచినంతవణకు నదికి కోతగట్లు 
కథ. 
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| 


(శ్రీమతి డయానా ,టిల్లింగ్‌ 


ర్టైళ్ళాత అమెరికన్‌ సినీతార మెర్సిన్‌ మనో గత 
సంవత్సరం అగస్కు నెలలో తన 36 వ ఏట మరణించింది. 
సొంత 


ఇంటి పదక గదిలో ఆమె చనిపోయి పడిఉండటం ఒక ఆదివారం 


మరణించడమం టే -- లాస్‌ఏంజెల్సులోవున్న తన 


ఉదయం నలుగురూ చూచారు. చనిపొయ్యే సమయానికి 
అమెకు ఎవలో ఫోన్‌ చేశాల్కో లేదా ఆమే ఎవరిక్షైనా ఫోన్‌ 
చేయబోయి. (పాణం విడిచిందో అన్నట్టు ఆమె చెయ్యి "టెలి 
ఫోన్‌ స్పై ఉంది. ఆమె పడకకు (పక్కనవున్న నైట్‌ శేబిలుస్పై 
రక రకాల మందుల సీసొలు ఉన్నాయి. వాటిలో నెంబ్యటాల్‌ 
మాతలు 25 ఉండే సీసా కూడా ఒకటి ఉంది. కాని అది 
ఖాళీ సీసా! ఆమె మృతి జెందడానికి కారణా శేమిటో కను 
కో్కోవడానికె క్యాలిఫోర్నియా శౌసనము ననుసరించి (పభుత్వం 
కొందరు మనస్తత్వ శౌస్త (వవీణుల్నిన వైద్యులను నియ 
మించగా, వారు ఆమె మరణించిన రెండు వారాలకు తమ నివేదిక 
సమర్పిస్తూ, ఆమె నురణానికి పూర్వపు సంగతులన్లూ మరణిం 
చిన పరిస్టితులనూ "పేర్కొని ఆమె ఆత్మహత్య చేసుకుందని 
స్ప్మ్టం చేశారు. ఎవర్నెనా గిట్ట్బనివారు ఏమ్మెనా చేసిఉంటారా 
అని అనుమానించడానికి తావేలేదు. చేజేతులా చేసుకున్న ఘోర 
కృత్యమేననీ, మానసికంగా ఆవిడ అనుభవించిన బాధకు తుది 
పర్యవసానమేననీ _ విస్పష్టంగా తెలుస్తూనే ఉండె--శనివారం 
సొయంకాలం మెర్చిన్‌ మనో అత్యవసరంగా తన స్పెద్యుడికి 
ఫోన్‌ చేసిందట. ఆ వ్పెద్యుడు ఎవలోకాదు. ఆమెకు నిద 
పట్టక పోవడానికీ, ఊరికే అందోళన చెందుతూ మనో వ్యధతో 
తీసుకుంటూ, ఎప్పుడూ. నిస్ప ఎహతో, నిరాశతో ఉంటు 
న్నందుకూ.. తరచు ఆమెకు చికిత్స చేస్తూ ఉండే మానసిక 
శాస్త (ప్రవీణుడు. ఆమె. పీలుపు నందుకొని ఆయనవచ్చి 
చూచి వెళ్ళాడు. అయితే అవిడ కావాలని నిిద ప ళ్చేమా్య తలు 
అమితంగా వేసుకొని తద్వారా ఆత్మహత్య చేసుకుందా, లేక 
అది (ప్రమాద వశాత్తు జరిగిన సంఘటనా అన్నది పవీణుల 
తీర్పులో ముఖ్య పరిశీలనాంశమ్నె ఉంది. చచ్చిపోదామనే 25 


“నిద మాతలు (మింగిందా? అవును ఆ ఉద్నేశంతోనే 


ఆమె అలాంటి పని చేసిందని (పవీణు లన్నారు. అంళే చని 
పోవాలని (పబలమ్మెన కోర్కె ఆమెకు కలిగిందన్నమాట. 


(పవీణులు చెప్పింది 'కేవలం ఒక అభ్మిపాయం మాతమే 
ఐతే లేదా శాస్త సూ, తీకరణమే అయితే అందులో సవ 
రణలకు అవకాశముంటుంది. నే నిలా అంటున్నానం పే దీని 
మెరిన్‌ వశాత్తు మరణించిందనిగాని, ఆ 
మాతలు ఎంత అపాయకరవ్నెనవో తెలీకుండా చేతికి చిక్కి 


అర్భం (పమాద 
నన్ని ల మింగిందనికాని కాదు, ఇలాంటి మరణాన్ని బృద్నిపూర్వకంగా 
తెచ్చి సెట్టుకున్నదని అనడంకం శే, జ సందర్శంలో అనుకో 
కుండా అది అలా జరిగిందని భావించడం సబబేమో! జీవించి 
ఉన్నప్పుడు కలిగే వ్యధలనుండి తప్పించుకోవాలనే కాంక్ష మని 
షీకి ఉంటుంది. అలాంటి కాంక్స ఫరితమే ఆమె మరణమును 
కుంటాను. నేను మనోవ్యాధుల నిప్పుణురాలిని కాను. నాకు 
మెర్టిన్‌ మ(నోతో ఎన్నడూ పరిచయం కూడా లేదు. నాకు 
బొత్తిగా తెలియని వ్యక్తి ఆమె. అయితే ఒక వ్యక్తి అమి 
తంగా ఈతి బాధలు పదుతూ, వాటితో మనస్సు వికలమ్మె 
పోయినప్పుడు, ఆ బాధనుండి కొంత సేపు విముక్తి కలిగే మార్షా 
న్ని అన్వేషించడం సహజం. అయితే నిజంగా మరణించకుండా 
కొంతసేపు చ్చెతన్యం లేకుండొపోయి, అలాగ్గెనా తాత్కాలికంగా 
విమోచనం లభిస్తే చాలుననుకుంటారు. చనిపోవాలని కోరుకో 
కుండానే కొంతసేపు జీవించడమనేది లేకుండా ఉంటే బాగు 
అనుకోవచ్చు. మెర్ఫిన్‌ మ్మునో విషయంలో సరిగ్గా ఇలాంటిదే 
జరిగిందని నా భావం. “చనిపోవాలని ఉంది అని ఆమె అన్న 
మాటలో తన జీవితాన్నే తుద ముట్టి ౦చుకోవాలన్న అభిలాష 
కాదు, ఆమె వ్యక్తృపరచింది. తన మనో వ్యధను పోగొట్టుకోవాలనే 
ఆమె తొప్యతయ పడింది. తననే తాను చంపుకోవాలనికాక్క 
తనలో స్పృహను లేకుండా చేసుకోవాలనుకుంది. కాని తీరా 
నూ[(తలు (మింగేసిన తర్వాత తాను ఎలాంటి సుఖ నిద 
కైతే ఎంతగా మోజు పడిందో ఆ నిద దీర్చన్మిదయ్మె 
తాను తిరిగి ఈ లోకానికి రాలేనన్న సంగతి గుర్తించి వెంటనే 
సహాయంకోసం ఫోనుస్నైకి ఆమె చేయి పోయింది. 
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మెర్లి న్‌ మనోమృతి 


అయితీ ఇదంతా ఊహాగానం 
మా తవే. ఆ ఊహించుకోవడం చేను 
కుందిగొని సామాన్యులకు వీలయ్యేదికాదు. మనబోటి వాళ్ళకు 


యదార్థ కాదు. 
కూడా న్నెద్యులు 
“అమె ఎంతటి ఘోర కృత్యానికి పాల్పడింది, అబ్బా !' అన్న ఒక 
దిగ్భాంతి కలుగుతుందే తప్పు ఆమె ఆత్మహత్యకు కారణ 
భూతవ్మెన ఉద్చేశాలు ఎంత (పముఖమ్మె నవో అసలు స్ఫురిం 
చనే స్కురించదు. మెర్షి నీ్‌వనునో తన జీవితాన్ని తుదముటి.0 

లి ఈ థు 
చుకుంది, అని సర్వ (పపంచమూ అనుకుంది, _(పమౌాద 
వశాత్తు జరిగిన దానిక్రీ యదార్శవ్నెన ఆత్మహత్యకూ గల 
తేడాను మీమాంసచేస్తూూ, _ ఎవరికి తట్టినట్టు 
వారు. వితర్కిస్తూూ ఉం కే (పజలు-"*జరుగవలసింది యధా 


వ్దద్యులు 


విధిగా జరిగి పోయింది, దాన్ని తప్పించడం ఎవరితరం" అను 
కున్నారు. ఈ సంఘటనతో (పతివారూ ది(గ్పాంతిజెంది కొంత 
వ్యాకులత జెందడంవల్బ “ఆమె తన్ను తానే చంప్పుకుందే అని 
ఆశ్ళర్యమగ్నులు కాలేదు. 
"పేరుపడ్డ ఈ నటీమణికి ఇలాంటి పర్యవసానం ఎప్పుడో ఏదో 


ఒక రూపంలో 


(పపంచం మొత్తంలోనే అంతగా 


సంభవించక తప్పదని అంతా కొంతకాలంగా 


అనుకుంటూనే ఉన్నారు. 
మెర్టిన్‌ మనో మరణించిన తర్వాత అమె అవసాన 
దశను గూర్చి ఎన్నో రకాల వార్తలూ, కట్టుకథలూ. వెలు 


వడ్డాయి. (పతి దానిలోనూ ఆమె తప్పకుండా అత్మహత్య 
చేసుకుందని చెప్పడమో, లేదా మనో వ్యధతో పూర్తిగా (క్రుంగి 
పోయి, చివరకు అలాంటి స్పితికి ఆమె వచ్చిందనో చెప్పడం 
జరిగింది. ఇలా అనడంలో నా ఉడ్చేశం ఆమె ఒక రోజు తన 
పాణాన్ని తానే తీసుకొంటుందని ద్నెవజ్ఞు లు జోశ్యం చెప్పా 
రనిగాన్మి లేదా మనస్సు లోతులలోనికీఆమె అదృశ్యమ్నె సోయిం 
దనిగాని కాదు, 
స్టి మితంలేక్క విపరీతన్నెన ఆవేశాలతో, మానసిక సమస్యలతో 


ఆమెనుగూర్చి ఎంతమంది 'వాసినా, మతి 


సతమతమవుతూ _ఉన్నపవ్పటిక్సీ ఆమె దృథంగానే ఉండి, జీవి 
తంలో ఉండే కోర్కెలను కలిగి ఉంటూనే, (పమాదాలను ఎదు 
ర్కాంటూనే లోజులు గడిపింది, అని మనకు హామీ ఇస్తూ, 
ఇంకా ఇలా ఏవేవో చెప్పుకుపొయ్యారే తప్ప, అమె వ్యక్తిత్వాన్ని 
సరిగా అంచెనావేసి, వాసినవారు లేరు. మెరిన్‌ మనో సినీ 
తార. అందులోనూ ఆరంభంనుంచే తారాపథాని కెగసి అద్వి 
తీయమ్మెన స్నానాన్ని ఫొందాలని ఆశలు పెట్టుకున్నది. దానికి 
తోడు చాలా పట్టుదల, (శద్ధ గల వ్యక్తి. తన నటనా(పతి 
భను ఎన్నో రెట్ళు "పించుకోవాలని అభిలషించింది. బహు వివా 
హాలు చేసుకుంది. అయినా (సేవలో కృతార్చురాలు కాలేదు. 
నిర్మలపేమ తన కెప్పుడు అందుబాటులోకి వస్తుందా అని 


చివరివరకూ ఎదురు తెన్బులు చూచింది. ఆమెకు ఎన్నో గర్భ 


(సొవాలు అయ్యాయి. అయినా పిల్ణల్ని కనాలని గాధంగా 
స్ట భ్‌ 


వారి, 


వాంఛించింది. ఆ సుదినం ఎప్పుడొస్తుందా అని తపించింది. 
తన మనస్సును తానే తీ్మవంగా. విశ్శేషించుకుంటూ. ఉండేది. 
ఆమె మూర్తి వెనుకటికం చు మరింత సుందరన్నెంది. చురు 
కుతనం, ఉత్సాహం తగ్గ కూడదని (పయత్నించింది. తన చివరి 
చ్మితం పూర్తి అయ్యేదాకా నిలకడగా ఉండాలనీ, అందుకు 
అవాంతర మేద్దెనా వస్తే దాన్ని అధిగమించాలనీ కృత నిశ్స్మయు 
రాల్డెంది.. ఇదిగో ఈ రకంగా, ఆమెను గూర్మిన వార్తలు 
వెలువడ్డాయి. చివరిసారిగా ఆమె ఎవరికో ఇచ్చిన ఇంటర్‌ 
వ్యూలో కూడా (ఈ ఇంటర్‌వ్యూ వివరాలు అచ్చు రూపంలో 
వచ్చేసరికి ఆమె చనేపోయింది) ఆమె ఆశాజీవిగానే ఉందనీ, 
ఎంతో ఆత్మ విశ్వాసం ఆమనులో కన్పించిందనీ, తన 
పెంపొందించుకోగలదనీ, 


నటనా 


చాతుర్యాన్ని ఆమె తనకు తగిన 
ప్యాత లేవో తాను తెలుసుకో గలదన్సీ అటు కష్టించి పనిచేస్తూ 
ఎంతో కాలంగా 
లభించకుండా పోతున్న మనశ్శాంతిని పొందగలదనీ (వాశారు, 


పలువురు 


ఇటు తన మనస్సును తాను తెలుసుకుంటూ, 


రచయితలు. 


అసలు _ ఇలాంటి ఆశావాదాన్ని వ్యక్తం చేయవలసిన 
ఆవశ్యకత ఎప్పుడైతే కరిగిందో, పమాదం తప్పకుండా ఉందన్న 
మాహపే. ఆ (వకారమే చెడు వార్హ్య (పజలు విన్నారు. అన్నిటి 
కన్న గమనించదగ్గ విశేష మేమిటం పే--ఒక వైపు కష్టాలు 
ఒక దానిప్నైె ఒకటి వచ్చిపడుతూవున్న ఆ దశలో స్టెతం 
వ్యక్తి త్య రూపకల్పన 
చెక్కు చెదరకుండా ఉంది. జీవితాన్ని ఆమె పకడ్‌బందీ చేసుకో 


(పజల మనస్సులలో అమె 
లేక పోయిందనీీ ఆ బలపొనత ఆమెలో (పసుృటంగా కన్పించే 
దనీ కొందరు అన్నప్పటిక్సీ ఆమే జీవ శక్న లన్నీ మూర్తీభ 
వించిన ముదిత అన్న మన భావం అలాగేవుంది. దానికేమీ 
విఘాతం కలుగలేదు. ఆమె మరణంవల్ల నాలో కలిగిన భావాలు 
సాధారణమ్మెన ఒక వ్యక్తి పోయిందే అన్న 
తలంపు (పభావంవల్శ ఇలాంటి భావాలు నాకు కఠిగాయేమో! 
అయితే ఇది చరిితలో, లేదా (పకృతిలో విపత్కర సంఘటన 
అన్న భావం కూడా నాకు కలిగింది. జీవితంలో ఏదో వెలితి 
ఏదో లోపం అనిపించింది. కారణ మేముంశే, ఆ వ్యక్తి ఇక 
లేదు. ఆమెను కోల్పోవడంతో జీవితానికే ఏదో దెబ్బ తగిలి 


నట్లనిపిస్తూూ ఉంది. 
జ లం 


వనుకుంటాను. 


నేను ఆమెను సీనీ తారగా గుర్తించి, చి్యతం కత్తి 
రించి దగ్గర "ెట్టుకోదగ్గ తారలలో ఆమె సరికొత్తది అన్న 
అభి్యిపాయాని కొచ్చేసరికి మెరిన్‌ మనో (పపంచ (పసిద్భ 
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ళారతి 


తొరగా "పేరు వడింది. అదేమి చితమోగాని, మనలో చాలా 
మందిమి, మన మధ్యా, నకల (పజాభిమావానికి పాతుల్దెన సుప 
పిట్ట వ్యక్తుల మధ్యా ఇటువంటి తెరను ఏర ఎరచుకుంటాము, 
మొదట్నో నేను మెరి న్‌ చితాన్ని అధిక్టే పించేదాన్ని--ఒక 
వాటి. పాయంకాలం 'బలివిజన్‌స్నై “బప్‌స్టాప్‌ 
అర్‌లో ఆమెను కాకతాళీయంగా చూడడం తటస్నించింది. 
చేను ఎవరిని చూస్తూూన్నానో తెలుసుకున్నట్టు నమ్మకంగా 
ఛెవ్పలేను. కాని ఆ చ్యితం అలా (ప్రత్యక్షం కావడడంతోఓ 
గదితో. ఏదో వెలుగు (ప్రసరించింది. అంతకుముందు గది 
అంతా మసకగా ఉంది. ఆమె చిితం కన్పించిన ఆ క్టణమే తళు 
క్కుమన్నించింది. జ్యోతి. వెలిగించినట్టు దీస్తీవంతమ్మె.ంది. 


(టయి 


మానవాతీతమ్నెన వ్యక్తి ఎవరో (పత్యక్ష్రవ్నె నట్సనిపిం 
చింది, అది మరువరాని క్షణం. మరియే స్‌నీతార కూడా 
నన్ను అంతగా అకర్షించరేదు. ఒక కళాఖండంలా అమెనా 
న్మ ఎతివభంలో అలా నిలిచిపోయింది. నా యవ్వనంలో పావ్‌లోవా 
కూడా మెరుపుతిగె వంటి తన శరీర (పదర్శనంతో నన్ను 
ఇలాగే ఆకర్షించిన సంగతీ, ఇటీవల నిజిన్‌స్కీ కూడా చలన 
చిితంలో అలాగే 
అప్పుడు జ్ఞ సిక 
చలన చితంలో 


సోయగాలు విశదమవుతాయి. స్పిల్‌ చిిళతంలో ఆ జీవం, ఆ 
_ 


కన్ఫించి నన్ఫు ఆకట్టుకున్న న్నైనమూ 
వచ్చాయి. మెర్టిన్‌ మ్మో కూడా అంతే. 


మా(తమే విదు త్తువంటి ఆమె విలాస 
స 


వనడక్క ఆ హావభావాలు ఎలా వస్తాయి? కెమెరాముందు అవ్వె 
పోజు ఇస్తూ నిలబడితే ఎవరి దృషి న్హైనా ముందు ఆకర్షిం 
చేది అను తనువూ, దాని వంపు సొంపులా! వాటిని ఎక్కువ 
సేపు చూడలేము. మళ్ళీ మళ్ళీ చూడాలన్న కోర్కె కూడా 
కలుగదు. ఆమెలో కన్పించే విశిష జీవకళను దర్శించలేము, 
అమె శరీరానికి ఎంతటి చ్చెతన్యం ఉందో (గ్రహించడం మన 
వల్నకాదు. గదిలో కృణకాలపు కాంతి (పసరణతో నేను అంత 
నరకూ. వేటిని మనస్సులో పెట్టుకొని పురుషులలో కామేచ్చ 
కరిగించే ఈ బొమ్మను వినాయింపు లేకుండా అందరి అభిరుచు 
అకూ సరిపడే ఈ నింత వస్నవును గమనించకుండా, దానిచే 
ఆకర్షింపబడకుండా ఉండటానికి (పయతి సంచానో అవన్నీ 
పటాసంచళ్నె పొయాయి. అప్పటినుంచీ ఆమె నాకు ఆరాధ 
నీయమ్నెన కళాఖండంగా నిలిచిపోయింది. 

సరే నా సంగతి అలా ఉంచండి. ఈ విషయంలో 
వేను అల్బ సంఖ్యాక వర్నానికి చెందిన దాన్నేమో ! యావ 
(త్పపంచం ఎన్నడో మెరిన్‌ మ్మ నోకు గల అసమాన శౌరిరక 
పొష్ట వాన్ని, పొందర్యాన్నీ గుర్తించి నృష్మ్టిలోగల ఇతర సుందర 
వస్తువులమ._ (పశంసిస్తున్న మే అమెనూ. వేనోళ్ళ కొనియా 
“డింది. ఆమె (పజల ఎదుట పడ్డ వృటినుంచీ తదితర (సీ ల 
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నుండి ఈ యువతిని (పత్యేకించి చూపే ఆ శరీర శాస్తమో 
లేక రసాయన శా(న్నమో--ఏమంటాలో దాన్ని ఏమో--ఆ 
విశేషాన్ని లోకం. పరిగణించి శౌరా అని మెచ్చుకుంది. అమెలో 
గల ఇం(దజాలాన్ని ఒకమారు ఆమోదించిన తర్వాత ఈ జీవి 
తంలో మన 'మెవ్వరమూ ఉండని స్పితిలో ఆమె ఉందనో, లేక 
ఇంకా స్పష్టంగా చెప్పాలం "ఓ, ఆమెలో కన్పించే జీవకళ జీవితాన్ని 
గూర్చిన మన ఊహా పోహలను మార్ప్చివేయడానికి కారక 
న్నెందనో నమ్మడానికి ఆమె మానసిక వ్యాధిగాని, తత్పంబంధథ 
మ్నెన రుగ్మతగాని ఎలాంటి అవలోధం కల్పించలేదు. అంక 
ఒక వ్యక్తి వ్యాధి. గస్పృమ్మెనదని చూచాయగా తెలిసి ఉండి 
కూడా, (పేక్టక లోకం ఆమెను ఒక అమోఘ వ్యక్తిగా తమ 
అంతరాంతరాలలో ఎంచుతూ ఉందంట, అదే. కళలోగల 
అద్భుత విశీషం అని చెప్పాలి. 

మెరిన్‌ మనో మరణం - తర్వాత ఆమెలోగల పరస్పర 
విరుద్ధమ్మెన రెండు లక్తృణాలు వాకు స్ఫుటంగా గోచరించాయి. 
ఒకటి: ఒక న్నైపు ఈ జీవితాన్ని ఆమోదించి దానికి లోబడీ 
జీవించడం. రెండవది: చనిపోవాలని అనిపించడం. ఈ రెండు 
లక్టృణాలూ ఒకదాని కొకటి భిన్నమ్మెనవిగా మనకు కన్చించనే 
లేదు. ఆసాధారణమ్నె నదిని చెప్పదగ్గ ఆమె జీవితంలో ఈ రెండు 
లక్టృణాలు ఉంటాయనే అనుకున్నాము. వాటి. రెండింటికీ 
నంబంధం కూడా ఉన్నట్టనిపించింది. అయితే రెండూ రెండు 
దిశలుగా ఉండడంచేత ఒకటి తెలిసిన వారికి మరొకటి కన్పిం 
చదు. మెరి, న్‌ మ్మ నోను మెచ్చుకున్న (సేక్షకులు ఒక వ్యక్తి లో 
నూనవాతీతంగా కన్పించే శరీర సంపద పుష్కలంగా ఉందం శీ 
అదే తన నిగ్రహాన్ని కూడా సృషి లచుకోవలసిన అగత్యం కలిగి 
ఉంటుందనీ జీవితంనుంచి ఎక్కువ కోరుకునే వారినీ, లేదా 
జీవితంనుంచి అధికంగా పొందిన వారినీ విశాల (పకృతో, లేక 
నాగరికతలోనే ఒక భాగమ్మెన (పకృతో ఏదో ఒక రూపంలో 
శిిస్తుందనీ శరీరంలో 
ఒక ఇందియంలో ఏద్దైనా లోసముం కే, ఆ నష్మ్వాన్ని (పకృతి 
మరో ఇందియానికి హెచ్చు శక్తి నివ్వడం ద్వారా తరచు 
భర్తీ, చేస్తూ ఉంటుందని శారీరక శాస్తృజ్ఞలు చెబుతారు, 
(గుడివారికి వినే శక్తి బాగా ఉంటుంది. లేదా స్పర్శాజ్ఞానం 


(గహించినట్ళు నా కనిపిస్తుంది. 


బాగా ఉంటుంది. ఈ సృష్టి (వకృతి) విధానంలో పలోక్ష 
నష్ప్ట పరిహార సూతం ఒకటి ఉందన్న సంగతి మన కెవ్వరూ 
చెప్పక పోయినప్పటికీ, 
ద్వౌవ(పసొదితమ్మె, న విశస్థ లక్ట్యృణం ఎంత మూల్యానిక్షైనా అర్హ 


అలా అని మనకు అనిపిస్తుంది 


మైనదని అంటాము. అత్యధిక (వతిభావంతుడ్డెన వ్యక్సిస్నె 
జీవితం ఏదో రూపంలో కసి తీర్చుకుంటుంది. కాబట్మి మెర్మిన్‌ 
మనోలో గల విశేష లక్ష్మ ణాన్ని గుర్షి ంచడంతోపాటు ఏదో ఒక 


మెర్లి న్‌ మదననోమృతి 


అవలక్టృణం--కాదు--అరిష్టం ఆమెకు రానున్నదని కూడా 
మనం విశ్వసించడానికి పరిస్పితులు దోహదం చేశాయి. పాపం, 
ఈ యువతికి డ్జెవం (పసాదించిన అసాధారణ అంగ సష్య 
వంతో పాటు మానసిక శ్శేశం కూడా ఉండడంతో, హళ్ళకి 
హళ్ళి సున్నకు సున్నా అయినట్టయింది. దానితో కాటా 
ముల్టు ఎటూ మొగ్గ కుండా ఉండి పోయింది. ఒకవేళ ఆమె 
మనః శ్ఞేశముల సంగతి మన కెవరికీ తెలియదే అనుకుందాము. 
అప్పుడు ఆమెకు మలో రూపంలో విధి దారుణంగా (పళ్యక్ష 
మయేదేమా! అంపే ఏదో విమాన (పమాదంలో, దయ 
నీయ స్పితిలో ఆమె మరణించడమో లేదా అంగ వ్పైకల్యం 
కలిగే జబ్బు రావడమో తటస్పించి ఉండేది. ఒకప్పుడు మూఢ 
నమ్మకాలుగా తోచేవి కొన్ని సందర్బాలలో జీవిత కశోర సత్యా 
లుగా అవగత మవుతూ ఉంటాయికదా! 


అయిన దివతలు ఆమెను చూచి ఇంతగా అసూయ 


జెందుతారని అనుకోవడం కష్టం. ఆమె జీవితంతో తరువాతి 


దశలో దురదృష్టానికి గురికాకుండా చేసేందుకు పోనీ అవా 
బొల్యంలో వితం ఆమెను శిక్షించకుండా ఉందా అం టే, 


అదీలేదు. బాల్యంలో. దిక్కులేనిడ్దేన ఈ అనాథ బాలిక 
అదేమి చితమోగాని అంత (సభ్యాతి కొచ్చింది. అంతర్హత 
మ్మెవున్న (పతిభరు ఉపయోగానికి తెచ్చుకొనే ఉన్నత స్పితికి 
వచ్చింది. అలా ఉనవ్వెత్తుగా తారాపథానికి ఎగసిన ఈ తరుణికి 
ఇక తదాదిగా శాశ్వతానందం చేకూరుగాక అని ఏవో నమ్మకా 
లున్న మనలాంటి. వాళ్ళం కోరుకుంటాము. మెరిన్‌ మనోను 
పాశ్వాత్య కథ.లో మనం విన్న సిల( డెల్టా బాలికగా తప్ప, 
మరోలా ఊహించుకోవడం దుస్పాధ్యం. అనుపమమ్మెన ఆమె 
అంగ సౌష్యవంలోగల రహస్య మేమిటీ అంయే, కొన్ని అంశాలు 
మనకు. దాన్ని నిడమరచి చెప్పుతాయి. ఇంకేం, సహజమేనని 
కూడా మనం ఆమె బార్య జీవితంలోని 
విపరీత స్పితిగతులే ఆ అంశౌలు, ఆమె పుట్ముక అకమమ్మెంది. 
అంటే ఆమెనుకన్న తలి దర్యడులు స్మకమ. రీతిలో వివాహ 


తలలూపుతాము, 


మాడినవారుకారు. ఎవరో ఒకరు కాలజారితే ఈమె పుట్టింది. 
తలి. పిచ్చిది. స్పైెగా అనాథాలయంలో పెరిగింది. ఈ పీల్టను 
"పెంచిన గృహాలు. దాదాపు పిచ్చి ఆసుప్యతులవం టివి. స్పెగా 
ఆమెకు. తొలి రక్టకుడుగా ఉన్ఫ వ్యక్తి ఒకడు ఆమెను చెరి 
చాడు. మెర్మిన్‌మ(నోలో చక్కని అప్సరసే లేకపోతే హాలీ 
వుడ్‌వంటి సుందర రాకుమారుడే లేకపోతే అప్పలోలోకపు అద్భుత 
గాథవంటి ఆమె జీవితం అలా రూపొంది ఉండేది కాదని ఎవ 
శ్వైనా. అనుకుం కే, వారు పొరపడ్డారనే చెప్పారి. స్వయం 
(వతిభతో అత్యున్నత స్థాయికి వచ్చిన మనిషి అని మనం 
ఆమెను గూర్చి చెప్పుకొనే కథకు మరింత తోడు దొరికి 


6 శీ 


నట్టుగా మనం అవలోకించ గలుగుతాము. (గేస్‌ శెళ్ళీ ఆలాంటి 
కీర్ని కిరీటాన్ని _ధరించిందం ళు, ఫిలడెల్ఫియాలోని ఆమె 
కుటుంబం అందుకు మార్శం సుకరం చేసింది. కాని మెర్టిన్‌ 
మ్మనో తనస్వీయ సౌందర్యంతో, పేదరికంనుంచీ, గాథొంధ 
కారంనుంచీ జ్చైటపడి రత్నంలాగా ధగద్దగీయమానంగా (కా 
థించాలనే గట్మ్టి పట్టుదలతో తీర్చి శిఖరాన్ని అందుకుంది. 
అందుచేత ఆమె కాంతి పుంజాలు ఎంతగా (వకాశమానమవు 
తూ పొయ్యాయో, ఆమె హద్బులుదాటి పోతూందని గమ 
నించిన _ఆ అర్భర్మాతి ఆమెను ఆ విధంగా అంతం చేసిందం కే 
మనం దిిగ్భాంతి చెంద నక్కరలేదు. 

అయితే దిక్కూ మొక్క్కలేని బొల్యంనుంచి (పపంచ 
(పసిద్భి పొందేవరకూ. మెర్గిన్‌ మనో పయనించిన దూరమే 
మనకు (ప్రధాన విషయంకాదు. కేవలం దాన్ని మా(తమే 
ఆధారంగా తీసుకొని వాస్తృవాంశొన్నీీ, వాస్తవాన్ని. శిక్టించిన 
మరో వాస్తవాన్నీ లెక్కకు తీసుకోలేము. (పకృతి (దైవం 
ఆమెకు (ప్రసాదించిన విశీష గుణం నాటక రంగంలోగాని, లేదా 
సినమా రంగంలోగాని ఆమె నటనా (వతిభ కాదనుకుం కే-- 
నేను అలాగే అనుకుంటాను ఆమె శరీర నిర్మాణమే ఆమెలో 
గల గొప్ప విశేషమని మనం గుర్తించగలము. హుందాతనం, 
దర్పం అంటే ఆమె ముగ్భురా అయ్యేది, నిజవ్నాన కళాకారుల 
కోవకు బెందిన మనిషి ఆమె. అంతేగాక ఆమె (పతిభ వమామూ 
లు ఎల్లలను దాటి ఎంతగా అసాధారణన్నె పోయిందంశే, 
మనకు. తెలిసిన సమాజం _ దాన్ని అదుపులో 'పెట్టజాలదు. 
అందుచేత ఆ వ్యక్తి తనంతట తానే రద్దుఅయి పోవడానికి తల 
పడింది. కళా విషయికంగా తక్కిన అమాఘ (పతిభ లన్నింటి 
వలెనే మెర్సిన్‌ మ్మనో శారీరక శక్తి కూడా ఏ క్షణమ్మెనా 
(పేలే మందుగుండు సామ(గి వంటిది. సృష్మాదిలోని ఆదిమ 
బీవ పదార్భం అది. ఆటనిక సంబంధమైన మృగ్శ్మపాయ 
శక్తి! అటువంటి శక్తి గల వ్యక్తి తనకు తానే గాక, తాను 
నివసించే లోకానికి కూడా (పమాదకరమ్మెనది, కళ అంతా 
దాని (పాముఖ్యాన్ని బట్టి మహో దేక పూరితంగా ఉంటుంది. 
చివరకు అది త్మీవమ్మె, ఉ్యగమ్మె, దిక్త భరితమ్నె 
సమాజాన్నే ఢీ కొంటుంది. సమాజంలోని కట్టుబాట్టను ఎది 


రిస్తుంది, లేదా తనను ధరించిన వ్యక్తికే ఎసరు పెడుతుంది. 
అటువంటి వత్తిడిని మానవమా[తులు భరించలేరు. ఈ కారణం 


వల నే నాగరిక సమాజంలో కళాకారుడు తక్కిన వ్యక్తులకు 


జరిగే 
దాడికీీ సమాజంస్నె పడే దెబ్బకూ మధ్య రాజీ సాధించి ఆ 


భిన్నంగా ఉంటూ ఉంటాడు. ఒక వ్యక్తి గా తనపె 
అలి. మ. 


సంఘర్షణలో (పాణాలతో (బతికి. బ్నెటపడి ఏమా[తం హాని 
కలుగకుండా తప్పుకోవడమనేది మహా గొప్ప కార్యం. ఆ (వయ 


భారతి 


త్నంలో దేనిన్నెతే మనం ఒక వ్యక్తి (పతిభ అంటామో 
అది అతి స్వల విషయం, 

ఈ ఘోర సంఘర్ష ణలో కళాకారుడీకిగల ఆయుధం 
కల్గా కపటంలేని అతని లేక అమెయొక్క సహజ స్వభావం. 
అయితే మెర్టీన్‌ మ్మ నో నటింపులేని వ్యక్తి అన్న అభిపాయం 
నా తెన్నడూ కలుగలేదు. ఆమె కొంతవరకు అమాయకురాలే. 
అయితే ఆ అమాయకత్వం _ వేరు. కపటం లేకపోవడమం కే 
అనుభవం. రీత్యా నిరాడంబరంగాన్తో లేదా తెలివి తక్కువ 
గానో ఉండడం అన్నమాట. కాని మెర్టిన్‌ మనో తెలివి 
తక్కువదికాదు, తెలివి తక్కువ మనిషి తన సారస్యాన్ని అంత 
త్వరగా తనపైనే _పయోంగిచుకోలేదు. మరీ అసందర్భంగా, 
మోటుగా. పశ్చలు. కురిపించే. వారికి ఆమె విచార వదనంతో 
చింతలతో (కుంగి ఉన్న మనిషివలె సమాధానాలు చెబుతూ 
ఉండేది. అనూయకత్వం అం'ే అనుభవం 
ఆ అనుభవాన్ని స్వీయ రక్షణకు ఉపయోంగిచుకోవడం నేర్చుకో 
కుండా సహించి పోతూ ఉండడమన్నమాట, అమాయకత్వం 


ఉండి కూడా 


అనుభవం యొక్క దయా దొక్టి ణ్యాలస్టై అధారపడి ఉంటుంది. 
కాబళ్ళే అది [పతికూల శక్తులను తనకు అనుకూలించే 
విధంగా సమీకరించుకోలేదు. 

మెరిన్‌ మ్మనోను గూర్చి నాకు ఎలాంటి అనుభూతులు 
కలుగుతాయో. (పసిద్ద నవలా కారుడ్డెన ఎర్నెన్స్‌ హెమింగ్వే 
గురించి కూడా అలాగే అనిపిస్తుంది. అతను కూడా 
బాధాకరమ్మెన తన బాల్య నంఘటనలకు వ్యతిరేకంగా తగు 
రక్టణ శక్తిని సమకూర్చుకోలేక పొయ్యాడు. మళ్ళీ మనిషి 
దృథ్ధమ్నెనవాడన్కీ డ్చెర్యశాలి. అనీ పతీతి. యుద్దంలో, 
వేటలో అతనికిగల ఇతర (పమాదకరమ్నెన వ్యసనాలలో చాలా 
గట్టిగా వ్యవహరించే వాడని చెబుతారు. అతను మనిషి అమా 
యకుడు, కాని నిర్వా సజమ్మెనవాడు కాడు, అన్ని సందర్భా 
త్నోనూ తెలివిగా వ్యవహరించేవాడని చెప్పలేము. ఇలాంటి న్నెరు 
ధ్యాలు మెరిన్‌ మ(నోలో కూడా ఉన్నాయి. త్మీవమెన 
అనుభవాంకు ఆమె (పతీక అయినప్పటికీ విషయ వాంఛలను 
ఎరిగి అనుభవించి ఎదుటి వ్యక్తి కి అనుభవం కలిగిం దినడ్డె నప్ప 
టికీ జీవితంలో తటనృపడ్మ (పతి కొత్త సంఘటననూ లేదా 
తొను. వితికి పొందిన జీవితావకాశాన్నీ పసిసిల్బవలె ఎదుర్కొ 
నేది, కనుకనే ఆమె అమాయకత్వం కొట్టవచ్చినట్సుగా కన్పిం 
చేది. జీవితంలోని వికొారాల అనుభవం ఆమెకు ఉన్నప్పటికీ, ఆమె 
అమాభుకత్వం మాతం వరిగి పోకుండా చివరిదాకా ఉంది. 
ఇందుకు కారణం నేను అనుకునేది ఏమిటం కే--అలాంటి 


వికారాల ముసుగులో అమె తానురాకుమీది నీటి బిందువులా 
అంటీ అంటనట్నుండేది. 


వక మనోవ్యాధుల నిపుణుల దృష్ట్యా పరిశిరిస్తే అతి 
అమాయకత్వానికీ, ఒక వ్యక్ని జీవితంలో ఎదుర్కొన్న వాటికీ 
అనుభవం ద్వారా అతడు, లేక ఆమె (గ్రహించిన వాటికీ మధ్య 
హెచ్చు అంతరము ఉన్నదం'కే అది మనోవ్యాధికి తగిన అధా 
రమేననీీ అందులోనూ 


మనీ తెలుస్తూ ఉంది. అంటే అందువల్ళ ఒక వ్యక్తి తన 


అటువం టిది (సమాదకర లక్ట్షణ 
నుండి తాను మరీ దూరమవుతాడు. ఒకవేళ అతను చికిత్స 
పొందుతూఉం టే అది నివారణ కావడం కష్టృతరం. కారణ 
వేమం' టే మానసిక తర్కాన్నిబట్టి అతడు ఏయే. సంఘట 
నల ద్వారా జీవిత పథంలో నడిచాడో వాటి కెంత అ'భేద్యంగా 
ఉన్నాడో చికిత్సా. విధానానికి కూడా అలాగే లొంగకుండా 
ఉంటాడు. ఫరిత మేమిటంటే అతని బాధ, వ్యథ అలౌగే ఉండి 
పోతాయి. ఏమా[తం తగ్గవు. ఇక సృజనాత్మక రంగాలలో 
అమాయకత్వం అతిగా ఉందం కీ దాన్ని చూచి మనం ముగు 
లమవుతాము. _ దానివల్శ _ వ్యక్తీకరణలో స్వచ్చుత ఉంటుంది. 
అలాంటి స్వచ్చ నిసర్శమ్మెన అభి వ్యక్రీకరణను చూచి మనం 
అలాంటి కళాత్మక సృజనను లేదా అభినయాన్ని ఈ (ప్రపం 
చానికి లకీతవ్నెంది, మహాదుగ్భతమ్మెంది”' అని శ్ఞాఘీస్తాము, 
కాని మనో వ్యాధుల నిపుణుడు డ్నెవదత్తమ్మెన (పతిభక్తూ 
రోగ లక్షణానికి మధ్యగా పరిశీలించి నిర్ణయించవలసిన వాడవు 


తున్నాడు. ఒక వ్యక్షిలోఉన్న కళా విశీషం లేదా విద్యా విశేషం 
చివరకు అతని భావుకతను, మనస్సును నాశనం చేయవచ్చు. 


మెర్షిన్‌ మనో మనసో వ్యాధుల నిపుణులకూ, వాటి 
క! 

విశ్ళీషణ వేసేవారికీ చిక్కకుండా తప్పించుకు పోయిందని 
నా ఊహ, పాపం వాళ్ళు ఆమకు సహాయపడి అమె వ్యథను 
తగి ంచాలని (సయళ్నించారు. కాని అమె వాళ్ళకు అంళతు 
గీ ర్‌ 
చిక్కలేదు. మానసికంగా ఆమె వారి కొక తెలకాగితంలా కన్పిం 
చింది. ఆ కాగితంమీద ఏమీ వాసీలేదు. కనీసం గుర్తులు 
లాగా ఉపయోగ పడే రేఖల్నెనా లేవు. కాబళ్ళే ఆమెకూ, (పవీ 
ణులకూ. ఎక్కడా కంవనేలేదు. అయినా తన రుగ్మతను ఎన 
కేనా. తొలగించగలిగితే బాగుండునని అమె ఎంతగానో తసిం 
చింది. కాని లోగిక్కీ న్జైద్యుడికీ సంబంధమే లేకపోతే రోగ 
నివారణ ఎలొ సాధ్యం? ఈ సంబంధరాహిత్యం వర (పసా 
దితమ్మెన ఆమె వ్యక్తి త్వంలోని ముఖ్య కీలకచేమో ననుకుం 
టాను, 
(పపంచానికి. నిర్వచించి చెప్పింది. హెమింగ్నే కూడా ఇంతే, 
అతను కూడా తన అనుభవం తనకు పట్టని సంగతి అన్నట్టు 
నిర్మక్థ గభావంతో ఉండేవాడు. అదే అతని అంతర్గత (పతి 
భను రూపొందించి బయల్చరచింది. 


అదే ఆమె వ్యక్తిత్వంతో గల అందాన్నీ అకర్థణనూ 


శై 


మెర్లిన్‌ మనోమృతి 


గడచిన పలువురు రచయితలు 
'హెమింగ్వే. రచనా శ్నెరిని అనుకరించ (_పయత్నించారు, 
అతని వచన శ్చేలిలో స్వచ్చత ఉంది. ఎటుపడితే అటువంగి 


సలు దశౌబ్బాలుగా 


సందర్భానికి అనువుగాఉండే. స్వబావం ఉంది. (వాసేటప్పుడు 
అతను తన వ్యక్తిత్వానిక్కీ తాను దేన్ని గూరి. వాస్తున్నాడో 
ఆ వస్తువుకూ మధ్య తగు దూరం ఉండేట్కు చూచుకుంటాడు, 
మరి అతన్ని అనుకరించిన వారిలో ఒక్కరూ సఫలీకృతులు 
కాలేకపొయ్యారు. ఇందుకు కారణ నేమం కేలానేను అను 
కొనేది--అతని వచనం బాహ్యమ్మెన వాస్తవికతకూ, అతని 
మనోభావాలకూ మధ్యగల కలుపరాని దూరంయొక్క (పత్యక్థృ 
కథనంలా ఉండేది. ఇదిగాక వేరే ఇతర కారణాలు కూడా ఉంటే 
ఉండవచ్చు. ఇలాగే మెర్గిన్‌ మనో కూడా అనుకరణీయ 
మైన వ్యక్తి. హాలీవుడ్‌, (బొడ్‌ వే స్పెట్‌క్ళబ్బులు వాటి వాటి 
అందాల రాణులను గే క (ప్రపంచానికి సమర్పిస్తూూనే ఉంటా 
యి. (పజలు వాళ్ళనుచూసి అలా వదిలేస్తారు. ఒక్కొక్క 
మౌరు. (సేక్టకులు వాళ్ళను. అంతగా పట్టించుకోకపోనచ్చు 
కూడా, కాని మెర్టిన్‌ మనో తన మూర్తితో యావ త్పపం 
చాన్నే తనకు బందీగా చేసుకుంది, ఎందుచేతనం పే ఒక పురు 
షుడు ఒక (స్తీ ని చూచినప్పుడు కలుగవలసీన స్వచ్చృమ్మె న 
నే్యేతోత్సవం మానసికానందం ఆమెను చూడగానే కలిగేవి, 
(సీత్వం ఇదీ అన్న సంతృప్తి కలిగేది. అవిడ ఎంతో డ్నెర్యంగా 
అంగ విన్యాసం (సదర్శించేది. ఆయినా మితిమీరి పొయ్యేదికాదు. 
అమే మోహనాంగి, బిజ్బోకవతి. సొకువమార్యం, లావణ్యం 
మొదళ్సెనవి లేకపోయినా పురుషునిలో శృంగారభావం రేకెత్తించ 
గల విలాసీని. అయినా అదేమిటో మౌనంగా ముభావంగ్యా నిగూ 
థ్రంగా కన్పించేది. ఆమె కంఠంవిప్పీ మాట్టాడిందం కే 
ముదురు గొంతుకలా ఉండేది. తరచు స్వరం ఉచ్చంగా వచ్చేది. 
రెండు వాక్యాలు సఠికిందం "మే. చాలు విన్న పురుషుడికి శృంగార 
సంబంధమ్మెన ఉదేకం కలిగేది. “ఏమి ఈవిడ గొంతుకి అని 
పరవశం చెందేవారు. అయినా ఇది సిగ్గుపడే పసీ బారిక వాణిలా 
ఉండేది. ఈ విశేష గుణాలే అసాధారణవ్నైన ఆమె వ్యక్తి 
త్వానిక్రీ (పకృతి (ప్రసాదించిన (పతిభకూ విశిష్టాం శాలుగా 
కన్స ళ్ళేవి. వీటన్నిటినీబట్టి అవలోకిస్తే తెలియని మా లోకం 
లో పడిపోయిన యువతి పాపం అన్న జాలి కలిగేది! 


ఇంతకూ ఇక్కడ నేను చెప్పదలచుకున్న ముఖ్యాంశ 
మేమిటం కే--కామోదీవన కలిగించే (స్నీ మూర్తిగా మెరిన్‌ 
మనోలో కొంత అస్వాభావికత ఉంది. ఆమె నిజ బీవితంతో 
పరిచయం కరిగి ఆమెను పలుమారు కలుసుకున్న ముగ్గ రు 


పురుషులు నాకు తెలిసిన వారున్నారు. ఆ ముగు రూ ఆమెలో 
వ ల గి 


(పత్యక్టంగా _కామోద్చీపన _ కరిగించేటంత (పభావంలేదని 
అన్నారు. ఆమె మనిష్నీ మనోహరంగా, ముచ్చటగా ముద్బుగాః 
అందంగా ఉండేది. కాని పురుషుణి తక్షణమే చలింపజేసీ 
అతనిలో (పగాథ వాంఛ కలుగజేయ గలిగినంతటిది కాదనీ, 
ఆ విషయంలో తాము కొంత నిరాశీ చెందామనీ వారు చెప్పారు. 
అయితే ఇక్కడ ఒక విషయం ఆలోచించాలి. అసలు నిజవ్మెన 
ల్పెంగికత్వం అంటే ఏమిటి? దాన్ని నిర్వచించి చెప్పడం కష్టం, 
విషయ వాంఛలకు లోనుగావించేది అని మనం దేన్నిగూర్చి 
చెప్పుకుంటామో దాని అసలు మూలం అభూత కల్చనల్నో | 
చోద్యాలల్నో విన్న మాటల్నో ఉంటుంది. దానికీ సహజమ్మ్నెన 
లైంగిక వాంఛకూ సంబంధం ఉండడు. ముఖ్యంగా సినీతార 
అనేసరికి మన ఊహలు, భావాలు మలో లోకంలోకి (ప్రవే 
శిస్తాయి. ఆ తారనుగూర్చి మనం కన్న కలలు, పొందిన భావాలు, 
ఆమె శరీర సంపదను గూర్చి మనకు కలిగిన మనో వికారాలు 
ఇవన్నీ ఒక దానితో ఒకటి కఠిసి మనం ఆమెను మామూలు 
(స్తీగా కాక్క అంతకుమించిన విశీషంగల వ్యక్తిగా ఊహ 
"ెట్టుకుంటాము. నటించే కళ అంక, తాను ఆ పాాత ఎవరో 
ఆ వ్యక్తివలె అయినట్న్ళుగా  (పేక్టకులకు (భాంతి కలిగించడ 
మన్నమాట. అలంకార శాస్త్రంలో ధ్వనిలాగే నటనా రంగంలో 
అలాంటి (భాంతి కలిగించడ మనేది నటనవల్బ (పేక్టకులు 
పొందే అనుభూతి వారిలో అది కలుజేయగల వింత ఊహల 


"స్పెైన ఆధారపడి ఉంటుంది, 


మెర్సిన్‌ మనో మన స్వష్నాలతో 
మనతోగల 


సంభాషించింది. 
పాశవికత్వమును పలుకరించింది. కాని ఆ చేసిన 
న్నైనం ఆసాధారణమ్మె నది. “కల్పనా తోకంనుంచి 
వికతను దర్శించండి" అని అమె వొనంగా మనకు విజ్ఞప్తి 


చేసేంది. మనం కోరుకునేది అదే కదా! అలాగే శృంగార చర్య 


బె టపడి వాస 
మ్‌ అట 


లేనీ లేకుండా ఆకర్షణలకు. గురి కాకుండా శృంగార కామన 
లను ఎదుల్కోవాలన్న మన కోర్కెను తృప్తిపరచింది. నే 

మన నాగరికతలో విషయ వాంఛలను తీర్చుకోవడంస్పె అనేక 
విధి నిషేధా లున్నాయి. నభ్యతకూూ సంఘానికి వెరచి కొంత 
మనమే ని్యగహించుకుంటున్నాము. మెర్షిన్‌ మనో ఇటువంటి 


నాగరికతలో జీవితం గడుపుతూ కూడా, అసల్టెన దాన్ని మన 
కివ్వడంతో ఎంతవరకు పోగలదో అంతదాకా పోయింది. కాని 
నిజం ఏప్పాలం'ఓ అసల్నెన దాన్ని ఆమె మనకు ఇవ్వనేలేదు. 
ఇస్తున్నట్టు నటించింది. అంతే! ల్నెంగికత్వం స్పై గల మోజు 
నూ, ఆకర్షణనూ ఆమె ఎట్టి దశకు తీసుకు పోయిందం పే 
అది మనకు భయహేతువు కాకుండా పోయింది. అంతకు 
మునుపు అది అంశేనే అదిరిపోయే వాళ్ళం. ల్నెంగిక వాన 


శై 


ఛారతి 


వికతస్నెగల ఈ మేలి ముసుగును ఆమె తొలగించడంవల్ననే 
ఆమె. పురుషులతోపాటు. (స్పీలకు కూడా అభింషణీయ 
వ్యక్తి అయింది. (సీలు కూడా ఆమె అంళే ఇప్ట్రం, జౌదా 
ర్యం చూపారు. కారణ వేమం కే, (స్తీ జాతిలో అంరరికం శే 
హెచ్చుగా. ల్ఞెంగికత్వం. వెలుపలికి కన్చరచిన ఈ (స్నీ తమకు 


ముప్పు తేదన్న సంగతి వారు (గహించారు. 


ఈ విధంగా మెర్ట్మిన్‌ మనో వట్టి మిథ్య అని చివరకు 
తేఎంది. అయితే ఆ విషయం మనకు తెలియవచ్చేముందే ఆమె 
ఆమె మిథ్యకు మించిన మిథ్య అయిపోయింది, మనల్ని స్వష్నాల 
నుంచి విముక్తృంచేసి ల్లైంగిక వాస్తృవికతలోకి తీసుకుపోతుం 
దనుకున్న ఈ పడతి మన సంగతి అలా ఉండనిచ్చి, ఆమెకు 
ఆమే అయధార్శవ్మె పోయింది. తాను అన్నే వ్యక్తి ఒకటి 
ఉన్నానన్న సంగతి తనకే అవగాహన కాకుండా జీవితం చారిం 
చింది. ఆమెకు ఆమే ల్హెంగిక వాస్తవికతగా కావడం అసాధ్యం. 
అయినా తాను ల్నెంగికచేతనగల దాని నన్నట్టు నటించి చూసి 
(పేక్టకులను సం భమాశ్చర్యాలలో ముంచెత్తి గొప్ప ఇంద 
జాలం. చేసింది. స్వీయానుభూతులనుంచి--చివరకు స్వీయ 
లైంగిక అనుభూతులనుంచి కూడా విడివడి లోపల నిర్మ 
మత్వంతో ఉండడంవల్శనే బాల్యంలో తాను గడపీన దౌర్భాగ్య 
జీవిత స్మృతులను _ భరింపగలిగిందనీీ _ అసహ్యకరమ్నెన 
తన బాల్యాన్ని గూర్చి ఇతరులతో బహిరంగంగా మామూలు 


గానే చెప్పుకో గలిగిందలీ మనం ఉ- హీంచుకోగలం. మనలో 
చాలా మందిమి గతంలో పడ్డ ఎంత చిన్న అవమాన్నయినా ఇత 


రుల కెవ్వరికీ చెప్పకుండా దాచుకుంటాము, అస్మిపంజరం 
బ్నెట పడిందంకే, మన సొగసు ఎటువంటిదో తెలిసిపోతుం 
దన్న భయంతో దాన్ని సాధ్యమ్మె నంతగా కప్పి సపెట్టుకుం 
టాము. కాని మెర్గిన్‌ మ్మనోకు ఇలాంటి నంగనాచితనం అగ 
త్యమే లేకపోయింది. తన వ్యక్తిగత జీవితంలోని జుగుప్పా 
కరమ్నైన సంఘటనలను కూడా ఆమె (పజలకు చెప్పివేసింది, 


సల 


మనమంతొ నమ్మదగ్న వాళ్ళమన్నట్ను ! అయితే మనం అమె 
అమాయకత్వానికి ఆశ్చర్యపడ్నామేతప్ప, అది సాకుగా తీసుకొని 
ఆమెను మనస్వార్హా లకు అడ్నం పెట్టు కొని అకమ (పయో 
జనం పొందలేదు. కళాకారుడినుంచి మనం ఏమి ఆశిస్తాము? 
మన అందరికి ద్నెవదత్తవ్నెన (ప్రతిభ వ్యక్తిత్వం లేవు. 
కొని అవి ఉన్న కళాకారుడు సామాన్యులమ్మెన మనల్ని బంధించే 
సంప్రదాయాలకు అతీతుడుగా వ్యవహరించాలని మనం కోరు 
కుంటాము. వారిలో అలాంటి సంకల్పబలం, నిర్యీకత ఉండా 
లని అశిస్తాము. ఈ దృష్టా చూచినప్పుడు మెరిన్‌ మనో 
తన జీవితారంభమును గూర్చి అంత నిష్క్రపటంగా ఉండడం 
నిజంగా (వశంసార్హమ్మెన విషయం. కాని మరొక దృష్ట్యా 


డడ 


చూస్తే ఆత్మరక్ట్మణకు అక్కరకొచ్చే అడ్డు గోడలను ఆవ 

పడగొట్టుకోవడంచేత, ఆమె పరిస్తితులు తెచ్చిపెళ్ళే సుడిగాలు 
య ణు 

లక్కు తుఫానులకు సులభంగా గురి కావడానికి ఎడమిచ్చిందని 

ఆమె నిష్కాపట్యం మనల్ని 'హెచ్చరించక పోదు, 


ఈ “ఎడమిచ్చింది అన్నమాట ఆమె జీవితంలో చాలా 
ముఖ్యమైంది. ఆమె నటి, తన శరీరాన్నీ, వ్యక్తి త్వాన్నీ పజల 
ముందు (పదర్శించింది. అంతేకాదు. తనక్షె తానే బాహా 
టంగా. తనను గూర్చిన సంగతులన్నీ చెప్పుకొని గుట్ట బట్ట 
బయలు చేసుకుంది. నటీమణు అందరికం పె ఈమె ౯ ధికంగా 
తన శరీరాన్ని బహిరంగంగా (పదర్శించుకుంది. తక్కిన వారికి 
అలొ (పదర్శించుకోవడం' ల్శ్శ కలిగే పర్యవసానాల్ని నా తెలుసు 
కుని ఈమె వాటిని పట్టి ంచుకోలేదు. అసలు వాటిని (హిం 
చిందో లేదో! ఏదో క్యాలెండరు పె బొమ్మ కోసమని ఆమె ఒక 
మౌరు నగ్దంగా నిల్వ్పొందని అంతా విడ్డూరంగా చెప్పుకు 
న్నారు. ఇంకా ఏవో వదంతులు పుట్టాయి. ఆ బొమ్మలో 
అమె అశ్చర్య చకితయ్నె ఉన్నట్లూ తాను చేస్తూ ఉన్నది 
(గహించనట్యూ కన్సించింది. ఆ అమాయకత్వం చెప్పనలవి 
కాదు. *ఎప్పుచో డబ్బుకోసమని ఆ పని చేశాను. ఆ మనిషిని 
కాదు ఈనాడు. ఇప్పుడు నాకు డబ్బుంది” అని ఆ స్టూడియో 
వాళ్ళకు చెబుతున్న వ్యక్తివలె గోచరించింది. ఈ నాటిక్సీ ఆ 
నాటికీ వరుస్యకముం ఉండనే, అమె జీవితంలో కూడా 
గత కాలొనిక్కీ ఆ పిమ్మట వచ్చిన కాలానికీ సాపత్యమే లేదు, 
అయినా అన్ని రకాల జీవితాలూ గడపిన ఆవ్యక్తి మాతం 
ఆమే! అంటీ ఎక్కడి కక్కడికి ఆమె ఒక వేదే వ్యక్తి. అయితె 
"్పెకి వచ్చి కృతార్మురాల్నెంది. కాబట్టి ఆమె. జీవితపుటు 


లన్నీ తాత్కాలికంగా అతికించబడి, ఒకే జీవిత మన్నటు 


ద్యోతక మవుతాయి. 


తన శరీరం మనుషుల్ని ఆకర్షిస్తుందని ఎరిగిన వ్యక్తి 
కాబళ్ళే తాను అనుకున్నది సాధించగలిగింది. (పజలను తాను 
ఆకర్షించాననీ, ఎందలో తన్ను మెచ్చుకొని అరాధిస్న న్నారనీ 
తెలుసుకున్నది కాబశ్ళే, మెరి న్‌ మనో తన వ్యక్తిత్వాన్ని 
గుర్తించి, దానితో తాదాత్మ్యం పొందగ గింది. చనిపోవడానికి 
కొద్ని రోజుల (కితమే అమె తన ఫోటో తానే నస్టంగా ఉన్న 
ప్పుడు తీసి పెట్టుకుంది. తన ఛాయా చి(తాల నెన్నిటినో 
(శద్చగా సంపాదించి, వాటిలో బాగాలేని వాటిని తొలగించి 
తక్కిన వాటిని పదిల పరిచింది. తాను ఈ లోకంనుంచి 
వెళ్ళిపోయినా, తన వ్యక్తిత్వం తర తరాలవారికీ తెలిసి రావాలనే 
అలా చేసిందా? కావచ్చునేమో! ఆ ఛాయా చి(తాలన్నీ అడవిని 
గాచిన వెన్నెలలా ఆమె అందం ఎలా వ్యర్శమ్మెందో తెలియ 


మెర్లి న్‌ మనోమృతి 


జేస్తాయి. అందం కాదంటారా? పోనీండి. శరీరమే అనుకుం 
దాము, ఆమె ముఖం ఎప్పటివలెనే అందంగా, ఆనంద దాయ 
కంగా ఉంది. అందుతో ఆమె జీవితాంతమూ పడ వ్యధలేవీ 
కన్పించలేదు. వాటీ ఛాయలు కూడా కానరాలేదు. కాని ఆమె 
శరీరం కొల్ఫగొాట్టిన రాజ్యమ్నెంది. రోగ్మగస్త 

ష్‌. లు యు అటి 
మెన్నట్టు కన్పడ్నది. అందులోనుంచి జీవమే మాయ మ్మెనట్సు 


మాతం 


తోచింది. ఇటీవల ఆమె ఛాయా చితాలు శృంగారానికి పేరు 
పడ్న ఒకా నొక ప్మతికలో (పకటింపబడ్డాయి. ఆ ప్యతిక వెల 
చాలా హెచ్చు. సామాన్య మానవునికి ఆ చితాలు చూచే 
భాగ్యం కలుగదు. కాబట్టి ఆ మూలకంగాన్నెనా అవి ఏదో 
ఒక అల్సరి లేచితే విని వినోదించుదామని వెతికే (పేక్టక 
నుహాశయులకు రాకుండా ఒకటి 
వచ్చింది. అంతే చాలులే అని ఎవర్షెనా అనుకుంటే అలాంటి 
అడ్ము నిజంగా అనవసరమ్మెంది అని చెప్పాలి. ఎందుచేతనం కే 
చివర కామె నన్న చచితాలు ఏమా తం సభ్యత తెలిసిన వారి 
కైనా జాలి బిడియము. కలిగించాయే తప్ప మరేవిధమ్నెన 
కలుగ చఉయలేకపొయ్యాయి. 


అందుబాటుళోకి అడ్ను 


భావమూ 


అయితే అంతిమ ఘడియలు రాక పూర్వమే (పజలలో 
ఆమెకుగల పేరు (పఖ్యాతులకు ముప్పు రా నారంభించింది, 
ఆ వృత్తిలో తారాపథాన్ని అందుకొన్నటువంటి వ్యక్తి (కమేణా 
దిగజారి పోజొచ్చింది. మెర్డిన్‌ మనో నటించిన చితం 
రాక చాలా రోజుల్జెంది. అప్పటికే, అమె నటించిన చివరి 
చ్మితం ఆమె సరిగా వెళ్ళి పని చేయని కారణంచేత పూర్తి 
కాకుండా అలాగే ఉండిపోయింది. పోనీ అనుభవించదగ్న జీవిత 
మ్మైనా ఉందా అంయే అదీ లేదు. వ్యక్తిగత జీవితమనే చ్మటమే 
ఆమెకు ఏర్పడలేదు. "పెళ్ళిలేదు. ఒక కుటుంబంలేదు. "స్నేహి 
తులులేరు. (వపంచంలో అంత ఏకాకి ఎవర్షె నా ఉంటారా అని 
పించింది. కనుకనే ఆమె మరణించిన తర్వాత ఆమెకు సహాయం 
చెయ్యూఅన్న భావం తమ ఒక్కరికేకాక, ఇంకా అనేకులక్ప 


కలఠిగిందన్న విషయం చాలా మంది తెలుసుకున్నారు. చివరకి 
తమ కాపురాలకి ఎక్కడ ముప్పు తెచ్చి 'పెడుతుందోనని భయ 
పడవలసిన భామినులు 'స్నెతం “అయ్యో ఆ జీవికి తాము ఏ 
కొంత సహాయం చేసినా, ఎంత బాగుండేది అనుకొని నిట్బూర్చు 
విడిచారు. ఇలాంటి వాళ్ళమంతొ మి(తులమే. కాని ఈ మి్యతు 
లు ఆమెకు తెలీరు. తెలిసిన వారిలో అనురాగం ఆప్యాయతా 
మృగ్యం ఆమెకూ. వారికీ యధార్శ వె న బాంధవ్యం, రాగబంధం 
లేవు, అది అంతా ఒక ఎడారి! ఎటు చూచినా శూన్యం! 
సానుభూతి లేనిచోట శూన్యంగాక మరేమి 
ఉంటుంది? ఆమె జీవితంలో ఆ తుది ర్యాతిని గూర్చి తలచు 


అనుభూతులు, 


కుంటే హృదయం ముక్కలవుతు-ది. నా అన్నవారు ఎవ్వరూ 
లేని ఏకాకి! కడుపునిండా దుఃఖంతో వౌనంగా కుమిలిన జీవి! 
ఎవర్నెనా తనను ఓదార్చి తన మనస్సుకు శాంతి చేకూరుస్తా 
రేమోనని దేవులాడిన అనాథ. కాని ఎలాంటి ఊరడింపుకూ 
నోచుకోని వ్యక్తి. చుట్నూ ఎటు చూచినా మందుల సీసాలు 
తప్ప మరేమీలేదు. ఇలాంటి వ్యక్షి అంతిమ క్షణాలనుగూర్చి 
ఆలోచిస్తే ఆమె విషాదాంతాన్ని మించిన వి్మ[భమము కలుగ. 
తుంది. పాషాణాలు స్పెతం కరుణతో కరిగి నీర్డె పోతాయి 


(పపంచంలో కోట్టాది (పేక్షకుల (పశంసలుపొంది 
వారిచే నిరంతరం అరాధింపబడ్మ (పఖ్యాత వనిత ఒంటరిద్నె 
ఏకాకిగా జీవితం గడపడం, మనసిచ్చి, మనసు పుచ్చుకున్న యువ 
కుడితో కాలక్తేపం చేయడానికి ఆమెకు ఒక్కనాటి భాగ్యమవ్నెనా 
కలుగకపోవడం, అందులోనూ విలాసంగా గడపవలసిన వారం 
చివరి రోజున మెరిన్‌ మనో శనివారం ర్శాతే ఆత్మహత్య 
చేసుకుంది--జీవితాన్ని ఎంతటి. దుర 


న్యాయం! ఎంతటి ఘోరం ! అసలు ఊ హించడానికే భయం 


అంతం చేసుకోవడం 


కరంగా ఉంటుంది. శనివారం తప్ప, ఇతర రోజులలో ర్మాులు 
ఎవరి మానాన వారు ఏకాంతంగా గడపవచ్చు. కాని శనివారం 
వచ్చిందం పే ఆ ర్యాతి అమెరికాలోని యువతీ యువకులు 
తామూ. సరస సల్గాపాలతో కోర్కెలు తీర కాలక్టేపం చేయ 
గలమని బుజువు పరచుకుంటారు. తనలో నీ పురుష 
సహజమ్మెన కామనలున్నాయని వ్యక్తం చేసుకుంటారు. అలొ 
చెయ్యాలి కూడా. అ రోజు ర్మాతి వారు నిజంగా బ్నెటపడి 
పోతారు. తమకు ఇష్టల్నేన వారిమధ్య కాసేపు వినోదంగా 
గడిపి జీవితంలోని బాధల్ని మరిచిపోతారు. (స్రీ పురుషుల 
మధ్య ఉండే అకర్షణను ఆ ర్మాతే చూడాలి. (స్తీ అయి, 
గొప్ప తార అయి, పురుష జాతినే సమ్మోహనా(స్తృ 0౦తో వశ 
పరచుకొని ఆడదాని పుట్టకకే గొప్ప విజయం సాధించి 
"పెట్టిన ఈ అమెరికా యువతి తన జీవితంలో చివరి శనివారం 
ర్యాతి ఏకాకిగా పుశ్చైడు దుఃఖంతో గడిపిందం పే ఇంతకన్నా 
"ఘోరం ఏమిటి? దేశంలో (పతి యువకుడూ మెర్గిన్‌ మ్మనోతో 
ఒక సాయంకాలం వినోదంగా గడపాలని వాంఖఫించేవాడే, కాని 
ఆమె నెరిగిన యువకు డెవరూ ఆ పని చేయలేదు! 


ఆమె ఏకాకితనాన్ని మనస్సులో "పెట్టకొని మరణా 
నంతరం ఆమె పరిస్పితిని తలచుకొంటే అది కూడా అలాగే 
ఉందనిపిస్తుంది. అమె అంత్యకియల సందర్భంలో దుఃఖ 
పడే ముఖ్య వ్యక్షిగా వ్యవహరించిన వాడు ఆదితో కొన్ని నెలలు 
మా(తమే. ఆమెకు భర్షగా ఉన్న జోడిమాగి యో--అతను 


గాక ఇంకొ వచ్చినవారు (వేళ్ళస్నైె లెక్కించదగ్గవారు నూత 


45 


ళఛారలి 


వ్వే, అంత్య కియలు అతి సామాన్యంగా జరిగాయి, దీనినిబట్టి 
అమెకీ (పపంచంతో గల సంబంధం ఎంత పరిమితవ్నె నదో 
మనం తెలుసుకోవచ్చు. జోడిమాగ్గి యోతో ఆమె వివాహం కావడం 
అసంభవమ్నెన విషయమని ఒక మారు ఆమే అన్నది. అతను 
మాటకారికాదు. భోజనానికి ఆమె అతనితో కలిసి కూర్చుంటే 
ఆమెతో ఏమీ మాట్ళాడేవాడు కాదట. ప్మతిక చదువుతూనో, 
"బలివిజన్‌ చూస్తూనో ఉండేవాడట. ఆ తర్వాత మరొక 
వ్యక్తి ఆమెకు భర్తగా ఉన్నాడు. అతను మాటకారే, కాని 
ఏ కారణంచేతనో అంత్య(కియలకు అతను రాలేదు. అతను రాక 
పోవడం _ విచారమే కలిగించింది. అంత్య[కియల తంతు సంద 
ర్భాన ఏమి. చదివాలో నాకు తెలియదు. కాని (పథమ, శేణికి 
చెందిన మేధావి అంత్య(కియల సందర్భంలో ఎటువంటి మహో 
దొత్త సారస్వత పఠనం జరుగుతుందో ఆమెకూ అదే చదువ 
బడి ఉంటుందని నేను ఊహ చేస్తున్నాను. 


అమెను తారగా ఆరాధించిన పజలు కూడా ఆమెపట్ళ 
కరకుగా (ప్రవర్తించారు. ఆమెకు చదువుకోవాలనీ, విషయ పరి 
జ్నానాన్ని సంపాదించి తానూ _ విద్యాధికురాలనిపించుకోవాలనీ 
ఆమె అభిమానులే ఆమెను ఎగతాళి 
సుందరీమణి _ డాస్టావిస్కీ 


ఉండేది, కాని ఇందుకు 
చేసేవారు. మనం అభిమానించిన 
రచనలు బాగా లేవని అన్నదం టే అందుకు కొంత తికమక 
పడే హక్కు మనకు ఉన్న మాట నిజమే. అయితే మన తిక 
మకకు మూలం డాస్టావిస్కీ రచనల ,పాశస్త ్యంస్నె మనకు 
లోలోనగల  అసనమ్మకమో, లేదా మన ల్నెంగికాయాసమో 
అయిఉంటుంది. గాని అది మెర్టిన్‌ మ(నో తప్పుకాదు. తగు 
ల్నెంగికత్సం గల వ్యక్థి క్రి డాస్టా విస్కీ రచనలు చదవడం అవసర 
మవుతుందన్న విషయాన్ని మనం నమ్మము, కాబళ్ళే మనం అలా 
ఎగతాళి చేస్తాము. మెర్శిన్‌మనోకు గల ల్నెంగికమ్మెన వీళ్ళు 
మఠో వ్యక్షికీఉంటే ఆ వ్యకి మన అమూల్య (భాంతిని చెర 
పడం మినహా మరేమ్మెనా కోరుకోవటం జరిగేదనీ, తగు ల్బెంగి 
కత ఉంటే అదే పదివేలు అనీ భావించడం మన వ్సెరి 
ఊహ తప్ప మరేమీకాదు. 


మెరిన్‌ మ్మునోకుగల విశిసమ్నెన (స్తీ ల్నెంగికత్వం 
ఆమె స్నెకి రావడానికి తప్ప మరెందుక్షెనా 


ఈ (పపంచంలో స్ట 
ఉపయోగకారి అయిందంటే నేను నమ్మను. 
జీవితం తొలి దశలో ఆమె (గహించిన విషయమే ముఖ్య నిద 
రృనం, తన వయస్సులో ఉన్న సాటి బాలికలకం'కే తాము 
ఉండేదని 


ఆమె ఒకమారు చెప్పుకుంది. మగపిల్ణలంతా తేనె పట్టు చుటూ 
ళు 


ఇందుకు ఆమె 


ల్పెగికంగా . విశిష్ప్రమ్నెన దానిని తనకు అనిపిస్తూ 


ఎలుగుబంట్టువలె తనచుట్నూూ మూగి ఈలలువేసి అల్ఫరి చేసే 


వాళ్ళట, దీనినిబట్టి తనలో ఏదో (ప్రత్యేకత ఉందనీ, దొన్ని వినియో 
గించుకుం కే తను పేదిరకంనుంచి బ్నైట పడవచ్చుననీ ఆమె అర్హం 
చేసుకుంది. ఇందువల్స మనకు ఒక విషయం స్పష్టృమవుతూ 
ఉంది. (స్నీ ల్నెంగికత్వం తనకు అపారంగా, (పచడంగా ఉందని 
ఆమెకు కలిగిన (గహింపు ఆమెలోనుంచి వచ్చిందికాదు. అది 
బ్నెటినుంచి కలిగినట్టేది. అలా కలిగింది బాహ్యంగానే ఉండి 
పోయిందిగాని ఎప్పుడూ ఆమె అంతరాంతరాలలోకి చొరలేదు. 
దీనిచేత ఆంతరంగికంగా ఆమెలో పెద్ద శూన్య స్పితి ఏర్పడి 
పోయింది. అది ఆమెలళోనుంచి పుట్టుకొచ్చిన ఆసల్సెన (స్తీ 
ల్నెంగికత్వమ్మె నట్టయితే ఆమెకు తొను నిజంగా గొప్ప వ్యక్తి ననీ 
తనకు కావలసిన వారున్నారనీ, ఒకరు పోయినా మలొకరు 
తనకు అంది వస్తూ ఉంటారనీ ఆత్మ విశ్వాసం కలిగి సంతు 
ష్కితో జీవించి ఉండేదని నా విశ్వాసం, 
మరి అల్లా ఏర్పడ్డ శూన్య స్పితిని ఏదో విధంగా 
ఎదుర్కోవాలికదా. అందుకోసమని ఆమె (ప్రాపంచిక సంపద 
స్పెన కీర్తి పతిష్య వివాహం 
పెట్టుకుని వాటికోసం తాప్ట్తతయ పడింది. 
సాచింది. తనకూ 
ఒక కాపురం, ఇల్నూ వాకిలి పిల్లలు, కుటుంబం కొవాలని 
వేసారింది. అవేవీ లభించలేదు. ఒక యూదు (సీని అత్తగా 
చేసుకుంది. యూదుల ఆచారాలనూ, వారి వంటకాలనూ అనుస 


లప్టైన్క (పజాకర్షణప్టైన, 
"స్నెన దృష్టి 


ఇంకా అందరాని వాటికోసం అరులు 


రించాలని (పయత్నించింది. తన తుది భర్ష తాలూకు మన్న 
ష్యుల మధ్య తనకు మానసిక సంతున్మి కలుగుతుందేమోనని 
చూసింది. పుస్తకాలతో, విజ్ఞాన సముపార్షనతో తన శూన్య 
స్టితిని తొలగించుకోవడానికి తంటాలు పడింది. తాను ఒక 
బొమ్మను కొననీ, తనది ఎవరూ లేని శరీరం కాదనీ, తాను 
నిజంగా దార్జ్యంగల వ్యక్తి నేననీ) ఆత్మ విశ్వాసం కలిగించ 
గల సాధనాలను ఆమెకు లభ్యం కాకుండా ఈ లోకం చేయడం 
ఎంతటి నీచత్వమో మనం అవగాహన చేసుకోవాలి. 


విద్యా సముపార్హనకు అవసరమైన మేధ్య బుద్ని కుశ 
లత _ఆమెకున్నాయి. కాని వాటితోపాటు ఆమె మానసికంగా 
సమర్చురాల్నె ఉంటే అనుకోవలసిన పనేలేదు. మంచి తెలివి 
తేటలు సూక్ష్మ బుద్ధి లేకపోతే ఆమెలా అంత సొగసుగా 
అంత ధ్వని్మిపాయరంగా పెదవి కదపకుండానే తమాషా చేయడం, 
అంత చక్కగా విలేఖరుల (పశ్నలను దాటవేయడం సాధ్యం 
కాదు. ఇక ఆమె ఇచ్చిన ఇంటర్‌ వ్యూలనుబట్టి , ఆమె వ్యక్తి 
త్వాన్ని నిర్ధయించాలంటే--. నటీ నటులు రంగస్థలం దిగి 
వచ్చిన తరువాత మాట్టాడేటప్పుడు ఎంత మందకొడి తనం 
కన్ఫరుస్నారో అది మెర్మిన్‌ మనో తో కన్పించేది కాదు. 
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అలాగే ఇతరులు కన్సరచే సౌమ్యం కపటం, విస్మయం, తెచ్చి 
"పెట్టుకొన్న విలాసం ఆమెలో అగపడేవికావు. తన వృతి విష 
యంలో తాను అవలంబించవలసీన రక్షణ చర్యలపట్ట ఆమె ఎంత 
నిర్శక్థ ్యభావం కలిగి ఉండేదో ఇలాంటి స్పై మెరుగులంటే 
కూడా అమె అంత అయిష్టత కనపరచేది. సాటి నటీమణు 
లం'పే ఆమెలో ఏ కోశానా అసూయా ద్వేషాలు ఉండేవికావు. 
డై రెక్టర్ణను, రచయితలను భర్ష్వలను చీవాట్ళు పెట్టలేదు. 
వారిని ఏవగించుకున్న సందర్భం కూడా కానరాదు. తన తప్పు 
లకు ఆమె ఎవరినీ నిందించేదికాదు. ఆమె భొార౦ అటు 
వంటిది! అయితే అది అందరినీ కాపొడిందిగావి, ఆమె నొక్క 
దానిని మాతం నాశనం చేసింది. తన్ను తాను బలపరచు 
కోవడం, తన తప్పులకు తనను సమర్చించుకోవడం ఆమెకు 
తెలీవు. ఆమె అందరిపట్ట చయ చూపిందిగాని, తన పట్ట 
దయ చూపుకోలేదు. తనను తానే వేళాకోళ మాడుకుంది. 
తన భౌతిక శరీరాన్ని అపహాస్యం పాలు చేసుకుంది. జీవితంలో 
తనకు ఎదుక్సెన పరిస్తితులను చూచి తన్ను తానే వెక్కి 
రించుకుంది. ఈ స్వభావం అమెను, ఇతరులకు ఆరాధనీయ 
న్నెన వ్యక్తిగా చేసింది. గాని ఆమెకు మాతం ఘోరమ్మెన 
అన్యాయం చేసింది. అసలు ఆమె స్వశక్తిప్టె నిలబడడానికి 
తావే లేకుండా చేసింది. ఆమె తనకు గల (సీ ల్నెంగికత్వ 
సంపదను (పదర్శించి అతిశయాన్ని చూపినప్పుడు, తన చేతు 
లారా చేసుకున్న వినొశనంచ్చెపు ఆమె నివ్వెరపోయి. చూచి 
నప్పుడు “భయపడకండి--నా విషయం నేనే అంతగా పట్మించు 
కోను. మీరు కూడా నన్ను అంతగా పట్మించుకోకండి” అని 
అంటూనట్ను ఉండేది. వేళాకోళంలో ఆమెకుగల (ప్రతిభ (పజ 
లకు (పయోజనం కలిగించింది. అమెనుమాతం వ్యక్తి 
గతంగా దోచి వేసింది. మానవ జీవితంలో తనకూ ఒక పాత 
ఉన ఎదనీ, తనకూ పస్క యాదార్శ్య్యం ఉన ఎవని, “తానూ 
గుర్తింపదగ్న వ్యక్తి అనీ తగుయోగ్యతలు తనకూ ఉన్నా 
యనీ _ఆత్మవిశ్వెసం కలుగడం మనవంటివారికం ము ఆమెలో 
చాలా అవసరం. తాను ఒకరిని యాచించవలసిన స్పితిలో 
ఉండి కూడా మనందరికీ ఓదార్పు, ఉపశమనం, సుఖానందాలు 
కలుగజేసింది. తాను నిరుపేద. కాని ఇతరులకు ఉదారంగా 
దాన ధర్మాలు చేసింది! 

సహృదయుళల్నిన రచయితలు ఆమె ఆత్మహత్యను, 
దానికి. దారి తీసిన విషాద పరిస్పితులనూ చర్చిస్తూ, దీని 
కంతటికీ బాధ్యత హాలీవుడ్‌ దేనని ఆరోపణ చేశారు. హాలీవుడ్‌ 
ఫిరిం పరి శమ ఆమెవల్ధ కోట్ట్ళు గడించింది. అమెను ఎన్ని 
నిధాల ఉపయోగించుకొని డబ్బు చేసుకోవాలో ఆ పద్దతుల 
నన్నిటినీ అవలంబించింది. మెరిన్‌ మ్మో జీవితం అలా 
భగ్నం కావడానికి _ పరి్యశమే ముఖ్య కారణమని స్పె రచ 
యితలు అన్నారు. అమెరికాలోగల అసభ్యతకూూ చెడువాంథ 
లక్తూ దురాశలకూ ఆమె బలి అయిపోయిందని అన్బారు. 
హాలీవుడ్‌ అంటే వారికిగల చీదర, అసహ్యము నాకూ ఉన్నాయి. 
ఆ రొచ్చునుంచి మెర్మిన్‌ మ్మనోను వేరు చేయవలసీన అగ 
త్యాన్ని నేనూ గుర్షిస్తాను. మన సంస్కృతిలో హాలీవుడ్‌ పెద్ద 
ఉన్మాదము. ఇంత పెద్ద వెరి మరే నాగరికతలోన్నైనా 





ఉంటుందో లేదో! ఒకవేళ హాలీవుడ్‌ ఇలా మన మెరిగినట్మి 
దిగా కాక్క మరొక రకవన్నెనద్దెతే ఈ యువతి జీవితం ఇలొ 
అంతంకాక సుఖాంత మవుతుందని అంపే నేను నమ్మను. 
మహోత్కృష్టృమైన పరిస్పితులుండి జీవితం సవ్యంగా 
గడిచే వీళ్ళన్నా, మెర్టిన్‌ మ్యనోవంటి వ్యక్షి జీవితంమా(తం 
ఇలా అంతం చెందవలసిందే. ఆ మనిషే అంత! 

మెర్టిన్‌ మనోలోగల ఆత్మనాశక స్వభావం అసహ్య 
కరవ్నెన పరిస్శి తుల (పభావంవల్బ _పుట్ము కొచ్చిందికాదు. 
ఆమెలోగల మాధుర్యం ఆమె సొంతమ్మెనళ్ళే అది హాలీ 
వుడ్‌ (పభావాలకు అతీతమ్మెన లే, ఆమె దుర్భర భయా 
నక స్పితి కూడా ఆమె స్వీయ విశీషమే. అది ఎక్కడినుంచో 
తెచ్చి నాటిందికాదు. కాకపోతే గొప్ప సినిమాతార కావడం 
వల్ణ ఆ స్టీతి మరికొంత విషమించడానికి అస్కారం కలిగి 
ఉండవచ్చు. (పజా జీవితంలో అమెకుగల పృాతవల్స ఆమె 
పరిస్టితి మంచికిగాని, లేదా. చెడుకుగాని దారితియలేదు. ఆ 
ప్యాత ఆమెను వంకర దారి పట్మించలేదు. ఆమెనుగూర్చి 
అపార్భాలు తీసే అవకాశ మివ్వలేదు. కా కపోతే తాను కోట్బాది 
మందిచే. గుర్తింపబడేది గనుక తన పరిస్టితులు తెచ్చిపెట్బగల 
అపతిష్యను తప్పించుకోలేకపోయింది. ఆ రూపేణా 
బాధలీకు లోనయింది. ఆమె సినీ (పపంచంలోనే అడుగు 
"పెట్టకుండా ఉండి, ధనవంతురాళల్ని (పపంచ విఖ్యాతి నార్జ్మించు 
కొన్నట్సయితే వ్యధా కలితమ్నెన ఆమె అత్మ ఎన్నడో ఆమె 
పని కట్మించి ఉండేదని నా ఊహ. ఇంకా ఇప్పుడు కొంత 
నయం. చివరి దశలో కొన్నేండ్భుగా వృత్తిలో విజయ పరం 
పరలు సాధించి జీవితానికి కొంత పరిహారం, ఉపశమనం 
పొందింది. లప్పుడ్డెతే ఇంతకం మ ముందు ఏనాడో ఏ విధ 
మ్మైన మనశ్శాంతి ఊరట తృప్తీ లేకుండా ఇలాగే దిక్కు 
లేని చావు చచ్చి ఉండేది. 

అయితే ఆమె పరిన్టితులకు బలి కాలేదని నేను అనడం 
లేదు. బలి అయింది. కాని, హాలీవుడ్‌ దమన నీతికీ వ్యాపార 
న్యాయానికీ మాతమే బలి కాలేదు. ప్యతికల ( కౌర్యానికి మ్మా 
మే బరి అయి చావలేదు. వెండితెరస్పె గొప్ప తార అయిన 
వ్యక్తికి దాపురించే బలుపు, మత్తు, మదాంధతవల కూడా 
ఆమె నాశనం కాలేదు. ద్నెవం అమెకు (ప్రసాదించిన శరీరం 
వలనే ఆమె నశించి పోయింది. అంబే జీవితమే ఆమెను బలి 
గొన్నదన్నమాట. ఒక జీవి ద్నైవదత్తమ్నెన శరీరంవల్శ్య, దాని 
లోని జీవకళవల్శి నాశనం కావడమే మెరిన్‌ మనో జీవి 
తంలోగల విశేషం. మానవుని ఉనికిలోనేగల--అధమం _ నాగరి 
కతలో జీవించే మానవుని ఉనికిలోగల విషాదానిక్సీ విషాదపూరిత 
పర్యవసానానికీ తోప భూయిష్యవ్నెన మన సంస్కృతిని 
నాగరికతను నిందించడం మన సమకాలికాభి పాయంలోగల 
“అతి' అని చెప్పాలి. మెర్శిన్‌ మనో నేటి నాగరికత సృష్టిం 
చిన విషాద ప్యొాత అని నా అభ్మిపాయం,. అయితే ఆమె అమెరి 
కన్‌ నాగరికతలో విషాద పాతగా జీవించి మౌనంగా న్మష్క 
మించడం అదొక విశేషం--కాబ కే ఆమెగాధ అంతగా హృదయ 
విదారకమ్మె కాలగర్భంలో కలిసి విశ్వ మానవ చరి. తలోకి పోయింది. 
((్రఎన్‌కాంటర్‌” సౌజన్యంతో) 


ఆమె 


త్త 


వ. 


రడ 


సు పషపక్‌ 


ఈ (కింది యథార్థ విషయాలు ముందు ఆలోచనకల (ప్రతి భారతీయునికీ ముఖ్యమైనవి. అవి 
మీకూ, మీ కటుంబానికీకూడా చాలా ముఖ్యమైనవి. ఎందుచేతనంపే వైనీయుల దురాక్రమణ 
నుండి మన దేశాన్ని రకించుకొనడము పైననే మన దేశ ప్రజల భవిష్యత్తు ఆధారపడి వుంది. 
మనది శాంత్మిప్రియమైన దేశము, మన (ప్రజలు కాంత్విప్రియులు. అయినా, పరాయి దురాక్రమణకు 


ఎన్నడూ మనం తలవంచము, 


చైనీయుల వలని ఉపద్రవం 


యుద్ధ రంగములో పోరాటం నిలిచిపోయినా, మన 
సరిహద్దులలో చైనీయుల దురాక్రమణ కొన 
నాగుతూనే వుంది. వ్రైనీయులు లదాభ్‌లో ఇంకొ 
14,000 చదరప్ప మైళ్ళ భారత భూభాగాన్ని 
“అన్యాయముగా ఆక్రమించుకొని, మన సరిహద్దు 
లలో తమ సైన్యాలను పెద్దపెట్టున స 
కరిస్తూన్నారు.. మన దేశమునుండి ఆఖరి 


'దురా[క్రమణదారుని తరిమివేసేవరకూ విశ 


మించమని మనం తిరిగి ప్రతిజ్ఞ చేద్దాం 
వెల్లివిరిసిన పజో త్పాహం 

౦. నో 
మన (ప్రధాని తీ జవపహార్‌లాల్‌ న్నహూ దేశ 
రక్షణ నిధిని [ప్రారంభించినప్పుడు తరతమ 
భేదాలను మరచి (నజలందరూ సమధికోత్సాహ 
ముతో ముందుకు వచ్చారు. ఇది బ్రహ్మాండముగా 
విజయవంత మైంది. 
స్వాతంత్ర్య పరిరక్షణకు ఎంతటి త్యాగాలైనా 
పు ఉద్దేశ్యముతో మన౦ ఉదారముగా 


.. హృదయపూర్వకముగా విరాళాలనిచ్చాము. , 


స్థిర నిశ్చయము 


న స్వాత ౦(శ్ర్యానికి ఆపద తొలగిపోయేవరకూ 
విరాళాలను ఇన్సూనే వుంటామని ఒక స్టో 


. విశ్స్చయము చేసుకొందాము, బంగారాన్ని ఇద్దామే. 


శపు మన మనమందరమూ ఇనుప సంకెళ్ళలో 
చిక్కుకోవలసి వస్తే ఈనాడు మసం బంగారప్క 
గాజులు- ధశించేడంవల్ల వయోజనం౦ 
ఏముంటుంది? ధనాన్ని “విరాళంగా ఇద్దాం. దీవి 
నలన మన రక్షణ శక్తి పెంపొందుళుంది. 


ఇవ్వడానికి మూడు 
ముఖ్య రారణాలు 


1. మీ భవిష్యత్తు, మీ పిల్లల భవిష్యత్తు సురక్షీత 
ముగా వుండాలంపే విరాళాలివ్వండి. 


2. మీ మూతృదేశప సరిహద్దుల రక్షణకి విరాళా 
లివ్వండి. 


8. భారత దేళములోను, ప్రపంచములోను శాంతి 
నెలకొనడానికి విరాళాలివ్వండి, 


వీటిని గురించి యోచించండి 


మన బాధ్యతను విస్మరించి మన గారవాన్ని 
నుంటపాలు చీసుకొంరంటామా? మనకోసం మన 
జవాన్లు ప్రాణాలను అర్చిట్హాంపే చూక్తూ ఊరు 
కొంటామవూా? ఈనొాతు మనం స్వార్ధపరులమై 
మనక్షేమని చూస్తూవుంపే-మనం అమూల్యమైన 
దని భావించే వాటిని 'రేపు మనకు దక్కంనిస్తారా? 
స్వార్ధానికి దేశాన్ని, దురాశకు గ్రైర్యాన్ని, ఆస్తి 
కోసం స్వాతం శ్యాన్ని బలిచేయడ౦ న్యాయ మేనా? 


బాగా ఆదోచించండి 
దేశ రక్షణ కృషిలో పాల్గొనండి 





కనిపించిన కైలాసము 


ళీ 
శీ యస్వీ జోగారావు 


(విజయపురం కొండల్లో దండకారణ్య--అయోమార్త నిర్మాణాదిక _ పథకాల్భో పరిశమించే నరులనూ, పరిసర(పకృతినీ 
తిలకించి పులకించి 


కెౌెండమూజ ఫభోవింవలె 
కొస బేరిన విండిమబ్బు 
వనుక నెదో వేదాంతము! 


నరుని దిపి తగు? కుండ 

నగ కాంచనం? న్ఫి*ంంన్నే,వి 
ముసుగేనిన వరా కమ-*చు 
ముంగిల సెవొ శృంగాగిము! 


కా కలలో కోన*లో 

ఆవఎలొో లో:ఐ*లో 

ఆకసమే ఫపయ్యదగా 

విరితావు* విహ”ంచే 
అప్పగసలు నీ తాకోగం) శొ్‌లుగల 
సదడుల నెనో సాహి త్యెము ! 


వొగమ-చును నీ ₹ండయు 
వోటీ.డి పొలుచువిచట _ 
కొాండమిోద ధనుష్కోటి | 


రై శతి 


ఇభార తి 


నింగిజీల నాలింగన మొనరించిన 
వలికరువలి తెరువ్రనబడి 

ఈ కొండలు నిండిన సీజెండలు 
పట్టపగలు వండిన వెన్నెల బయళ్లు! 


తవమునీవముకు తరలివచ్చి 
తమువారస్నులైన నరులు 
పజేపాట్లు పడసిన మేల్‌ 
ఇచదికించు-చు 

కిచకిచవును కిలకిలవును 
నరజాతి పితాముపహులకు 
నట్టల్స్‌ది పుట్టిల్నిది ! 
పాొములవ ౩౮ మెలి మువికల బొటలలో 
జడ౭+వంటతి తోటలతో 
జలపాతమ్మ్ముఎతో 

శుక్ష పతు, చభుభయ పల 

నె శ్చిని నెలవంక డాలు 

ఈ [పా క్తనగిరి దర్శన 
మోాశ్వర సాఖమూత్కారము! 
ఇది లోకళోనర సుందర 
ముది నానాసువు నుగ భిళ 
మిది. సుగుచిర ఫా పచుర 
వింది వాంతికి న్ఞాణావటేనా 
ముది జగజ్జనని నగ జా 
లావణన కళా విలాసమ్మ్లు 
ఈ౫రి యొక్కొాక్క_*ి యొక 


ఆ లానసనవము! 
యో 


ఈకొండం*ం.యిను పాపం ₹ 
"వండి చెండి వచేవపిండి 
"తాను విపము దిగ ్డావుచు 
తరతరాల తన సంతుకు 
క్సీయరాపము విలిచి యిచ్చు 
శుతినరుడూ- పరాత్పరుడు (1 


త్‌ 


శృంగారై షధము = పాఠఖేదములు 


గ 


(శ్రీ నిడుదవోలు వేంకటరావు 


-దగ్ధనాడు పూర్వకవి రచితముల్సిన తెలుగు కావ్యములు కొన్ని 

పునర్ముదణము నందుటయు, వాని యందలి పాఠ భేద 
ములను గూర్చి వాద (| పతివాదములు పటతికా ముఖమున జరుగు 
చుండుటయు. విద్వల్నోకమున _ కీ వరకు సుపరిచితమ్నెన విష 
యము-లావాద. (పతి వాదముల మాట యటుండగ్యా, నీ పాఠ 
7భేద. విమర్శనా. పరిిశమ మొతము. (ప్రస్తుత పరిస్ఫితు 
అలో నత్యంతావశ్యక మగుచున్నది. 

తెలుగు భాష కొక 
నిఘంటువు నిర్మించుటకుగాని--పద కోశములు, సూచికలు (పవ 
ర్పిల్ధ చేయుటకుగొన్కి సాధు పాఠములతో సమ్యక్పరిశీరిత 
ముల్సె. పరిష్కృృతముల్నెన (పాచీనాం్యధ కావ్యములే మూలా 
ధారములని యందరు నేక (గీవముగా నంగీకరించిన విషయము, 
ఆం ధ(పదేశ్‌ సాహిత్య అకాడమీవారు '(వకటించిన “నన్నయ 
సద (పయోగ కోశము” “నన్నెచోడ పద (పయోగ సూచికో-ా- 
అను నీ రెండు (గంథములప్పె వచ్చిన విమర్శలను] సావధాన 
ముగా చూచినచో, (పాచీన కావ్యమునకు స్మ పామాణికమగు పాఠ 
నిర్ణయము. లేకపోయినచ్చో నవి ఎట్టి యవ్యవన్మకు పొల్పడునో 
సంస్కారము గల చదువరు లెల్జ | (గహింపగలరు. అపా 
మాణిక పాఠములతో గూడిన అచ్చు పుస్తకము 
ముగా గొనుటచేత, ఆ (గంథ ముువణ ఎంత అనర్భకముగా 
పరిణమించినదో కూడ విమర్శనములలో నిరూపితమ్నె నది. 


సమ(గమును, స (పమాణమునగ్న 


లాధార 


సె 


క్‌ 


ఆ రెండు కోశములును పునర్ము.దణము కావలఠిసినవియే యని 
యందు తీర్మానింపబడినది. 
నలువదేండ్శనుండి _ సాహితీ 
లూగించుచున్న _నన్నిచోడని కుమార సంభవమునకేకాక, నవ 
శతాబ్బు అనుండియు నభిలాంధ సాహితీ (పపంచమునకు (పథమ 
తీర్చమ్మెన నన్నయ భారత భాగమునకు సుసంశోధిత ము. దణ 
లేదు.త ఈ సందర్భమున భారతమును గూర్చి విషయాంతర 


మైనను నొక్క విషయము చెప్పుచున్నందులకు పాఠక లోకము 
మన్చించుగాక. 


(పపం చము ను (రూత 


ఆం(ధత్వమునకు మూదలయ్మెన భారతము మూడు 


రీతులుగా వ్యాప్తి జెందించనలసి యున్నది. 


(ష్ర) పజా సామాన్యము 
వచన రచన, 


చదువు కొనుటకు సులభ 


చదువరులకందుబాటులోనుండు 
సంపూర్మ భారతము నందించుటు, 


- (2) 
(] 


చౌక ధరతో 
షండితులకు సంస్కారులకుపయుక్తృమగు పరి 
ష్క ఎత ము దణ 


"స్పై మూడింటిలో (1 మొదటి దానిని, ఆం(ధప(తిక 
వారు సాధించియే యున్నారు. అవిచ్చిన్నముగ న్నెదేండ్గ కాలము 
ఆంఢీ మహా భారత వచనమును (ప్రకటిం చి ఆంధ లోకమున 


కందించినారు. 


(2) రెండవ విషయమునకు నుద్యోగ పర్వమతి న్వల ధర 
(25 నయాస్టెసలు) పెట్టి భారత మంతయు చౌకగా నందిం 
చుటకుద్యమించినారు. కాని (పజాదరణ పొందలేదు. 


(3) సుపరిష్కృత ము(దణమునకు తల పెట్టక పోయి 
నను ఆ ము(దణకు తగిన సాధన సామిని వ్యాసముల మూల 
మున (ఆం(ధపతిక, భారతి) సమకూర్చియే యున్నారు-- 
ఆ విషయము స్ఫృలాంతరమున విపులీకరింపబజడును. 








క. నన్నయ (పద (పయోగ కోశము భారతి సం. 39. 
సం. తావ పీయలు 19062--పుటలు 52-59. 


నన్నెచోడుని పద (పయోగ సూచికా-భారతి సం, త్త 
సం. 1--జనవరి-- 1963. పుటలు 70--78. 


బి, ఆంగ విశ్వ కళా పరిషత్నువారు ముప్పదేండ్శ 
(శ్రిందట.. కీర్షిశేషులు గిడుగువారి. అధ్వర్యానానన్నయ భారత 
పరిష్కృృత ము దణమున కొక సంపాదకీయ వర్షము నేర్పాటు 
చేసిరి. ఆ సంపాదకీయ వర్షమున నే నొకడను. కొని యది 
కారణాంతరముచే నాగిపోయినది. 

నేడు 
నన్నయ 
ము(దణము (పకటించుటకు (పణాళిక నేర్పరచినట్ళు వారి 


కరప। తమువలన తెలియవచ్చుచున్నది, ఈ' విశ్వ విద్యాలయము 
నారి యుచ్యమమ్మెన ఫలవంచమగు గాక, 


“ఉస్మానియా” 
భారతాం( ధీకరణ 


విశ్వ 
భాగమునకు--సుపరిష్క వో 


విద్యాలయమువారు 


త్‌! 


భారతి 


సాహిత్య అకాడమీవారు నన్నయ, నన్పెచోడుల పద 
కోశములేకాక్క తిక్కన [శీనాథ పద (పయోగ సూచికలను కూడ 
తయారు చేయించుచున్నట్ళుగా కార్యదర్శిగారు 22263 
తేదిని తెలిసియున్నారు. వీరి రచన '*“జరుగుచున్నది' అని 
వారు (పకటించి యుండుటచే నింకను వని కొనసాగుచున్న 
దనుట స్ప్య్‌ము, 

సాహిత్య అకాడమీవారి పద సూచికా (పణాళికల కొక 
దారి తెన్ను లేనట్టు కాననగు చున్నది. వారు “కవి తయమును 
నన్నయ, తిక్కన, ఎరనలను పూర్తి చేస్కీ ఆ వెనుక శివ కవి 
(తయములో (పముఖుడ్డెన పాల్కురికి సోమనాథుల (గంథ 
ములకు పదసూచికలు (వాయించు. (పణాళిక నేర్పాటు చేయ 
యుండెను. ననుసరించినను,  కవితొ 
పరిణామము. ననువర్తించినను, కావ్య (కమ్యకియా న్పెవిధ్య 

అవలంబించిననుు  స్పె విధములుగా (గంథ సూచికలు 
రచితముళ్నెనచో నవి బహుముఖములుగొ భాషాభివృదికి వాజ్మ 
యాభివృద్శి కిదో! హదముల్నె యుండెడివి.తి పాల్కురికి సోమన 
వ్యారన వీ రిద్దరి (గంథముల పదకోశములు (పకటించ్చి 
(శీనాథుని (గంథ పదకోశము (పకటించిన నెంతో సమం 
జసముగ నుండెడిది. కాని యట్సి పని జరుగలేదు. జరుగు 


తున్న పనిని గూర్చి గాక్క జరుగబోవు దానిని గూర్చి విచారణ 
ఎందులకు? 


వలసీ కాల్యకమము 


మును 


(పస్నుతము.. (శీనాథకవి రచనలలో నగ (గంధ 
మగు. శృంగార న్నెషధమునందలి. పాఠ 'జేదములను గూర్చి 
తెలుపుదును. 

ఇప్పటి. కేబదేండ్శ (కిందట కీ శే. వేదము వేంకట 
రాయశౌ।స్పిగారు (శ్రీనాథ శృంగార న్నెధషమును, సర్వంకషా 
వ్యాఖ్యతో (పకటించిరి. ఆ (పతులు చెల్సిపోవుటచే వారి 
పొాతులు. వేదము వేంకటరాయశా।స్పిగా రేడాది (కిందట 
దానిని పునర్ముదణముచేస్రీ 60 పుటల 
వా ఈ (గంథము పునర్ము.దణము చేయునాటికి ఆంధ 


పీథిక్ర (వాసిరి. 


దేశమున నీ వ్యాఖ్యానముస్పె ఖండనములు విమర్శలు వ్యాస్తృమ్మె 
యున్నవి. 

కీర్తి శేషస్పలు గిడుగు రామమూర్తిపంతులుగారు-- 
ఆంధ పండిత భిషక్కులక భాషా బేషజమున (శీ దీపాల 
పిచ్చయ్య శా(స్పిగారు.. సాహిత్య _చరిితలోను, (పస్తుత వ్యాస 
కర్త ఉదాహరణ వాజ్మయ చరి తలోను దీనిని విమర్శించి 
యే యున్నారు. వీని యం దెన్నో పునర్ముదణమున సంస్క 
రింపదగిన విషయములు సూచితముల్డె నవి, 


కాని పునర్ముుదణమున వే. వే. గారు సె విమర్శన 


లను. అక ్య పెట్టక పోవుటయేగాక, పాఠ భేదముల విషయ 


క్‌ 


ములలో తను తాతగారి (గంథము. నెవ్వరికి తాకుట కర్ణ్మత 
యధా మాతృ 
కముగ ము,దించిరి, దీనివలన యా గ్రంథ ము(దణ మనర్శ్మ క్ష 
మైనది, అంధ సాహిత్య (ప్రపంచమునకు. తీరని “కళం 
కము గలిగినది. 


లేనట్నుగా (వాసి పూర్వ ముుదణములను 


తేలుగు భాషలో నప్పకవీయాది లక్మణ గంథములు 
కొన్ని యున్నవనియు, వానియందు పూర్వకవి రచిత (గంథ 
ములనుండి యాయా (గంథ రచయితలు లక్ట్మ్య్యముల 
నిచ్చెదరనియు వే, వే. గారికిగాన్మి వారి తాతగారికిగాని తెలి 
యదు. గిడుగువారుగాని, తదితరులుగాని చూసిన పాఠములు) 
గిడుగు వారివీగావు. తదితరులవిగావు, 
ఏండ్లనుండి లక్షణ గంథకర్షలచే నుదాహరింపబడిన పాఠ 


అది మూడు వందల 


ములు, 
అప్పకవి కూచిమంచి తిమ్మకవి, అడిదము సూరకవి 
'శీనాథుని న్దెషధ కాన్యమునుండి లక్ష ముల నిచ్చియున్నారు, 


ఈ మువ్యురిలో కూచిమంచి తిమ్మకవి. 

“సర్వ లక్షణ సొర సం[గహమున” నై షధమునుండి 
ఇచ్చినన్ని  లక్న్న ్యములు-- (42) మరియే లాక్టణికుడు నిచ్చి 
యుండలేదు. స్ట షధమునుండి యేకాదు. (శీనాథుని 


కాశీఖండము, 


ఒక్క 
కృత్యంతరములు-- హరవిలాసము, భీమఖండము, 
ఏథి నాటకము--వీనినుండి లక్ష్మ్య్యముల. నిచ్చి 

లు స | యి 
యున్నాడు. (ప్రాలీన కవులలో లక్ట్మణ (గంథ' ర్హలల్‌ టీనా 
థుని రచనల నామూలా(గముగా బరిశీలించిన కవి తిమ్మకవియే 
యని స్ప్మముగా నిరూసింపవచ్చును 


నూటఏబది 


తిమ్మకవి పద్య పాదములనేగాక, పద్యమంతయు పూర్తిగ 


నిచ్చుటచేత,  ఒక_. లక స సందగ్భముననేగాక్క, తక్కిన పద్య 
తె, పాల్కురికి సోమన దేశి పద 
జలము మిక్కుటముగా గలదు. 


(గంథములలో 


ఎరన (గంథములు (గంథ బాహుళ్యము గలవేలా 
హరివంశములోనే 4686 గద్య పద్యము లున్నవి, ఆరణ్య 
పర్వశీష్క నృసింహ పురాణము 2465. మొత్తము 7151 
గలవు. ఇంకా రామాయణమున నెన్నియున్నవో? 

శీ, పీఠికాకర్త 9 వ పుటలో (ఆక్షేపములు: వ్యావహారిక 
వాదను) “ఆంధ పండిత భిషక్కుల భాషా "భీషజము” అన్న 
గిడుగువారి. (గంథ నామమును పేర్కొనకపోవుట. విచార 
కరము. ఆ (గంథము (కీ శ 1933 లోను, (క్రీ శ 1962 
లోను రెండు తడవలు ము[దితమ్మె నను, దానినిగూర్చి తెలిసి 
కోకుండా (వాయుట ఎంతమాతము సరికాదు. 


శృంగార నై షధము 


పాదములయందు పాదము లెట్టున్నవో తెలుసుకొనుటకు వీలగ 
చున్నది. కొబట్టి (శ్రీనాథ (గంథ సంస్కరణమునకు సర్వ 
లక్టణ సారసం[గహము అత్యంతావళ్యక వ్మెనది, 

ఈ (గంథము. కాలివాహన శకము. కర--2 రస-6, 
అంగా-ారి, శశి---1--ఆంకానాం వామతోగతి!--1 662 1-78 
ఇర్నే 7/ఉ్శ0 (శెస్తువ శకమున రచితమ్మెనది. దీనినిబట్మి ఇం 
దుదాహరింపబడిన న్నైషధ పాఠములు రెండువందల యేండ్శ 
నాటివి. 

తిమ్మకవి (గంథము కీ శ 1901 లో మండా 
వాణి ప్యతికలోల్‌ (పకటితవ్నె నది. అనగా వేదము వారు న్లెషధ 
వ్యాఖ్య (వాయుటకు పుష్కర కాలమునకు ముందుగనే అచ్చ 
యినది, కాని వారి కాధారము, (పమాణము-ాచిన్నయసూరి, 
కీతారామాచార్యులుగొన్సి తిమ్మకవికాఢు. 
(పకటించఛినను నేడు పునర్ము. దణమున విస్మరించుట సరి 
యగు గంథ పరిష్కరణ పద్దతిగాదు. 


వారా నా డట్ళు 


(క్రీ శ. 19198 ముదణములో వేదమువారు అతః 
పూర్వ ము(దణములలోని దోషముల సవరణలు నిచ్చుమేగాక, 
తాళ పత (పతులలోని పాఠముల నుదాహరించి, వానిని తిర 
నుదాహరించి 


యున్నారు. అవి అనుబంధములుగా గలవు. వాని (పస్తావ 
మిందు వచ్చును. 


స్కరించి. తాము. నిర్ధయించిన పాఠములను 


నస కాల్చిన-- గెల్చిన 
స్టైషధము (1-2) లో పద్య మిట్ళు గలదు; 
మ, కనక కోణి ధరంబు కార్ముకముగా, గ్య దూత నూజుండుళిం 
జినిగ్కా మాధవు డమ్ముగ్యా బురముల క్లీ చై కదోళ్ళక్షిగా 
ల్సిన జోదీశ్వరు6 డిచ్చుగాత......... 
ఇచట తిమ్మకవి షపాఠకము--- గెల్బినజోదు 
ము(దిత న్నైెషధమున దోషముల సవరణలో “గెర్బిన-- 
(గాల్చిన” 
అని కలదు, దీనినిబట్మి “గెల్చిన” పాఠము దోషము. కాని 
తిమ్మకవి పాఠమేకాక్క (వాత (పతుల పాఠముకూడ గెల్చిన 
యనియే. ఇది యొక దోషముకాదు. ఇంతకు అర్భము విచా 
రింపుడు. దోళ్ళక్తితో గాల్బుట యేమి? కాల్చుటకు దోశ్ళ్శక్తి 
మాట యటుండగా, తోకద్మెనను నా పని సేయునుగదా! 
(తివురముల నీశ్వరుడు కార్చినాడన్న మాట వాస్త వమే కాని, 
(వకరణము _ ననుసరించి గెల్చిన పాఠమే యుచితము-- 
కావున దిద్బనావళ్యకత లేదు చూడుడు-- 
యుద్ద ములో జయించుటకు సాధన సామ గి-కార్ము 
కము-ాశింబిని--అమ్ము వీనిని చెన్ని 'అక్టీశ్నేకి అని యొక 


= పాఠభేదములు 
విశషణముతో జోడించి (శీనాథుడు (వాసినపుడు శివుని 
లోకోత్తర పరాాకమము. వ్యక్తపరచుటకే గెల్చిన అను.కియ 
యుపయోగించినాడు. అంతేకొని సేవ వాబ్మయ నిషా 
తుడగు [శీనాథుని (తిపురములను “కాల్చుటీ యను సంప 
దొయములను తెలియలేదనుట _ హాస్యాన్సదము. 
విజయమున్క యుద్బో పకరణములను గూర్చి. చెప్పు 


“కాల్చుటి 
ల తిపుం 
నప్పుడు-ా"గెల్చు" అను (కియనే కవు లుపయోగించిరి. 
గొని. “కాలు అని యుపయోగింపలేదు. ఈ [కింది (సయో 


గములు కాననగును, 


(1 సీ. సొరథీ శత వృద్ము చ్యకంబు లొనగూడి 
జరగని రథమున సంఘటించి 
ఉదకంబు  సోకున కోర్వని యరదంబు 
చేతికి చిరుస్తెన రాతివిల్ళు 
గడితొకు కోర్వక గడగడ వడకుచు 
మువ్వంక బోల్చుడి చివ్వనారి 


మేపు నీరును లేక మెదలాడ నోపక 


వర్ణ పీసంబ్జేన వారువములు. 


గీ. నిటి సాధనములు నీకు నెటు. లొదవెం 
(క్‌ మేమూ ఈ 
(చిపురముల నెట్టు గెలిచితి దేవదేవ! 


యనుచు నగజాత చెలులాడ నలరు 
చిత్త మిగుదొత్త 


గివుడు 
రక్షించుగాత! 

య 
చిమ "పూడి అమరేశ్చరుడు--నికమ'సేనము, 


మిము శ్ర 


(2) సీ తివిరి రాశికి నెక్కి తిరుగు చ్యకంబులు 
మెట్యుల బదిలమ్మె మెరయుతేరు 


న. 


సంఖ్య బలము 
గీ దనకు నబ్బుటయును బుర్ధ్యతయము గెలిచి 


పృథుల విఖ్యాతి గొన్న రథిక వరుడు 
కానుకిలను అన్నము య్య--అమరుకము, 





5. ఇది (కీ. శ 1914 లోను, మరి రెండు పరి 
యాయములు ము,(దితమ్మెనది. ఇది చాల విలువగల లక్టణ 
(గంథము. ఎ(రా( పెగడ రామాయణము, కవుల షష్మము 
మొదలగువానినుండి లక ్యములు గలవు. దీనిని పరిశీలించియే 
(క్రీశ 1940 లో. భీమ ఖండ పాఠభేదములను గూర్చి 
(వాసితిని--అనాడది విద్వాంసుల మన్నన నందినది. దీనికి 
సుపరిష్కృృతమగు ముదణ లేనందున, నేనే కొంతకాలము 
(కిందట ఈ పని తలపెటి. పూర్తి చేసితిని. 


త్‌తి 


భారతి 


(3 ఫీ 


, దేహంబు మిక్రిరి తిరమ్నెన రథముగా 
గ్రా ర్త 


గీ అన్నియును నీ నుహత్త్య్యంబ యగుట జేసి. 
వల సృతిప్తురంబులేసి గెల్సితివిగాక”* 
అంగ భవ భంగ! తిరుకాలీహస్ని లింగ! 
బొడ్నపాటి కొండయ-కాళహస్తి లింగ శతకము, 





(4) సీ. కవగూడి నడక సాగని బండి కన్నులు 
గీ. సాధన (పకర శక్తి 
విషమ శబ్బంబు ల్ని నట్చి--విమతపురము 


శెల్ఫ సాధించి గెల్పితి వేకహేల | 
జిదపొటి సోమయ-శివజ్ఞాన దీసిక, 


(5) వీ 


భూరి విశ్వంభరా భూతంబు రథము 


గాగ వేంగి వేగం గడంకతో బురములు 

గెల్మి వచ్చి గెలువు గిరిజతోడ 

చెలంణి చెలంగి.. చెప్పి చెలువాంచు శంభుండు 
సోమయ-తిపుర విజయము, 


ఆా(పబంధ రత్నావళినుండి 


"స్పై వానిలో నొక్క యమరేశ్వరుడు తక్క తక్కిన 
వారందరు. ( శీనాథుని వెనుకవారే గావునా- “గెల్టో యను 
మునే యనుసరించి స్పై (పయోగ సరళిని బట్టి “గెల్చి 
అని పూర్వ ము దణములలోనుండగా _ దానిని తప్పుని సవ 
రించుటు తప్పని యెన్ననగును. 
2 వెలలడు--వెలుడడు-ా 
ము( దితమున క 
ఉ. చిలుకలు వల్కునో చెవులు చిల్లులు వోవగనంచు 
నెన్నడున్‌ 
వెలులడు నందనోసవన వీథులక్షె...... ఊ--24 
కోమలి నీ దెస కూర్మి యెట్చిదో 


తిమ్మకవి లడలక'భేదము చెప్పు పట్టున నీ పాద 
మున “వెలుడడుి అను పాఠ మిచ్చినాడు. 


అతని వద్యమున ని 

“ఉట. చిలుకలు గూయునో చెవులు చిందర వోవగ నంచు 
నెన్నడున్‌ 

వెలుడడు నందనోపవన వీథులక్తె...... 

కోమలి. వీ దెస కూర్మి సేంపునన్‌. 


అను పాఠములు కలవు. 
“వెలుడడు' అను పొళమునకు (పమాణముగొా ఆం(భ 
నామ సం([గహమున నీ (కింది పద్య ముదాహరించినాడు, 


క, కలవు వివరింపగా నొ 
ఖ్యలు వరుసన్‌ నిర్శమించె ననుటకుధరలో 
వెలువడియె. వెళ్ళి వెడలెను 
వేలుడె ననం జి(త్పకాశ విశ్వాధీశా! 


అప్ప కవీయమున నీ పద్యమే తృతీయా శ్వ్యాసమున 
“లడిల కభేద (పాసమునకు లక్ష ్యముగానుదాహరించినాడు, 

““దిలుకలు గూయునో చెవులు సిల్ళులు వోవగ నంచు 

నెన్నడున్‌ 

వెడలడునందనోపవన. వీథులక్తైె” 

తిమ్మకవి. దీనిని విమర్శించి, ఇది అభేద (పానము 
కాదనిలానీనాథుడు వెలుడే అను (ప్రాచీన (కియా రూప 
మునే వాడినాడనిలాసమర్శించినాడు. కావున నీ పాఠవే సరి 
య్శె నది. 

*వెలడు”" అనునది వర్మ వ్యత్యయముచేత “*వెడ్రలు" అయి 
నది. తెలుగున యతి పాస శబ్బ స్వరూప చరి తమునకు 
దోడ్నడు ననుట కిది యొక మంచి యుదాహరణము 


ఏ. చరణంబు (దొక్కు 
సరసవడి కుదాహరణముగా తిమ్మకవి ఈ (కింది పద్య 


పాదము నిచ్చి యున్నాడు. 


“అదురపతి. న్వరించెదవా హవ్యవహుం  జరణంబు 
| (దొక్కెదో 
పళ్ళె దవో సాగర వల్ణభు బెండి యా 


శమనుని *చెట్ట 
డెదో. (44కి 


దీనికి ముదిత పాఠము : 

“అమర పతిన్వరించెదవా హవ్యవహున్వరణం బొన 
రెదో”” అనునది. 

ఇచట తిమ్మకవి పాఠమే సరియ్నెనది. ముదిత 
పాళమున “వరించి “వరణముి అను నొక్క "వ్య ధాతు 
రూపములే యున్నవి. ఇట్టి రచన (శీ నాథునిదికాదు, (వాత 
(దొక్కు పాఠమే కలదు. 
ఇంతేకాదు--చరణంబుో. (దొక్కు అను పాఠమున నెంత 
గంభీరార మిమిడి యున్నదో చూడుడు. చరణంబు (దొక్కుట 
అనగా కాలు (దొక్కుట, పండి యాడుట యని యర ముం 
"స్ట పద్యమున “వరించు, చరణము (దొక్కు, చెట్ట పట్టు పెండి 


యాడు అనునవి నాలుగు వివాహ మగుటకు పరాయ పడ 
ములు, 


(పతులలో చరణంబు అను 


క్‌. 


శృంగార నైషధము = పాఠభేదములు 


వీవాహ 
స తొకి గ్రాంతురు. 
ఇట్ళు కలదు. 


కాలమున నగ్ని హో తుని వద్ద నే నప్పపదులు 
ఈ విషయము న్నెషధమునందే (6--101) 
నీ భక్తి (పదక్టిణ (ప్య(కమంబుల జేసి 

రా శుశుక్షి లికి నుపాసనంబు 

దీని వ్యాఖ్యలో భక్తిన్‌=భక్తితో, (పదక్షిణ (ప్మకమంబులన్‌ = 
వలగొని (సప్పృవద్రి నడచుటచేత (ఏడు అంజలులు పెట్టుట 
చేతు ఆశుశుకి ణికిన్‌=అగ్నికి (శిభావానాశు శుక్నణి--అమ) ఉపా 
సనంబు చేసిరి=సేవ కావించిరి. అన్ని చుట్టును వధూవరులు 
కఠిసి ఏడడుగులు వల గొనుటకు సప్త్పపదియని పేరు. 


కలసి ఏడడుగులు నడిచిన వారికి సఖ్యము గలుగునని 
సొప్పృవదీ నంస్యాత్‌ అమ నమరోక్తి 
వలన “సఖ్యము నకు పర్యాయ పదమ్నెన “సాప్తపదీని శబ్బమే 


శా్సస్త్తము. “సఖ్యం 


ఈ యర్చము తెలుపుచున్నది. సఖ్యముక్షె ఈ కర్మాంగము 
సర్వంకష (521-522) "స్పె వాఖ్యలో చరణంబు[ దొక్కు 
అను. పద బంధమున కర్చము వివృతము కాలేదు. 

(పఖ్యాత_ పండితుడు పరవస్తు చిన్నయసూరికీ తన 
హిందూ ధర్మ శాస్త సం్యగహమున దీని యర్శ్భమును 
చక్కగా వివరించి యున్నాడు. 


“వివాహము” అను శీర్షిక : 

“26. వివాహపూర్తికిం గన్యాదానమును-- తత్పరిగహ 
మును, సప్త పదియును ముఖ్య (కీయలు. ఒక ప ళ్ళిరములో 
బియ్యము. నెజపీ యేడు గీళ్ళు గీచి యా యేడు గీతలమీద 
వరుడు సెండ్డి కుమార్తె కాలుపట్టి గీత గీత నొక్కొాక్కసారి 
వరుసగా నుంపించుట సప్పపది యీనంబడును. ఇందుచేతనే 
ఇద్చణు చెలిమి. యొడంబడికకయి. కూడి యేడడుగులు 
నడచు. నాచారము కలిగినది. కాబట్టి సాప్పృప దీనమను శబ్బము 
నఖ్యమునకు వాచక మయినది. ఈ (కియతోనే వివాహము 
పూర్మమవుచున్నది. హోమము మొదళల్సెన ఇతర (కియలు 
విశీషములుగావు. వరుండు కన్య కంఠమందు మంగళ సూ(తము 
కట్టుట లోకాచారముగాని శ్యాన్తీ యముగాదు. 

(పుట 19.20)” 

కాలుపట్టి గీతంస్పె నంపించుట కాలు (శొక్కించుట, 

కాలు (దొక్కుట--అను తెలుగు (కియలో నెంత న్నైదిక సంప 
దాయార్భ్య మున్నదో చూడుడు. ఇళ్ళే మన కని సమయము 
లలో వర్శనలలో సెక్కు వైదిక సం(పదాయార్థములు గలవు. 


“హవ్యవహుంజరణంబు దొక్కెదో' అనునది. సరి 


యైన పాఠళమని, పండితార్చము. 


చరణంబు (దొక్కుటా-పెండ్సియాడుట అను నర్శ్భ్య 
మున - నడిదము రామకవి? *“*చెరువుమీంది పద్యములలో నుప 
యోగించినాడు. 
సీ సకల రత్నాకర స్టానవ్నె యుప్పాంగు 
నంబుధీశుని చరణంబు (దొక్కి 


చరణము (దొక్కుూా-అను పద బంధమునకు కాలు 
(దొక్కు, అడుగు (దొక్కు, అనునవి పర్యాయ పదములు, 


గీ. “కలికి నిను రాజహంసంబు కాలు (దొక్కె” 


అని. విజయ విలాసమందలి (వపయోగము. 


“అడుగు, దొక్కు' అనుదానికి వను చరితమునం దీ 
కింది (వయోగము గలదు. 


త్త ఐకొ-ాకదా 
హరిహయు డేమి యయ్యెనా కదా మదనా నలతాప 
వేదనన్‌-- తి. పొ. 


హరిపాయు డేమి యయ్యె నొకొ యామద నానల 
+ తాపవేదనన్‌--- ము. పా, (4.65) 


తిమ్మకవి సంధి (పకరణమునా-ఇకార వికల్ప సంధికి 
లక్థ్మ్య ్యముగా దీని నిచ్చియున్నాడు. 


ఈ పట్టున పాఠశేదము కలదు, ఈ పద్య పాదమునే 
తిమ్మకవి మి(శమ (పకరణమున సంశయ ప్కుతమునకు గూడ 
లక్ష శ్రముగా నిచ్చెను. 

6. (కీ శ 1858 లో చిన్నయసూరి. రచించి (పక 
టించిన ఈ హీందూ ధర్మశాస్త సం(గహమునే ఇద్దరు 
ముగ్గు లోతప్ప ఎరుగరు. నాతని ద్వితీయమగు నీ యద్వితీయ 
వచన రచనను, నీ నడుమనే యాతని జీవితముతో గూడ 
పునర్ముదణము గావించి యున్నాను. 


“7. కదలుమిట మాని దివిజగంగాభవాని" అను మకుటము 
గల నాల్ను సీస పద్యములను, అడిదము సూరకవి చెప్పి 
నట్టు కవి చరి. తాదులలో నున్నవి. కాని యా పద్య 
ములు చెప్పినవాడు సూరకవియన్న రామకవి. చూడుడు-- 
అడిదము సూరకవి జీవితము--అడిదము రామారావు కృతికర్ణ 

(వుట 32) 

ఈ విషయ మింతటితో నాగదు. “చరణంబు( దొక్కుఎ 
అను పదమును (శీనాథుడు కడు జాగరూకతతో సంపదాయ్య 
సిద్దమ్నైన  యర్శము నిమిడించి (పయోగించినాడు. “హవి 
వహుంజరణంబు (దొక్కెదో' అనినాడు. ఇంటదాన్ని యమ 
వరుణులలో---“అస్షిని గూర్చి చెప్పినపుడే ఈ పదము (పయు 
క్ష్హృమ్మెనది, కావున *“చరణంబు దొక్కుటిోయే సరిద్నెనది, 
చూూడుడు-ాతెనుగు నుడికారము-ావ్యాసము సాహిత్యవ్యాసము 1, 


ఠ్‌ర్‌; 


భారతి 


హరి హయుడేమి యయ్యెనా కదా? మదనొనల తాప 
వేదనన్‌-- 

ఇచట *కదోా అను శబ్బమున సంశయప్వుతము (|(తీమా 
(తికము) వలన “హి కొారమునకు *ది శబ్బములోని పుత 
స్వరమునకు యతి, 

కాబట్టీ ఈ పాఠమే సరియ్నెనది, మరియు, లోక 
వ్యవహారమున మనము--*అయ్యో! వాడేమ్నై పోనాతోగదా 
ఆవి చివర వ్యుత స్వరమున పలుకుట పరిపాటి. అప్పుడు “కదొ 
అను పాఠము సమంజసము. 


హరి హయు డేమి యయ్యొ నొకొ యా మదనానల 


తావవేదనన్‌ 
అన్న ముదిత పాళఠమున యతి విశీషమే లేదు. 


ర్‌, లిక్కించూా టికిరించు. 
పీ పా, జీక్కించు. కొనియున్న "అక్క మొత్తము 


తోడి 
యొడలు జాడించి నెవ్వడి విదుర్చు-- (2-5) 
ముదిత షపాొవము, 


సీ, పొ. జీకిరించుకొవి యున్న "టిక్క మొత్తముతోడి 
యొడలు జాడించి నెవ్వడి విదుర్చు-- 
(త. ప్రా 


"స్పెని  యుదహరించిన ముదిత పాఠముకన్న 
తిన్ముకవి _ "జీకిరించి.. అనుపాకము_ సరియ్మెనది. “ట్రై 
రించు. పొవము. తీమ్మకవికి పరిచితము గావునా- తవ రసిక 
జనమనోభిరామములో నీ పదమునుపయోగించి కొన్నాడు. 

సీ. పసికట్టి తోశలు. విసరి తారుచు. జెవుల్‌ 
టీకిరించుకొని దిశల్‌ అసిచూచి  --113 
నూర్యారాయ నిఘంటువు -- సం 6. 815 పుటలో 
రికిరించుకొని దిశల్‌ రేసిచూచి అని ఈ (పయోగమునే 


సొధురేఫతో ము, దించిరి. 
రేఫ్మకిందనే పరిగణించెను. 


ఇక వ్యాఖ్యానము గూడ యెంత యవ్య “స్ట్యగా నున్నదో 
మచ్చున కొక యుదాహరణము జూపుచున్నాను, 


తిమ్మకవి దీనిని శకట 


శృంగార న్లెషధమున నే డవయాశ్వాసమున నల దమ 
యంతుల. విహార సందర్భమునా- సంభోగ వర్శన పద్యము , 
సీ. (పతిపాణి పల్నవ..... అయ్యెనపుడు. రతము (7-7) 
వెను వెంటనే ఈ ,(కింది పద్యము గలరదు. 


చ, కుతుకమునం గురంగమద కుంకుమ చర్చ వహీంచి 
+ నీలలో' 


హితరుచుల్నె స్వయంభులయి ఈ హ్‌త సౌఖ్య 
విధాయుళ్నెనయ 

య్యతివ పయోధరంబులకు నర విశసమయం 

బునన్‌ నమం 

చితనఖకించు. కార్చనము సేసె మహిపతి భక్తి 
యేర్చడన్‌ (7౮-778) 

దీనికి వేదమువారి సర్వంకషా వ్యాఖ్యానమున తాత్పర్య 
మిట్ళు గలదు (ఫు. 629) 

“అత్యంత శద్ద తో నడికి రేయివేళ నలమహారాజా 
కస్తూరీ కుంకుమ చర్చితములగు నీలలోహిత కాంతుల్సె, 
స్వయంభువులును, _ కోరిన సౌఖ్యమును గావించునవియు 
నయిన యా దమయంతీ స్త్పృనములను గోటినొక్కులనెడి 

మోదుగుం బువ్వులతో పూజించెను.”” 


వేదమువారీ పద్యమునకు మూల శోక సంఖ్యమదాహ 
రించియు, దానిని పరిశీలించియు; " (శీవాథుని పద్యమును 
వాదములోని గంభీరార్థముగాని, ఆతడు మూల శోకము 
నకు నెంత మెజటుంగు. బెళ్చినో, ఆ (వతిభగాని హించి 
నట్టు కానరాదు. పద్యార్శము నరిగా (గహించినగదా భావమ 
వగతమగుట 1! ఇచట న్ననములకు పూజ యేమి అను సందే 
హమే వారికి తట్టలేదు. 


మూలమును. చూడుడు, 
శో. యేకురంగమద కుంకు మాంచితే 
నీల లోహిత రుచౌ వధూకుచౌ 
స్మపీయోగ సీతయో! స్వయంభువో 


రాచచార నఖకింశు కార్చనం.” (18--66) 


మూలళ్ళో క పదములనే “శబ్బంబనుసరించియు” 
అనుతన _నియమ్మపకారము _ (శీ నాథుండా పదములను 
కురంగ మదము, కుంకుమము _ నీలలోహితరుచులు స్వయం 
భువులు-- కింశుకార్చనము-లా నశ్ళే చేకొన్నాడు. ఇక మూలము 


కంట నెక్కుండుగాలా 


“అర్భ _వికాసమయంబుని -- "భక్తి" --అను. రెండు 
పదములను జేర్చియున్నాడు. ఈ రెండింటి యందే ఈ పద్య 
మందలి లోకోత్తరార్చమిడి యున్నది. 


కోవీరమ హేశ్వరాచార  పారగ-డును, _ శివభక్షి 
(పపూర్ముడును నగు [శీ నాథుడీ పద్యమునా తొలుత 
"స్థెవులకు షట్కాల శివపూజ విధానములోని-- అర్హ నిశా 
సమయ పూజ సూచించినాడు. ఈ షట్కాల శివపూజ సావు 
లందరికి  విహితమ్మెనది -- అరుణోదయ, తపనోదయ, 


కళా 


ర్‌6 


శ్రంగార వైషధము పాఠభఖేదముబు 


సంగవు మధ్యాహ్న సాయంకాలా- అర్జనిశా సమయము 
లాజు, ఈ యాజు కాలములలోను అర్జునుడు శివపూజ 
చేసినట్టు హరవిలాసములో నేడవ యాశ్వాసమున కిరాతార్ను 
నీయ ఘట్టు ములో నాజు పద్యములు (శీనాథుడు రచించి 
యున్నాడు-- అవి ఈ వరకు సుపరిచితములే--- ఇది నన్నయ 


భారతమునలేదు. 9 


అయిన నర్శ నిశాసమయమునకు సంబంధించిన పూజా 
విధానము దెలుపు పద్యమును నిటయుదాహరించుచున్నాను.]0 


ఉ. అంచిత భక్సితో శివుని నర్మనిశాసమయంబు నందుసే 
వించు గురూపదేశ పదవీ పరిశుద్చ సమర్న నావిధిన్‌ 
కాంచన కోరకంబుల, శుక _పసవంబులం గొండం 

గోగులన్‌ 

కాంచన కందరాగుహముఖంబుల€ బార్ము (డు సంస్కృ 

తార్చు డ్త్జె 

న్నెషధ  పద్యమున “భక్టి” అను పదమునకు వ్యాఖ్య 

ఇట్బున్నది: “భక్షి =తర్చరత్వము. (రచనయనియు, యా భక్తర్నెషే 

వక్న్‌గే రచనాయాన్‌--శబ్బార్శగము. (పుట 627). కాని 

యిచట సామాన్య నిఘంటికార్భము పట్టదు. ఇచట *“పూజి 

యున్నది. గావున, నది యర్భ నిశానసమయము గొవున స్టెని 

చెప్పినట్ళా సమయమున పూజ శివపూజ. అచ్చట “భక్తి” 
శివభక్తి. 


అర్భ నిశౌాసమయమున శివపూజ తపస్సులో నొనరించి 

నట్టు హర విలాసములో (వాయుటకు ముందే-- (శీనాండీ 

పద్యమున 
ఒ్నక్ని జ 

నంబెన్న చర్మితను (చవిడమున మహా (పసిద్దుడగు సుందర 

ఈతని కథ 


సవ వాజ్మయమున _ నత్యంత 'పసిడ్శ మగు 


మూర్తి నయనారు) సూచించి యున్నాండు. 
పాల్కురికి సోమన పండితారాధ్య చరి తయందు మహిమా 
(పకరణమున 
నిట దెలుపుచున్నాను: 


(వాసియున్నాడు.]11 ఆ కథ సంగహముగా 


సుందర నంబెన్న కథ; | 
(దావిడ దేశమున తిరువారూరిలో జడయారి అనుశివ 
ద్విజునికి నంబెన్నశివాంశచే జనించెను. ఆతనికి యౌవనోదయ 
మ్మానది. అచ్చటనుండు వాల్మీ శేశుగుడికి పతి నిత్యము నాట్యము 
నకు వచ్చు పరమనాచి యను వేశ్యను మోహించెను. కాని యా 
వేశ్య తర్శి, దినమునకు వేయేసిమాడ గమ్మనెను. నంబియు, 
తన వద్ద (దవ్యము లేనందున వాల్మీకేశుని తిరుపాటలచే 
స్తుతించి, పరమనాచిని తనకు రమణిగా నొనరింప 'పార్చి ౦ 
చెను... శివుడును భక్నుని కొర్కె నెజవేర్చుటక్షైి యొక 
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(బాహ్మణుని రూపముదాల్చి, (వతి దినము వేయి మాడ 
లిత్హునని, కుంమెన నడిపి వేశ్య తల్శి నొడ బజుచి వారిద్వరికి 
సమావేశము గావించెను. శివుడు (పతిదినము (బాహ్మణ రూపము 
తోడనే వేయేసి మాడల నిచ్చుచుండెను. ఇట్టుండగా-ా నొక 
నాటి ర్యాతి జరిగిన యుదంతము సోమనా. ఎని మాటలతో 
చెప్పుచున్నాను. ]8 


“ద్వి. నంబియు సతియు మన్మథ రతిసు 
ఖాంబోధి నోలాడ నందొక్కనాండు 
సురత కేళీ లీలం జొక్కుచు నంబి 
పరమనాచి కుచంబుస్నెం జేయిన్నైవ 





నొనరగా నాలింగనోద్వ ృత్సి నున్న 

చను మొనల్నో జను సమతలంబులుగం 
దిఖి యుతాష్టమ కళాదప్తాంగ యగుట 
బృధుకుచకుంభముల్‌ బిగిసి సొంపారం 
దమకించి "సెన.గునుద్దత ఘర్మ జలము 
లమరి చన్నుల పొంత నా దవంబెసగ 
సన్నుత నగి భూషణ పతనమునం 
జన్నుల మలయజచ, వియు దోపంగ | 
గూడుచో సమరతి (గుమ్ముడి నెవముం 
వీడి చన్నుల మోద విడి పూవులమర 
నవిదీటు కొను మజ్బనము చేసి గంధ 
మలంది పుష్పము లిచ్చినట్టి లింగమును 
సరి బరిసముసేయు సౌఖ్యంబు దోప 
వరు డాత్మలింగ భావన జంటి మాంది 





8. ఈ విశీషణమును కీనాం ఎడు నలునికే యుపయో 
గించి యున్నాడు, 


గీ. “వీరమా హేశ్వరాచారపారగునకు....  న్నెషధక్నా 
ధవునకు” (6-95) 
9. చూడుడులా హర విలాసము-- వీరశ్నెవ సంప 
దాయములు అను నా వ్యాసము-- భారతి (ఫిబవరి 1954) 
10. ఇట్లు కంగోక్తిగా. (శీనాగుడు. వీర మహేశ్వ 
రుడు కాగా ఆతడు హరిహరా రాధన శీలి యనుట కాధార 
మూహ్యము, 


1. శ్రీనాధుడు. న్నెషధరచనమునకు ముందే. పండి 
తారాధ్య చరి(తమున రచించి యుండుటచేత, నంబెన్న కథ 
నెషధమున సూచించుట కనువ్నైనది, 


12. పండితారాధ్య చరి(త-- ఆంధ _ గంథమాల 
ముషదణము 2 భాగము 137--138 పుటలు. 


ర్‌? 


ఇఛారతి 


హసన్నం బు దివియక *విలింగి యనుచుం 
(బన్నుతింపణగ నంబి పడతి వీక్టించి 


ఇటు (వన్నించినది: 
“లింగ నిరంతరలీలావధాన 
సంగతోద్దతియొ సంస్మరణాభిరతియొ ? 
యుచిత (కియార్చణోద్యుక్త సంభమమొ? 
రచియింపం గామగర్వ (పకారంబా ? 
చన్ను రింగంబను శబ్బమెట్సయ్యె ? 
చన్ను రింగమ యేని జనక్క లు క్కడన 
యడుగుమా నీకు విత్యంబునుం బెట్టు 
పదివేయి మాడలు భరుచే ననుడు. 
నాయతి యట్మ'లయ్యా యని నిత్య 
వేయేసి మాడలు విభునిచే గౌనుచు 
యతియును దాను నన్యోవ్యామషక్త 
మతిసుభించుచును, 


ఆర్బనిశొానమయ _ శివపూజక్షి చంటినే లింగముగా 
భావించి హాలింగ యన్నప్పుడు-- పరమనాచి నమ్మక చన్ను 
లింగమ్మెన నిత్యము వేయేసి మాడల నిచ్చు శివుడిప్తుడు 
పిలువగానే వచ్చి ఇచ్చునా ? యని (పశ్నించినది-- శివుడును 
(వత్యక్షమ్నె వారి కోర్కెలనుం దీర్చెను. 18 

ఈ నుందరమూర్షి (నంబెన్న) కళ యాం(ధ వాజ్మ 
యమున మిక్కిలి (_పచారముగాంచినది-- 


1. క, కడుచోద్యము భక్నులకును 
గడు. గూర్చుట నీదు భక్తి గౌరవమువక్తునీ 
గడుమెచ్చి యొడయ వంబికి 
నెడవోయితిగాదె లంజ ఇంటికి రుదా ! 
శివతత సారము-- 4౮7 ప, 
2, '“'నంబివనుపకుం చె నలమ నడచినయెడ కానిచేత” 
(శివురాంత కోదాహరణము-- చృతీయావిభక్తి, 


3. ఒడిపనుల్‌ సేయంగ వొడయ నంబికిని, 
నడుగబోయితిగాదె యర్శరా_తమునా- 
పసోమనాథస్త్రవము. 
శ. నిన్నే రూపముగా భజింతు మదిలో నీరూపు మోకాలె 
చన్నో 7 కుంచమొ 2? మేక పెం టికయొ 
ఈ సందేహము ల్మాన్సినా 
కన్నారం భవదీయ మూర్తి సగుణాకారంబుగా. జూపవే 


చిన్నీరేజ విహార మత్తమధుపా ! (శీ కాళహస్తీ 
+శ్వరా 15 వ 








13. ఈ కథనే తెలుగున అజ్బరపు పేరయలింగకవి (పత్యేక 
(వబంధముగా  “ఒడయనంబి విలాసము అను పేర రచించి 
యున్నాడు-- ఈ కథ జరిగినది, తెలుగు దబేశమునవే యవి 
యందు గలదు. తూర్పు గోదావరీ మండలమున *“అచంటి 
అను [గామమున కాపేరు వచ్చుటకు స్నె కథయే కారణము, 


ఆచంట-- ఏ చన్నునందు. లింగము (వత్యక్షృమ్నెనదో--- 
ఆ చంటాా ఆచంట ర్నొవది, 


గా ఏ9 44266844 42+ 4==+వంభూతకస్థాన మై 
ఖ్యాశంటై బుధ హృద్య మంగళ కవీం దాచార్య సం నేవ్యమై 
ర జ స 
యాళతారార్క సుధా౨శు వై కమల జాతా కల్పమై యెొప్వుడున్‌ 
జోోతిశ్చ కము బో లె గాలవలదా సౌం(పార శాన్యంప్‌లన్‌) 


శ్రీనాథుడు-శివరా,తి మాహాత్మ్యము 


ఠ్‌ర 


నన్నయా వాగ 


నుశాసనుడా 


శ 
శ్రీ ఎ. అరణాచలళాస్త్రి 


ల్‌ శీర్షికతో (శీ నిడదవోలు వెంకటావుగారు. '“నన్నయ 
ఉడా వాగసు శాసనుయు”” కొండని తెల్పు వ్యాసమును 1063 సం. 


ఆగస్కు భారతిలో వాసిరి. దొని కిది సమాధానము 


“ోవిపులశబ్బ శాసను”'-- (భార, ఆది 1 ఆ. 9 ప్ర (పొచీన 
కాలమున నన్నయభట్యుునకు “విపుల శబ్బ శాసని+ అను 
బిరుద మున్నట్ళు స్తై నిదర్శనము వలన 
్‌క్టబ్ద ము-ావాక్కుుో అనునవి యొకదాని కొకటి పర్యాయము 

యా 
అగుటబేం గాలాంతరమునం గొందజు సండితులు “వాగను 
శాసనుండుి” అనియు నింకనుం గొందటు “సక్రలభాషా వాగను 
శాసనుండుి' అనియు బేర్కొనుచు వచ్చిరి. ఈ యంశమునే 
యప్ప కవియు చెప్పియున్నా డని యూపహింపవచ్చును. 


స్స్మృము, 


అప్న 


కవియే కాద్కు సెక్కురు లాక్టణికులు కూడ నన్నయభట్ము 
నిట్ళు పలువిధములుగా "పేర్‌ వాని రనుటకు సందేహము 
లేదు. 


నన్నయ _ భారతము (వాయుటచే శబ్బశౌసన బిరు 
దము వచ్చినదో యాంధశబ్బ చింతామణిని (వాయుటచేతం 
గలి నదో నిర్ణయించుకొనంజాలక కొందణు విమర్శకులు తర్జన 
భర్మనలు చేసి యేనిర్ధ యమునకు రాలేక విరమించిరి. అయ్య 
నిర్మిత విషయమునే పలువురు పలు విధములుగా సేర్కొానుచు 
వచ్చుటచే. దానిని చూచి తరువాతి విమర్శకులు పలువురు 
వేంటికి నే విరయమునకును రాలేకపోవుటయు, నిరాధార నూత్చ 
నిర్ణయములు చేయుజాలకుండుటయు, నూరకుండను 
లేకయు పోయిరనుటకు (శీ నిడదవోలు వెంకటావుగారు 
1963 నం. ఆగన్ముు నెల భారతిలో (వాసిన వ్యాసమే సాక్ట్య్యము* 


(ఏ) ““వాగనుశాసని”* బిరుదము భారతమున లేకుండు 
టబే నన్నయభట్మారకుయ “ఆం(ధశబ్బ చింతామణీ”” ని 
'(వాసేనని అప్పకవి చెప్పినమాట యసంగతమనియు 17వ 
శతాబ్బమునక్సెన _ నిది (చింతామణి) (వాయబడలేదనియు 
వెంక్కటావుగారు (వాసిన (వాత వింతు గొల్పుచున్నది. 


(2) “ఆంగధశబ్బ చింతామణి యప్పకవి మూలమున 
మునకు తెలిసినదా ౨ బాలసరన్వతి మూలమున తెలిసినడా 2” అని 


వెంకటరావుగారి సందేహము. నన్నయ ,(పోక్తమయిన చింతామణి 
సరియ్మెన పాఠము బాలసరస్వతీయము నుండియే లభించు 
చున్నది. కావున బొలసరస్వతి మూలముననే చింతామణీ 
నన్నయ (వాసినట్ళు నిరయింపవచ్చును. 
(3) ““అలోకనుతుండు మొన్నటి 
కీలకసమమున మతంగ గిరికడ నాసగెన్‌ 
బొలసరస్వతులకు నతం 
డోలి దెలుంగు టీక దాని కొప్పుగ బ్‌సెన్‌” 
(అప ఎకపా-1--ర్‌0) 
ఈ పద్యము బాలసరప్వతి అప ఎకవి కంశు ముందువా 
డనియే చెప ఎంచున్నది. బాలసరస్వతియు నన్నయ చింతామణి 
(వాసెనని చెప్పియున్నాడు. చూ. జాల, సర. పీఠిక్ర ? అప్ప క 
యము. (క్రీ శ. 1656-.బాలసరస్వతి శీ శ 16008 సం 


ఒకవిధముగా శీ వెంకటరావుగారే అప్పకవీయము కన్న 


బాలసరస్వతీయము సుమూ. రేబది యేండ్గ ముందు (వాయ 
బడెనని చెపిియు నీరీతిగా (వాయుట. వింతగా నున్నది-ా 


వారి దృష్టిలో బొ. స, (గ్రంథ రచనా కాలము గంటలతోను, 
నిమిషములతోను దొరకలేదను నభిపాయమ్మె యుండును, 
అటి రీతి కాలనిర్ధయము. (పాచీన కవులలో (గంథకర్తలలో 


నెవ్వరి విషయమునను దొరకుట దుర్శభము. అట్టిది సందేహ 
(గస్తృమని వేణుగ నెంకటరావుగారు పేర్కొన నక్క లేదు, 


(4) “బాలసరస్వతి (గంథమును పరిశీలించినచో బాల 
సరస్వతి యాం(ధశబ్బ చింతామణి టీకగనే గాక తన్మూలమును 


అధ్య , శి 
గూడ బాలసరస్వతియే (వాసెనను నూహ తట్నుుచున్నోదని 
వారనిరి, 


ఎ 


ఈ విషయమున వెంకటరావుగారు (సబలమ్మెన హేతు 
వులను జొూపక (గంథముల పొరా 
పర్య స్పీతి సరిగా విశదపడనందున “ఆం(ధశబ్బ చిన్నామణి 
రచనము 1656 సం. ముందు జరిగినదని మనము నిశ్చ 
అని (వాసిరి. 


“బాలసరస్వతి (వాసిన 


లఏంసగలము 


బాలసరస్వతి చుహోూదయులు (వొసిన (గంథములలో 
పీథిక్రా పద్యమునుబట్ని తడ్న ౦థ  పౌర్వాపర్యము. నిశ్చయింప 


ఠ్‌్రి 


భారతి 


రాకుండుట వింతగాదు. మనకు దొజుకీన (పస్తావిక పద్యము 
లలో చం[దా పరిణయమని యొకదానియందును, చం,దికా పరి 
ణయమని యొకదానియందును నగపడుచున్చది. ఆ రెండును 
నొక్క (గ్రంథమే గావలయున్సు. కాని రెండు (గంథములుగా 
నగపడవు-ాకవి తన [గంథమునకు నొక్కే నామమును 
నిర్జేశించును గాని రెండు మూడు నామములు నిర్చేశింపండు 


గదా ? లేఖక పాఠకాదులు తమ చిత్తానుసారముగాం బక్షి 


ప్ప్హము.. చేసిన. దానివలన నిణ్చివి ఏర్పడియుండు ననుట 
స్చ్‌్మ్టము, మజియు. ముందు (వాసీన (గంథములందు 


ముందు [వాయబోవు (గంథనామము లుండుట వింతా 
ఇట్టి దొకప్పుడు సంభవించును. తా నిట్టి (గంథమును రచిం 
చుటకు బద్బకంకణుడ్డె యున్నప్పుడు గాని లేక గంథ 
మును (వాసి సొపు చేయనందున బయట : పెట్టుటకు వీలు 
లేని సమయమునందు. గొని యిట్టి విధానము వచ్చుట సహ 
జము, కాబట్టి యిట్చివానిని (పమాణముగా గ్నెకొని సుస్తీర 

.. యు వూ నాకు రా 


ముగా నెలకొనిన విషయవును తారువూరు చేయ యత్నిం 
చుట సరికాదు, 


అప్పకవి “అంధ శబ్బ చింతామణి వ్యాఖ్యను, పద్య 
రూపమున వెలయించెను. దానికే యప్పకవీయ మనిసపేరు. 
ఆతండు తన (గంథమును జింతామణి మూలమును 'గ్నెకొని 
దానికి తరువాత వ్యాఖ్యానములుగాం బయలువెడలిన (గంథము 
అలన్నిటియందలి సొరమును పరి(గహించి తాను పరి శమచేసి 


సంపాదించిన నిషయములతో మేళవించి యాం(ధ వ్యాకరణ 
విషయములను సమ్మగముగాొ (ప్రతిపాదించి యున్నాడు. 
ఆ కారణముచే తనయొక్క. _ (గంథము చూచిన యెడల 
తక్కిన (గంథములను చూడని లోపము గలుగదను-ానాశయ 
ముతో *'ఇది చదివిన పీమ్మటి” అని 1---7 లో (వాసియున్నాడు. 
అది-*“ఆం[ఫ శబ్బ చింతామణి” 16068 సం. లో (వాయుట 
శెట్ళు హేతువగునో తెలియుటలేదు. 

అప్పకవీయము 1--7 పద్యమును (శీ వెంక్టటావుగారు 
విచ్శితముగాొ వ్యాఖ్యానించిరి. దానివలన నిట్ట యర్శము 
నెట్లూ హించిలో దురూహ్యము. అప్పకవి 1--7 పద్యములో 
అప్పకవీయము చూచినవారికి యితర (గంథములు చూడవల 
సిన యావశ్యకత ఉండదని చెప్పియున్నాందు.. దానినే స్వమ 
తానుకూలముగ వీరు చమత్కారముగా “అం దాం(ధశబ్బ 
చిన్నామశి, లేదు కనుక యను. నర్భము చూపి యిట్ళి 
యగ్బము చెప్పినాడు గనుక అంగధళబ్బ చింతామణి 1608వ 
సం, లో వెల్వడి యుండు ననుట వింతగొల్బక మానదు, 

అప్పకవీయము గద్యమున  ““ఆం[ధశబ _ చింతామణి 
యను వ్యాకరణ శాస్పృంబునందు” అని కలదు. కాబట్టి అప్ప 


కవీయము ఆం: ధశబ్బ చింతామణీ యవతరణమును నొకే కాలమున 
సంభవించినవి అని (వాయుట కెట్టు సాహసించిలోతెలియదు. 


అప్పకవి యను నతండు ““నన్నపార్భ _ విరచితమగు 
నాంధశబ్బ చింతామణిని తెనుంగున పద్యరూపమున నవతరింపహుూ 
బేసి దానికి “*అంగధశబ్బ చింతామణి వివృత యని “ఏరిడీ, 
శళిథి 
దీనిని ఆం ధశబ్బ 


ఆ సంగతి నప్పకవి తన పద్యములలో "పెక్కింటిలో (వథమా 


గౌసనిి మనియు వ్యవహరించినాండు. 


శ్వాసమునం జప్పియుండగా వానిని (పమాణముగా 'గ్నెకొనక 
తమ కనుకూలించునట్టి గద్యలలోని యొక మాటను తీసికొని 
(శీ వెంకటరావుగారి వంటి విమర్శకులీ రీతిని వాయుట హాస్యా 
స్పదము గాకపోదు, “ఆం ధశబ్బ చింతామణి యను వ్యాకరణ 
శాస్పృంబునందు” అని అప్పకవి గద్యలలో (వాసిన దానివలన 
అప్పకవీయము నాం(ధశబ్బ చింతామణి యొకే. కాలమున 
యవతరించినవను నర్భ మెట్టు లభించుచున్నదో తెలియకున్నది. 


చిన్నయసూరి. “ఆంగధశబ్బ. చింతామణిని నన్నయ 
రచించెనని తలంచినట్టు _వెంక్టటావుగారే *యంగీకరించిరి, 
అశ్ళే సూరికి పూర్వులయిన ““అహోబల పండితుడు--అప్ప 
కవి--బాలసరస్వతి అధర్భణాచార్యుల”” అనువా రందణును దీని 
నంగీకరించి యే యున్నారు. అధర్భణాచార్యులు 1దెవ శతాబ్బమున 
చింతామణీలో (వాయబడని యాం[ధ వ్యాకరణ విషయము 
లను వివరించుట కుద్దేశింపబడిన “వికృత వివేక” మను _గంథ 
మును (వాసియున్నాండు. 83-వ శతాబ్బము నాంటికే చింతామణి 
స పసిదిలోనికి రాకున్నయెడల దానికి వివరణ మెట్టు బయలు 
దేరగలదు ? 


చింతామణిలో 


ప్మభంశవ 


“అని యమాగా మ్యంహి 
అని చెప్పీ యుండగా 


యత్త్వ 
నధ ర్వణాచార్యులు తన 


వికృతి వివేకములో నా విషయమునే వివరించి యిట్ళు (వాసెను; 


“సన్మూలవత్వా (దూథత్వా ద్న పీత త్వొచ్చ సాధుభిః 
నా ప్యభంశగ్వ మేతస్య నియమాభావతస్త తత్‌” 


ఇళ్ళే చింతామణీకారికలలో వివరణాసేక్ట గల కారికలే 
"పెక్కు లందు వివరింపబడినవి, చింతామణి నప్పకవి (వాసినచో 
వికృతి వివేకము అహోబల పండిరుండో మథటీ యెవజో 
రచించి యుండవలయును గదా ? ఇళ్ళే పూర్వము (శీ కందు 
కూరి వీరేశరింగము. పంతులుగారును తమ కవుల చరి.ళలో 
చింతామణి కారికలను బాలసరస్వతి నాసెననియు అధర్వణ 
కారికల నహోబల పండితుంయ ( వాసియున్నాడనియు (వాసీరి, 
దానినే కొత్తరంగు పూసి వెంకటరావుగారు చూపుచున్నట్టు 
తోచుచున్నది. 
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నన్నయ వాగనుళాసనుడా ? 


చింతామణి రచనము నష్టుకవి కంటగట్టినపుడు అధ 
ర్వణకారికావళి రచనమును మటీ యెవ్వరికేని నంటగట్ట 
వలసి యున్నది. ఆపని (శీ వెంకటరావుగా రింకను జేయలేదు. 

సూరి తనకు పూర్వమందున్న వ్యాకరణ (గంథము లన్ని 
టిని పరిశీలించెను. నన్నయ భారత (పయోగములను "స్టెతము 
సమకూర్చుకొనెను. ఈ రెండిటికి పొంతన  కుదిరినవానిని 
మా(తమే తన లక్టణ (గంథమునం జేర్చికొనెను. తక్కిన 
వానిని విసర్జించెను. సూరికిం బూర్యమందున్న భారత (వళు 
అన్నియు దాటియాకు (గంథములే యగుట వానియందు 
లేఖక (ప్రమాదము. లెక్కువ పడియుండుట, (_పమాణముగా 
దొరికినవానిని సవరించి గ్నెకొనెను. లేనివానిని విడిచిన్నై చెను. 
(పక్షి ప్తృమ్మెన వానిని వదలివ్నైచెను. నన్నయ | పయోగించెనను 
నిశ్చయము, లేనివానిని గూడ విసర్జించెను. ఈ తీరుగా సూరి 
వ్యాకరణము (వాయుటచే సూరి యు సేక్టి చిన భారత 
పయోగములు కొన్ని మన కగపడుచుండుట సహాజమే.. అట్టి 
వానిని సెక్కింటిని (శీ బహుజనపర్శి సీతారామాచార్యులువారు 


(తిలింగ లక్ష్మణ శీషమునం జూపిరి. కావున సూరి భారత 


(పయోగములను. విడుచుట చింతామణి నన్నయ (వాయలే 
దనుటకు సాధనముగా వీరు గ్నెకొనుట న్యాయముగాదు, 

ఆం(ధళశబ్వ చింతామణి యందు వికృతిపద ముపయో 
గింపబడుటచే. దానిని సూరి మజల వాడుటచే నాం ధశబ్బ 
చింతామణి దృష్స్టిలో బెట్టుకొని (వాయబడినట్ళు గోచ 
రించు చున్నది. కావున వానికి (ప్రాచీన భాషా లక్షణములతో 
నిమిత్తములేదు. అట్టిచో వికృతి పదావళశ్యకత వారి కెట్టు 
గలుగును ? 

“కేతనాది వ్వై యాకరణులు “అదులు కాదుట” అనిరే 
కొని నన్నయవలె ననలేదు” అనునదియు హేత్వాభాసమే. 

చింతామణియందు. సూచితముల్నెన విషయములను 
తరువాతివా రొక్కొాక్కరు ఒక్కొక్కదానిని విస్తరించి (వాసిరి. 
అప్పకవి ఆం(ధశబ్బ చింతామణి రచించిన ఛందో విషయము 
లను (పధానముగా పెట్టు కొని అప్పకవీయమును (వానీనాయ. 
తొళ్ళ పెక పెద తిరుమల య్యుగారు ఆం ధశబ్బ చింతామణి యందు 
సూచితమ్మెన రేఫ రకార డ్ఞెవిద్య విషయమును విస్త 
రించి వర్శించినారు. ఇసట్నే పెక్కుమంది ఈ రేఫ రకార 
డె స్యవిద్యమును [వాసినవారు గలరు. ఈరీతిగా నూహింప 
బడిన విషయమును (శీ వెంకటరావుగారు స్వవాదానుకూల్యము 
నక్ష తల్బ (కిందులుగా నూహించినారు,. 

దంత్య తాలవ్య విషయము, రేఫ రకార విషయము 
(గాంథిక భాషకు సంబంధించిన వగుటచేత ఆంగ్శ_ వ్యాకర 
అానుసారముత్టెన తెగుగు వ్యాకరణములు చెప్పకుండుట యాశ్చ 
ర్యముగాదు. ఇట్టి చర్చ యాంగ్శ వ్యాకరణములలో లేదు. 
ఇంతయేల్య వా రెండు విషయములను (కేఫ రకార దంత్య 
విషయములు రెండున్న 1608 వ సం. మందు 
(వాయబడినదనిరి. ఇదియు సరియ్మెన కారణముగాదు. 

వికృతిపదమును _ కేళనాది వ్వైయాకరణులు లుపయో 
గింపకుండుట కారణముగా నెంచుటకు వీలులేదు. చింతామణి 


తాలవ్య 


తత్సమ పదములను నిర్మించుటయే (పధానోద్చేశముగా నేర్ప 
డిన (గ్రంథము. 'కేతనాదులు (వాసీన (గ్రంథము రిట్టి యభి 
(పాయముతోం జెప్పీనవి గావు. ఆ కారణమున వికృతిపదమును 
వా రుపయోగింపకుండుట  యచ్చతెనుంగు పదములే (పచుర 
ముగా నుండునట్ను (వాయుట జరిగినది, సూరికి ముందున్న 
"పెక్కుమంది న్నెయాకరణులు వాడక విడిచిన వికృతిపదమును 
సూరి మరల నుపయోగించుట జరిగినది. "సూరి | వాసినది 
(ప్రాచీన (గాంథీక భాషకు వ్యాకరణము. ఆ విషయమునే చెప్పు 
చున్న ఆంగ ధశబ్బ చింతామణి యాతని కాదర్శము కావున నత 
డందున్న వికృతిపదముప యోగించుకొనెను. 


సూరి ముందున్న యితర వ్చై యాకరణులు "పెక్కు 
వ్యాకరణములను , వాసీన మాట నిజమే, వ్యాకరణములు 
(వాయుటలో వారి దృష్టి వేరు. వారి (గంథములలో నొక్క 
(గ్రంథమున గల విషయములే తక్కిన (గంథము. లన్నిటీ 
యందును పలుకుబడి "భేదముతో (వాయబడినవి. మజఠటీయు 
అవి యాంగ్శ వ్యాకరణముల ధోరణిని నొక్కం దెనుంగునందు 
మా్యతమే గలవు, అందును. (గాంథిక భాషయందు మాతమే 
కలవు. ఈయొక్క విషయమే. సూరికిం బూర్యమందుండిన 


. "పెక్కు వ్యాకరణములు (గాంథికభాషను. శౌసీంచుట కుద్చే కింస 


బడలేదని యు నాంగ్శ్య - వ్యాకరణానుపరణము తో బయలుదేరిన 
వనియు నిశ్చయించి చెప్పుచున్నది. 


పారిభాషిక పదములు చింతామణియందును తద్వాాఖ్యా 
నములందును బేర్కొనబడిన వానికి మా్యతమే సూరి మున్నగు 
న్నైయాకరణులు (పాచుర్యమును గలిగించిరి. ఈ పారిభాషిక 
పదములు మిక్కిలి క్హిష్టృము. లగుటచే అంగ్య వ్యాకరణా 
సరణము. చేసిన (గంథములు వీని పొంతకుం బోలేదు. అట్టి 
(గంథములలో వీనిని బేర్కొానకుండుట ఆ (గంథముల స్వభావ 
మును తెలియజేయుచున్నది. కాని, చింతామణి యర్వాచీనత 
నెంతమా(తము. తెలుపలేదు. 

చతుర్చీ విభక్తి “కొజకు' అను దాని చరితను చూవిన 
చింతామణి యర్వాచీనమని _ తేలుచున్చదని వెంకటరావుగారి 
యభిప్రాయము. ఒక్క “కొజకు” అనునది మా్యతమే గాక 
తక్కిన విభక్తి (పత్యయములలో చాల భాగము వటుకు విభక్తి 


(పత్యయమని _ చెప్పదగినవిగా నగపడవు. సంస్క ఎతభాషలో 


- పచురముగా నున్న విభక్తి వ్యవహారము తెనుంగునందే యేరీతు 
లతో చెప్పబడుచున్నదను విషయము స్పష్కృపటుచు నిమిత్తమే 


తెనుంగు. విభక్తి (పత్యయములు కల్పింపంబడిన వనియు, నిజి 
మున కవి వేణు శబ్బములయొక్క. కలయికలే యయి యుండు 
ననియు నూహింపవలసి యున్నది. తెనుగున మొట్ట మొదట 
బయలుదేటీనవి సంస్కృృతభాష ననువదించు. (గంథము లగు 
టచ్చే, సంస్క గ్రతభాషా ్య పసిద్ధములగు విషయములను తెనుగునం 
దెట్ళు చెప్పుచున్నాలో వాని నన్నిటి నేర్చి కూర్చి చింతామణి 
చెప్పినది. చింతామణిలోని “డు, ము, వు, లవః (పథమాస్యాత్‌ 
మున్నగు విభక్త బోధక ' (పత్యయ కార్యములు మెంకువతో 
పరిశీలించిన వారికీ విషయము స్పష్టృమగును. 


“హస సససిమినే 
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నాటకము; 


న్‌ . జ కే 
జత నిద్ర ఎన్నో కలలు 
క్‌ 
శ్రీ బుచ్చిబాబు 


సమయ౦।; 
సస్థతంతిం వొచ్చాక నా ఎప్పుడైనొ కావొచ్చు. 


ఒకి ఉదయది __ సనాయంత్రరి ము రాతి 


౮0: 


కళ 
౮ 


తెనుగునాట _- ఎక్కడైనా కానొచ్చు 
రామదాసుగారి ఇంట్లో, హోలు, 


పొ శతీలు 
రామదాసు జ్‌ ఇద్దరు కంపనీ యజవమానులలో వొకడు 
లక్ష్మణస్వామి మ్మా కంపెనీ 3ెండో యజమాని 
శ్రీనివాసు వ రానుదాసు కొడుకు 
రాధ న శామదాను కూతురు 
లమ్మ్మీ బేవి హైప రామదాసు భార్య 
విశ్వేం జా పక్కింటి పెద్ద (రామబదాను న్నేహిహడు) 
సుధీర్‌ కుమార్‌ ఎ. డాక్టరు చదువు పూ రిజేసిన యువకుడు, 
చిదంబరం మ ఫ్‌ మేస్ట్రరు 
నారాయణ వన నాకరు 
పర౭ధామయ్య అలలు వరిటాయన 
రామ యోగి ఎ (శ్రీనివానత న్నే హితుడు, 
ఇతరుళఅు 
మహాంతి 
మం. 
కాంబ్లె [ కంపెనీలో పనిచే నేవాళ్లు, 
కురియన్‌ | 
“" మానిక్‌లాల్‌ | 


1 ఇది కేంద (పభుత్వ సాంన్క ఎతిక వ్యవహారాల శాఖవారి బహుమతి (1962) పొందిన నాటకము, 
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ఒకే నిద - ఎన్నో కలలు 


మొదటిర౦గం౦ 


(తెర లేవగానే రంగనృలంస్నె శెండు గదులు కని 
సీప్పాయి. ఒకటి చిన్నది. అందులో ఒక భోషాణం, చుట్నూూ 
"పెద్ప గొలుసులతో కట్టింది--ఉంటుంది. గోడని రవివర్మ 
బొమ్మ, భోషాణం ముందుగా ఒక చిన్ని బల్ఫ, దానిమీద కొన్ని 
గ్భానులు, బల్ల (పక్కన చిన్ని కర సెట్టి, కింద తివాచీ--- 
అవీ చిన్న గదిలో సామాన్నులారెంజోది "పెద్దది, హాలులా 
కనిపిస్తుంది. పోఫొసెట్టు, ఒక వడక కుర్చీ, గోడని కేలం 
దర్భ, కార్నర్‌ స్టాండ్‌ స్పై పూలతొట్టు, కాస్త ఉన్నవారుగా 
సూచించే నరంజుమా ఉంటుంది. గోడవి గాంధిగారి బొమ్మ, 
కెండు (యూవ్‌ ఫోటోలు, ఇల్టు, స్థలం సరిహద్దులు, కట్టడం 
భూపే ఒక పావ్‌ ఉంటాయి. పోఫా "సిట్బముందు మలో 
తివాచీమీద బట్టతో కప్పిన వీణ ఉంటుంది. 


వౌకర్‌. వారాయణ సామాన్ను దులిపి సర్మతూ ఉం 


టాడు, వయస్సు దగ్గర దగ్గర అరన్నె, పాతకాలం పంచి 


కట్టు, ఖద్సరు హాఫారవ్‌, బట్టతల కప్పే ఒక టోపీ. 


హాలు శుభంచేస్తి తలుపుతోసి చిన్న గదిలోవి దులువు 
తూంటాడు. భోషాణంకి బిగించిన "పెద్ద ఇనప గొలుసులు 
వికృతంగా వెళ్ళా డుతూండడం నచ్చనట్ళు , నుదురు 
కొట్టుగుని బలం అంతా ఉపయోగించి సెకి గొలుసుని 
లేవవెత్తి గోడన్నెపు పెద్ద చప్పుడు. చేన్నూ పడేస్తాడు. 
ఇంకా స్పెకి కనిపిస్తూనే ఉంటాయి. గొలుసులు, అవి కన 
బడకుండా ఒక తెల్ట గుడ్డ తెచ్చి భోషాణంస్పెన కప్పి, చిన్నగది 
తలుపులు దగ్గరగా మూసి మళ్ళా హాల్గోకొచ్చి నర్చుతుంటాడు, 


అతనికి 


గొలుసులు. చప్పుడు. విని ఏమిటోనని చూస్తూ, 
హాల్ళోకి (పవేసిన్నుంది. రాధ. 

అడుగులు మెల్ళగా చేస్తూ, ఎడంచయ్యి కుడి మోకాలు 
మీద అనించి నడవ గలిగినట్ళుగొ, మళ్ళా అది ఎవరూ గమ 
నించకుండా ఉండాలన్నట్టుగా సాఫీగానే నడువగలిగే యత్నం 
చేన్తూూ వస్తుంది, వయస్సు పదిహేడు. పల్చటి కోలమొహం, 
వ్మారటి లేత పెదవులు, మెడచుట్టూ రెండు పాయలుగా 
జారిపడే ఉంగరాల జడ పెద్ద లోలకులు, వ్మార చారల పరి 
కణ తెల్లటి ఊణ్సీ సన్నటి శరీరం, సన్నటి చిన్ని ముక్కు 
"పద్ద కళ్ళు--అమాయకత్వం సూచించే కళ్ళ చిట్సింపు, ఛాయ 
ఎరుప్సే కాని నీర్సంగా కొస్త్టలో తేలిపోయిన వర్భస్సృు 


రాధవలాఏమిటా. చవుడు నారాయణ, గొలునులేనా--వాటి 
జోలి నీ కెందుకు చెప్పు? 


(వారాయణ, ఆమె చెయ్యి. పుచ్చుగుని సోఫాలో కూర్చో 
"ెళ్టుటందుకు తోడ్పడతాడుు అభ్కర్డేదులానేనే కూల్నో 
గలను! నువ్వేం పాయ పడొద్బులే--నేనేం కుంటిదాన్నా? 
వారాయణ:--అదిరిపాట్లో తొందరగా నడిస్పిరాా పడిపోతా 

రనే దిగులువల్స నమ్మా, అందులోనూ ఇవాళ మీ పుట్టిన 
రోజు కదా. కలకాలం మీరు బాగుండాల. ఇంక గొలుసు 
అంటారా-ా ఆ భోషాణం, గొలుసులు, తతంగం మనిం 
ట్లో ఉండవర్సినవిగావు. మీరు రోజల్లా ఆ గదిలోనే 
కూర్చుంటారాయే. అవి ఎక్కడ తగిలి మీరు వడి 
పోతారో అవి ఒకటేఇది--భలే బరువు--ఒకపట్టాన 
ఎత్తితే లెగవందే. తాత ముత్తాతల బలం అంతా 
ఎరువు తొచ్చుకుని ఈయాల ఎత్తి గోడన్నెపు పడే 
సనా రాధమ్మగారు. 


రాధః--వాన్నతో చెప్పా అది తీయించి వెయ్యమని. వినడు. 


అదుంచే శుభంట. అచ్చొచ్చిందిట--మనింట్యో 
నాలుగు మోడరన్‌ ఆల్‌మ్నెరా లున్నా అదీ ఉండా 
లట - 


వారా:--ఇంతకీ భోషాణంలో ఏముందండి? 


రాధ:--ఏమో. ఎవడు. తీసిచూశొడు--ఉం కే అన్నయ్య 
పట్నంనుంచి తెచ్చే సీసాల నరంజాం---ఏమన్నా అందులో 
దాస్తాడేమో, 

నారా:--(నోరు నొక్కుకుని "స్పెకనమోకండి. అయ్యగారు 
కంపీనీ కెళ్ళారు. గనక ఫరవాలేదనుకోండి. అప్పు 


డప్పుడు అదోమాదిరి వాసన వస్తూూండేదనుకోండి--- 
ఆనుమానం తగిలేది గానండి, 
మనయ్యగారు కూడౌ,... 


అంత పరకాయించలా,. 


రాధ:-- అన్వుడవ్వుడు. పార్టీ లిస్తూంటారుగా-సరదాగా 
ఉన్న వాళ్ళకి సప్నె అవుతుందే మో ఇవన్నీ నీ 
'కెందుకుగాని ఈ పూట సంగీతం మేష్ట్ర రొస్తా 


డేమో-- పదని చెప్పి రాగలవా? కార్గో అమ్మ షాపింగ్‌ 
కెల్ళింది-- వచ్చేటప్పుడు దోవలో మేష్ట్టారుతో చెప్ప 
మని _చెప్పాననుకో--అనేక పన్మ లో. ఇది తప్పకుండా 
మరిచిపోతుంది, అమ్మ. 


నారాయణ:--వెడతానండి. మరి రాధమ్మగారు--మీ పుట్టిన 
లోజు-ానే నొకటిస్తా, తీసుకుంటారూ? 


రొధః--ఏమిటది నారాయణ? 


దూరంగా. వెళ్ళి సంచీలోంచి 
రాట్నం తెచ్చి ఇస్తాడుం) 
(తీసుకుని రాట్నమా?. చాలా బాగుంది. ఎక్కడిది? 


ఒక చిన్ని బొమ్మ 


- నారాయణఫవాామా తమ్ముడు తెచ్చాడు, 


68 


భారతి 


ఛాధ:--చాలా థ్యాంక్స్‌ నారాయణ. 
(నారాయణ వెడలొడు) 
(రాధ వీణమీది గుద్ధతీస్తి ఏదో కాలక్టేపంలా తీగలు 
మీటుతూండగా, (వవేశిస్తాడు. కాంబ్సె. వయస్సు 
నలభ్నె. మహార్యాష్ట్రుడు--కం “పెనీలో పనివాడు. టోపీ పంచి 


కట్ట, చాక్కా వచ్చి రానీ తెలుగు మౌాట్టాడతాడు) 


కాంబ్నె 
ళం 


కాంబ్సె సనమ స్సే వ 

రాధ;--యా, యా--నమస్సే. కసకయే. 

కొంబ్సె:--- (నవ్వుతాడు) బస్స బస. కూర్చునండి. మంచి రోజు 
ఇవాళ--మీకు బహుమానం. (జాకెట్టు గుడ్డ. చేతి 
కిస్తాడు) 

రాధ;--థ్యాంక్స్‌. 

కాంబ్సె:---తుమి మరాతి ఎట్మా చెప్పారు? 

రాధః---నాకు రాదు--ఏవో ఒకటి రెండు మాటలు 


(కాంబ్నె. వెడతాడు. మళయాళి యువకుడు కురియన్‌ 
వస్తాడు. అతను కంపెనీలో ఎకౌం'కొంట్‌. వయస్సు ముప్పై 
లోపు. బుట్ట తో ఫలాలు ముందు "పెట్టి, నమస్కరించి నవ్వి 
వెడతాడు. తరవాత కంపెనీ మేనేజర్‌ 'మహతి--జరియా 
నడి వయస్కుడుోఏసూబేగ్‌' 'అనే ముస్మివ్‌ వ్యక్తి (కంపె 
వీలో పనివాడు కలిసివచ్చి, (కమంగా ఏపిల్‌ ఫలాలూ, పూల 


సజ్బ్మ బహుమానాలుగా ఆమె కిస్తారు 


రాధ:--థ్యాంక్స్‌--చాలా సంతోషం--మీరంతా ఎందుకు ఇంత 
తమ తీసుకుని ఇవన్నీ తేవడం? మీ కెవరు చెప్పారు? 

ఏసూబేగ్‌;--మాకు తెలవకుండా ఉంటుందా? లక్ట్మ ్రాస్వామి 
సాబ్‌ బంగ్భాలో మొన్నటినుండీ చెప్పున్నారు. 

మహంతి:--అవును. వారమ్మాయి, మీనాక్టి చెప్పారు నా 
శెవరూ చెప్పక్కర్సేదనుకోండి. నాకు మీ పుట్టిన 
రోజు బాగా గుర్తు, 

రాధ:---మీరు నిరుడు కూడా చాలా హడావుడి చేశారు. 


ఇప్పు డిప్పుడే కాంబ్బె కురియన్‌ వచ్చి ఇవేవో ఇచ్చి 


వెళ్ళారు. 

మహంతి:--వచ్చారూ? మాకం మే ముందే వచ్చారన్నమాట,. 
అసాధ్యులే. 

ఏసూబేగ్‌:--కాంబ్నె. జీతం పెంచమన్నాడా? అదేదో స్నెఎత్తు 
లేనిదే వాడు ఊరికినే రాడు లెండి. 

రాధః--లేదు పాపం;--అవేవీ (పస్తావించలేదు. ఉండండి-- 


మరి కాన్న ఈి తీసుకోరు? అమ్మ అల్హా షాపింగ్‌కి 
వెళ్ళింది. ఇంకా కొట్టు తెరవకుండానే. ఇదిగో పరం 
ధోమయ్యగారూ......కొస్త _ టీ తెస్పారా (తను లేవ 
బోతుంది) | 


మహంతి:--మీరు _ లేవకండి. ఇప్పుడేమీవద్చు. 

రాధ;ః---మీరేమీ తీసుకోకుండా వెళ్ళిపోతే నా కెట్టాగో ఉంటుంది. 

ఏసూబేగ్‌:--మీరు. గాభరా పడకండి-మీ ఒళ్ళు బాగుందాలా 
బాడ్‌గా ఉన్నారు. లోజూ. నాలుగు ఎగ్స్‌ తీసుకోండి. 

రాధః:--బాడ్‌ ఎగ్‌ని--నాకు ఎగ్సు గిట్టివుగా-- ఎల్టానూ అమ్మ 
ఏదో పార్టీ అంటోంది. సాయం[తం వస్తారుగాలా 
_ తప్పకుండా రావాఠి. మఠీ మరీ థ్యాంక్స్‌. 


(వా రిద్దరూ. వెడతారు. వెళ్ళగానే ఎడంన్నై పునుండి 
బెంగాలీ వ్యక్తి సుధీర్‌కుమార్‌. చిన్న గదిలోకి (పవేశిస్తాడు, 
మూసివున్న తలుపు సందులోంచి తొంగిచూస్తీ తలుపుమీద 
మెల్ళగా కొడతాడు. అతని వయస్సు ఇరన్నె తొమ్మిది.నాజా 
కుగా ఉంటాడు. బెంగాలీ పద్దతి పంచికట్ట, లాల్చీ, స్పెన 
ఖాదీ షాల్‌, కండ్హజోడు, మధ్య పాపిడి జుట్టూ, నవ్వుమొహం--- 
చేతిలో. చిన్న బాగ్‌ ఉంటుంది. తలుపు చప్పుడుకి రాధ 
లేచి. మెల్టగా అటున్నైపు. వెడుతుంది. సుభీర్‌కుమార్‌. గది 
తలుపుతోసి, హాల్మోకి (పవేశించి అమెని పరకారించి చూసి; 
చెయ్యి. పుచ్చుగుని, మెల్లగా నడిపిస్తూ, చిన్న గదిలోకి తీసుకు 
వెడతాడు.) 
రాధ:--(చెయ్యి తోసివేస్తూ) సుథీర్‌--నువ్వెప్పుడొచ్చావు-- 

ఇల్భా ఎల్లా వచ్చావు-ానాకు తెలీనే తెలీదే,.....! 

(సుధీర్‌కుమార్‌. గబగబ హాల్నోకొచ్చి ఒక కుర్చీ తీను 

శెళ్ళి చిన్న -గదిలోవేసి అమెని దానిమీద కూర్చోబెడతాడు.) 
సుధీర్‌కువూర్‌:--కూర్చో -- మాట్యాడకూడదు -- కాసీవు 

చూడనీ...... ఛార్మింగ్‌-- నాలుగు నెలల్మో ఇంత అందం 
గా ఎదగడం అభిల భారత్‌లో అందరికీ సాధ్యంకాదు, 
ఉదయభానుడి కిరణం. వెలుగులో క్పెలాన శిఖరం 
నుండి జారే మంచులా, ర్శతంతా మంచులో తడిసి 

'పొద్పుపే సిన్న తో ముడుచుకున్న మందారం మధ్యలో 

సొగసు, సంధ్య కాంతి వెన్నుమీద మోసుకుపాయ్యే 

ఇంద్రధనుస్సులా మెరిసే నీ సౌందర్యం...... 
నా కెట్లాగో 
అంతొ 


రాధ:---అబ్బ, ఊరుకుందురూ- అట్బాగం'ఓే 
ఉంటుంది. మీ బెంగాలీలకు ఉదేకం జాస్తి. 
అతిశయోక్తి, | 

సుధీర్‌:--అదుగో, ఆ “మీ అంటేనే కోపం వచ్చేది. అతిశ్న 
యోక్తి కళకి వ్యస్తృం, అది తీసివేస్తే, నస్టమ్మెన 
(పకృతి కన్య అనుక్‌ కోయటామీ ఉందురు ఈ ఆవకాయ, 
కారం చెమటకి తట్ట కోలేక కాబోలు అతిశయోక్తి 
వ్మస్తృం విప్పేసి, కేవలం గద్యలా చెట్టు మోడులా 
. నీళ్ళల్లో పడేసిన నిప్పుకణంలా...... 


రాధః-అదుగో మళ్ళా మొదలెట్టారూ-లామీ ఆం(ధులనడం 
బాగుందేం? - 
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ఒకే నద ఎన్నో కలలు 


సుధీర్‌:--చూశావూ వెంటనే. కోపం. తెప్పించేశాను. నీకు 
కోపంవస్తేనే నా కిష్ట్రం- చిన్ని కోపం-మళ్ళా. "పెద్ద కోపం 
జావ గం. యా యి 
వస్తే భరించలేను. మానికి బందోపాధ్యాయ పుతుల్‌ 
నాచర్‌ ఇతి కథలో చెస్పినట్నుాపెద్ద కోపంలో 
లు హు. 
వీ నాన్న కోపం ఛాయలు కనిపిస్తే తట్బుకోలేనుస్మా! 





రాధః-- (లేవబోతూ) మీరు నుంచునీ--నేను కూర్చోడం 
బాగాలేదు, 


సుధీర్‌:--అమ్మయ్య ! సము[ద కన్య పాటులో పడింది. నువ్వు 
లేవకూడదు--నువ్వు "పేషంటువి-- 


రాధ;--అదుగో అట్టాగంటి నొ కిష్పంలేదు. ఏం, నేను 
మామూలుగా లేను--? నడక చూశారుగా-ారెండు 
మూడు. పొన్న నెట్‌ కూడా పెరిగానుగా. 


సుధీర్‌;.- నేను డాక్టర్ని. (శ్చెనింగ్‌ పూర్తయింది. (ను 
సర్జిస్నె చేసేవరకూ. నువ్వు పేషంటువే, ఊళ్ళో 
జనం 'మి రిప్పుడు బాగున్నారు. అని పలకరించా 
రంళ్కే ఇంకా పూర్తిగా బాగా లేవన్నమాశే. అసలు 
ఆలోగ్యం విషయం (ప్రస్తావించే అవసరమే ఉండ 
కూడదనుకో, అందుచేత నువ్వు లేవకూడదు...... 
నే నిక్కడ-- పాదదాసుడన్నె -కూల్చోనులే -- నిలబడ 


తాను. సభేనా. 


రాధ:--మీదంతా  తవాషా కబుర్భు. 
డొచ్చాస? నాకు కబురే లేదే, 


పట్నంనుండి ఎపు 


సుఢీర్‌; - లెక్క "పెడుగున్నాా- అప్పుడే. నాలుగామాగ్చు నన్ను 
“మీరు “అండి. అని సంబోధించారు... రాధాదేవి 


గారూ ఇది. ఎంఠతకాంంచగుండి-లా 
రాధ; ((వ్వులంంది చ ద్బవాళ్ళం. ౬వులున్నావే.- డార్ట్‌ 


ు 


సుధ్గిర్‌కు రార్‌ ముఖన్నీగారూలాం ని సంబోధిచ ముగి 


వేసు ౧దేవూ-లా 
రై! 
సాసర్‌ ల కంచిలి అట్టా సంబోధించడాని" నా ణ్యం 
(| ఇ 
తరం ళలేదు--నీకు వూ గం అనువుతిలేపాన్వె గా 
స్ట్‌ గ స్ట 
'ముఖర్నీ" అని ఎంతో కసిగా అన్నావు-- నీ చ్క్కు 
ద."౦లోని శక్తినంతా ఆ ఒక్కమాటగోటా. బిగిచి 
(వేళ్ళతో... బిగించడం తంతు జరివుతాడు) అది 
తఈసేస్తే నా పరాయుతనం పోతుంది. అంతేనా, దయు 


రాదొ రాధా? నీ కోసం తెంగు నేగ్చాకున్నా డ్చార్‌ 
చదువు పూర్తి. చేశా. మీ నాష్నకి బాధ కలగకుండా 
ఈ గదిలోకి. రహస్యంగా 
వచ్చి, ఒక్క క్షణం నువ్వు క్హేమంగా నవ్వుతూ, 
కలకల్గాడుతో మాట్బాడితే. కిలకిల నవ్వి పోదామని 
వచ్చిన నాకు నా (ప్రాంతీయ భావాన్ని, తోకలా పేరు 
లో తగిర్చి, పరాయివాణ్మిగ్యా నీ అంతరంగ జగత్తు 
లోంచి వెలివేసి, బహిష్కరించి తలుపులు గడియేసి 
తాళం. వేసి హింసిస్తావా, రాధామణీ ! 


ర 


వ్వరూ లేనప్పుడు చక్కా 


రాధ;లాపేరు పెట్టే నిండుగా. పిరిస్తే ఎంత గానం చేశావు. 
వాకు తెలుసు నీ మనస్సులో ఏముందో. ఎన్నెన్నో 
చెప్పి చూశొను. అమ్మకీ- నాన్నకీలావల్శకాదు, నీతో 
మాట్మాడ్డానికి వీళ్ళేదంటారు. నీతో ఏ సంబంధమూ 
ఉండకూడదుట. ఇదంతా పదేళ్ళనాటి మాట. నాలా, 
మీరూ మరిచి పోగూడదా అని అమ్మతో పదేపదే 
చెప్పాను. 


నుఢ్సీర్‌;--అది. విషాద వృత్తాంతం-- ఆనాడు ఇద్దరం ఆటల 
కని ఆ కొండల మధ్య సరస్సుకి వెళ్ళాం ఆ రాతి 
బండలమీద పడవలు కట్టి నీళ్ళల్నో విడిచాం. నీకు, 
నీకు ఏడోఏడు. నాకు పదహారో, పదిహేడో 
ఆ పడవనాది, ఈ పడవ నీదీ అని తోసుకోడంలో 
నీ కాలు మడతపడి. నీళ్ళలో జారిపడ్కి రాళ్ళమభధ్య 
నీ నడుం ఇరుక్కుంది. 


రాధ:--అతను తోసెయ్యలేదు-- నే జారి పడ్డానం శే నమ్మరు. 
అతనే తో సేశాడు-- అప్పటినుంచీ ఈ కాలు జబ్బుతో 
ఇల్ఫాగ్ని పొయ్యావు అంటారు. 


సుధీర్‌:--లట్నాడుకోడంలో ఇర్చరం తోసుకున్న మాట 
నిజమేనని ఒప్పేసుకున్నాను అనాడు, నాకేం తెలసు, 
ఇంతవర కొస్తుందని?- అమాయకంగా, జరిగింది 
చెప్పివేశాను. అందుకనే. పెద్దలు పూర్తి నిజం చెప్ప 
వడ్చంటారు. నిజం నాలుకవుగ్న ఏ నంగనాచ్చానా 
చెప్పగండు. అబర్భ్భం ఆడ్నానికి 


ం బె మం, చ 
లంటాడు బెర్జ్నార్నుషా. ఇప్పుడు. తెలిసి వస్తోంది, 
(గళ్ళు ళురుచుకుంటూ). నాకు తెంసు సుథ్‌ర్‌, 
ద ల వ టాయినః సిలి ఏ 
అందవూ అ బెంగాలీ అబ్బాయిన్యూ నాకీ స్పితి ఏర్ప 
డిందని సిడ్దాంళం 


చమత్కారం కావా 


రాధ; 


చేశాం, వూవాళ్ను నమ్యేలటు. 
! ర్త ళల 


సుర్‌. న ళ్ళి ఇంగటి 'సికీకాణం, నే బె. గాలీ 


వాళ్ళ గిర. అన్ని నూకేగాలా. 9దేం. కర్మ- నై 
(| ణ్‌ అష్య్య కె గం గొ గ. 

బె-గాలీఐ భ్మీగా పుట్టెంచమని ద్ధెవాన్ని (పార్మిచి 

ఈ లోకంగోకి రారేగ. ఆ : పాంతంలో పుల్బడానికీ 


నే బార్శభ్నికాగు. మాది చాలా గొప్పజాతి మా 
నాళ్ళకున్న దేభక్తి మరెవరికీ ఉంలరు. వా?.6తా 
కళామూర్వులు, అక్కడ జన్మించినందుకు నే విచా 
రించగంలేదు... గగ్వపడులున్నాను. మలో (పాంతం 
పిల్ణి "స్నేహం ఏర్చడిందన్సీ కొత్త రంగంలో కొత్త 
వ్యన్డుల సహచర్యం బలం, (పేమ, అదరణ పొంద 
గరిగొననీ గర్వించడం ళవ్మా? పేంతో, (పొంఠంతో 
భాషతో ముడిపడి కొట్టుకుంటుందా మనిషి గుండి? 
మలోచోట ఊపీరాడదా? 

రాధ;--సుథీర్‌-నీ మొహం ఎల్జాగో ఐపోతోంది. ఎందుకంత 
ఉేక పడతావు. నా లోపల ఎంత బాధ, ఎంతటి 
ఆవేదనా ఉందో నువ్వెరగవు. 
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భారతి 


సుధీర్‌:--తప్పకుండా ఎరుగుదును, నే నెక్కడున్నా, ఏం పని 
చేస్తూ ఉన్నా నీలో ఏమి జరుగుతుందో, గుందెలు, 
నాడి కొట్బ్టుకుంటున్నవో---(పతిద్సీ నా శరీరంలో 
మనసులో లయ కలిపి కదుల్హూంటాయి, అంటే 
నువ్వు నమ్మక పోవచ్చు. ఇదుగో చూడు (సంచీ తీసి 
ఈ (డాయింగ్‌ సామాన్ను _ తెచ్చాను కాలక్సే పనికి, 
కలర్‌ బాక్స్‌ (జ్దెట "పెడుతూ, (బషెస్స్‌ ఇది స్కెచ్‌ 
బుక్‌. నీ బర్న్‌డేకి. ఒక్కసారి చూసి, నవ్వవు? (గడ్డం 
కింద చెయ్యివేసి కదుపుతాడు) 


రాధ:--(మొహం తుడుచుకుని నవ్వుతూ థ్యాంక్స్‌, వాటర్‌ 
కలర్స్‌ వెయ్యాలని ఎంతో సరదా. కాని నాకు రాదు. 
నా కేదీ రాదుూ-ా . 


సుఢీర్‌;--ఇంకేదీ రానివాళ్ళకి అబ్బేది వాటర్‌ కలర్‌ స్టైెంటింగ్‌. 
కేవలం స్పీలకోసం కల్పించబడ్మ _లఠిత కళ, మొద్దు 
మొగాడుకోసం అయిల్‌ స్టెంటింగ్‌ కనుక్కున్నారు. 
ఇదిగో, ఈ మెడిసన్‌ కొత్తగా వచ్చింది-ాకీళ్ళ నెప్పులకి, 
మో నాన్న అనుమతిస్తే పట్నం తీసికెళ్ళి (టీట్‌ 
మెంట్‌ చేయించాలనుంది. 





రాధః--అమ్మో-ామా నాన్నే--చంపేస్తాడు. మనం ఇట్మా 
మాట్టాడుకున్నట్ను తెరిస్నే ఏ (టట్‌ 'వెంటూ 
అక్కర్సేకుండానే హరీమంటాను. ఈ "బేబ్సెట్స్‌ వేసు 
కుంటాను. 

సుధీర్‌:--రాధ్యా మనం ఇట్నా రహస్యంగా మాటాడు 


కునే ఏర్పాటు నాకు నచ్చలేదు. మీ నాన్నగార్ని అడిగి 
వేద్దామనుంది--చూద్దాం. ఏం జరుగుతుందో. 

రాధ:--ఇప్పుడొద్చు. చాలా (పమాదం. ఈమధ్య నాన్నగారు 
కంపినీ వ్యవహారాల ఒడుదుడుకుల్బా చికాకుగా ఉంటు 
న్నారు. 

సుధీర్‌ :--పార్చ్‌ిర్‌ అరవసోదురుడాయె. చీకాకు పడడు? 
ఒక రహస్యం చెప్పనా? వీ తెలుగు వాళ్ళకి ఇతరులతో 
పొత్తు కుదరదు. మరొకరి పంచ గిట్టదు. ఉన 
చో'పే ఉండిపోతారు. స్పబ్బలు--ఉండు, కళ్ళు పెద్దవి 
చేసి కోపంతో పెదవులు కదల్బకు--ఒక్క రాధ తప్ప. 


(రాధ విరగబడి నవ్వుతుంది. అతను ఎడమన్నెపు 
ద్వారం లోంచి వెడతాడు. వీడ్కోరిస్తూ రాధ నిల 
బడుతుంది) 


గాధ;లామళ్ళ్లా. ఎప్పుడు? 

ఏధీర్‌:--ముఖ్యమ్మైన (పశ్న,  మధురమ్నైన కంఠంతో అడి 
గావు. ద్చెవానికి తెలియాలి. (వెడతాడు. రాధ చిన్న 
గదిలోకి రాగానే అటూ ఇటూ పరకాయిస్తూ ఉం 
టుంది. రాధ తల్చి లకీదేవి. వెనకాలే నౌకరు నారా 
యణ సామాన్ను లోనికి జేరవేస్తూంటాడు. లక్ష్మీ శ్రే 
దేవి సంసార పక్షం కట్టు బొట్టు నగలుా ఖరీ 


డైన చీర. చెవులకి డ్నెమండ్స్‌ దుద్చు లుూ-మెళో . 
శంఖాలహారం. కొంచెం పొట్టి, నడి వయస్సుకి సహజ 
మె న స్తూ లకా యం) 


లకి శ్రాఏమి'టేాఎవరివో మాటలు వినబడ్డాయి? 
ల య్‌ 





రాధ:--ఎక్కడా. ఏమీ లఅేదే--నీ దంతా,..... 


లక్షి వా-ఒక్కదానవు. అసలు ఆ గదిలోకి ఎందుకు నడిచి 
వెళ్ళావు? అల్మ్హా లేవకూడదని డాక్టరు చెప్పింది విని 
పించుకోపోతే ఎల్జ్లాగే--ఏమీ లేకుండా ఊరికే వెళ్ళావా 
ఆ గదిలోకి 


రాధ:--నేను నడవలేననీ కుంటిదాన్ననీీ మీరందరూ చేసే 
(పచారం, నా బర్న్‌ డే నాడేనా నిలప కూడదా ఏమిటి-- 
నాకే. బహుమతులూ వద్న--అదొక్కటి చెయ్యండి 
చాల; 
_ (దిగులుగా మొహం పెడుతుంది. కళ్ళల్హో. నీళ్ళు తిరుగు 


వ. ధా 
తాయి.) 


లక్షి శ్రాఅంతలో ఎంత కోపర వచ్చేసిందే-- కోపం రావ 
డంలో మట్ళుకు మీ నాన్న పోలికే. నీ మంచి కోసమే 
కదే. చెబుతున్నది. మళ్ళా ఏడ్దెనా తగిలి పడ్డా 
వంశే మంచాన.......4 


రాధ:--అదే వద్బంటున్నది. నేను శుభంగా ఉన్నాను. లేని 
పోనివన్నీ చెప్పి చదువు చెప్పించక్క జబ్బు దాన్నని-- 
నన్ను నిజంగా మంచాన పడేసు న్నారు. వాకు పిచ్చెత్తి 
ఏ స్‌జ్తై 
పోతూంది. ఒక్కసారి ఊళ్లో పదిమందినీ పోగు 
చేస్తి వాళ్ళందరిముందూ.  గంతులేసి ఎగిరి నాట్యం 
చేసి చూసపెట్టాలనుంది, ఇల్లా (అని ఎగరబోయి 
రు యు 
సోఫాలో కూలిపోతూండగ్యా  తల్మి పట్టుకుని వళ్ళో 
తల అనించి, అఆపేక్సతో నిమురుతూ ఉంటుంది. 
రాధ " వెక్కి వెక్కి ఏడుస్తుంది-) 
లక్షీ 1:--ఊరుకో 
బు €ఉ 
అననులే. 
రాధ;--(ఏడుపు అపుగుని లేచి కూర్చుని ఒక ఆట లేదు, 
పాట లేదు. "స్నేహితులు లేరు. సర్జాలులేవు..... 


అమ్మాా-మా _ తర్థివికా--ఇం కెప్పుడూ 


లక్మి శ్రాఅదేమిమే ! కాన్వెంట్‌ మిస్సమ్మ నెట్టి ఇంట్ళో 
క్‌ వేట్‌ చెసప్పిస్తూం టిమీ---సంగీతం మేష్టరున్నాడా 
మరి. రోజూ కంపెనీ పనివాళ్ళ కుర సజ్బంతా 
మనింట్లోనే ఆటల కుండిరి. ఇంక షీకార్శంటావా-- 
ఆ షికారే ఇంత పని చేసింది--ఆ బెంగాలీవాళ్ళతో 
ఆట్టకనెళ్ళి అంచులోపడి ఇంతవరకూ. తెచ్చుకుంటివి-- 


రాధ:--అతనివళ్ళేంకాదు. 
లకి్మివలానువ్వే కాదుటేాస్నెకి తీసిన వాళ్ళంతా తోసేశా 
డనే చెప్పారు. అ సుధీర్‌ ఆకతాయ  రకమేట-- 
అదంతా కప్పి పుచ్చేందుకు (టిట్‌మెంటిస్తామంటూ 


'నే కాలుజారి పడ్డాను. 
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ఒకే నిద జ్ర ఎన్నో క్‌లలు 


వాళ్ళన్న య్య--డాక్ట ద్‌ అనిలొముఖర్తి మనింటిచుటూ 

[ ళు జు రు 
ఏడాది తిరిగాడు. ద్నెవ సంకల్పం అంతే ననుకుని 
సమాధానపడి, మళ్ళా. వాళ్ళ లేకుండా, 
ఎన్నెన్నో (టీట్‌ మెంట్సు చేయించారు మీ నాన్నా 
దానివల్శనే ఈ మా(తంగా ఉన్నావు. 


(పమే యం 


/ ఆ ( ఇ 
రాధః:---మళ్ళ్హా ఇప్పుడు ఏవో మందు లట్మ గొచ్చాడు. 


లక్శ్ని శ్రగాఏమిటి ఆ బెంగాలీ స అనిలా? 


రాధః--అదేమి'మే బెంగాలీవాళ్ళు మనుషులు కొనట్టు అంత 
ఎబ్బెట్టుగా అంటావు, “కాదు. అతని తమ్ముడు సుధీర్‌. 


లక్షి ష:--ఏమిటి--నిన్నింతవరకూ తెచ్చిన ఆ బెంగాలీ కు రాడు 
మెడిసిన్‌ చదివే అబ్బాయి, ఇక్కడి కొచ్చాడా? 

రాధ:--లఅదే అనొద్బన్నది. నా జబ్బు అంతేమిటో తెల్సుకోవా 

లనే మెడిసన్‌ చదివాడుటామలో. నాలుగు నెలలో 

హాస్పిటల్‌ ((నింగ్‌ పూర్తయి (షాక్టీస్‌ "పెడతా 
కలర్‌ బాక్స్‌, మందులు తెచ్చిచ్చాడు -- నువ్వొచ్చేముందు 
మాట్ళ్టాడింది అతనితోనే, 

లక్షి ్మ:లావాళ్ళూ వీళ్లూ అంటూం'పే గిటక అంటున్నా 

ను. న. న ళు 
రనుకునేదాన్ని. వాళతో డెట్లుకోకే నాతల్నీ. మీ 

ధా రు ఛా 

నాన్నకి తెలిస్తే, ఇంకేమన్నా ఉందా! ఉన్న అల్ఫరి చాలక 
ఆ లక్ష్మ ్మృాణస్వామి ఏం చేశాడో విన్నావా? ఇన్నాళ్ళూ 
ఆ కంపెనీ కేసులు బెంగాలీ డాక్టర్‌ కెళ్ళకుండా అద్మ 
డుతూ. వచ్చారు నాన్న. ఆమధ్య ఈయన కాంప్‌ 
కెళ్ళగా. చూస్తి. ఓ ఏడాదిపాటు కంపెనీ ేషంట్సను 
కనిపె పెట్టమని చేసుకున్నాడుట, _ నాన్నకి 
తెలిసి మండిపడ్డా రు--అసలు నాలుగు విషయాలు 
అడుగుదామనే వెళ్ళింది ఈ ఉదయం. ఇంతవరకూ 
రానేలేదు ఏం రాద్దాంతా లవుతున్నాయో--- 


ఒప్పందం 


రాధః--లక్ట్మ శైస్వామి చాలా. నిదానస్తుడు. అనుభవజ్ఞడు-- 
తెలివ్నైన వాళ్ళకే కంపెనీ పని వప్పగిస్తాడు. 


లక్టి ్మ:లానీకు మహ తెల్చులే--నారాయణ, ఆ గదిలో పెళ్ళెలు, 
రంగులు, ఉన్నాయట, అమ్మాయి గారివి--అవన్నీ 
భోషాణంలో పెట్టీ ఆఅ గది తలుపుకి తాళం పెట్టు. 

న్‌్‌ ఆ, 
రాః:--భోషాణంలో సెట్టడం నావలకాదండి. దానికో తాళం 


చేశారు, అబ్బాయిగారు. మరి గది తలుపుతాళం ఆయన 
కడే. _ సెట్టుకున్నారండి -- అరుగో--ఆ రామయోగి 
గారెచ్చిన కాడనుండి. 


లక్లి శ్రాఇంతకీ వాళ్ళింత పొద్దున్నే ల్పన్నే ఎక్కడి కెళ్ళా రూ? 


అనల కాలీ 
రాధి; --ఇవా ల్నినా పరీక్షా ఫఠితాలు పేపర్యో వస్తా యేమో 


నని పోస్ట్టా ఫీస్‌క్రి వెళ్ళుంటారు. 


నారా:--పొగలల్హా అయ్యలు షికార్డు, రా్యతంతా ఆ భోషాణం 
గదిలో చేరి, 


లక్టి శ్రబానోరు శ్రయ్‌. 


"పేకాటూ్లూ.. 
యు 


(నారాయణ చిన్న గదిలో 'కెడతాడు 


రాధ:--అఆ రామయోగి చాలా చమత్కారంగా మాట్ళా డుతాడు 
కాని అమ్మా అదంతా నిజంగా సీరియస్‌గా అనే 


మాళ్ళేనంటావా? 

లకి శ్రగానాకు మాతం ఏం. తెలుసు. ఏదో ఢీసిన్‌కోస 
మని కంపెనీల భోగట్టా "సేకరించాలని" వచ్చాడు 
అన్నయ్యతో, తెలివ్నై నవాడే---మీ అన్నయ్యకి తగ్గ 


"స్నేహితుడే--చూడు వచ్చినట్ళున్నారు. 
(రాధ లేవబోతుంది) 
నే చూస్తాలే--అరుగో మీ నాన్నే. 


(రామదాసు (ప్రవేశిస్తాడు. వయస్సు యాఖ్నిలోవు 
ఎత్తరి. తెల్టపంచి, సిల్కు చొక్కా, ఖరీద్దెన కండువా, చేతిలో 
కర. అక్క డక్కడ తెల్బబడ్కి ఎగ దువ్విన (కాప్‌. సన్న పెద 
వులు చిన్న మీసకట్ట్ట, దట్టృమ్మెన కనుబొమ్మలు, పట్టుదల 
సూచించే కొన తేరిన ముక్కు, వెడల్నెన నుదురు. కర 
దూరంగా పడేస్తాడు) 


' ఏమండీ ఎన్నడూ లేంది ఇవాళ ఇంత వస్త వచ్చే 
శాదేం కథం కం "పెన్సీ నుంచేనా? 
రామదాసు:--కాదు. అసలు కంపెనీకి వెళ్ళనేలేదు. 
పీ డర్‌గా రడ్శం కొటి, వాళ్ళింటికి 
ళా యు లు ఛా 
ఏముందీ--ఇన్‌కవ్‌టాక్స్‌ గొడవ. ఇన్‌ కవ్‌టాక్స్‌ 
ఆఫీసరు సింధివాడు. కొత్తగా వచ్చాడుట--కరుకు 
ఘటంట. ఎంత్నైతే అంతా చెల్టించుగుని ఒక్క నమ 
స్కారం "పెశ్ళేద్దా మన్నాను. మన లక్ష్మ ఖ్రాస్వామి 
లేడు--ఎల్బాగ్బెనా. అరవ్వాడు అరవ్వాడే-దాన్ట న్నంతా 
రెట్‌ చేసే మార్గం చూద్దామని ప్టీడర్‌ తో మద్వత్షైె_ 
గూడుపుళాణీకి ది దిగాడుట. లెసరే కానీమన్నాను. 


దోవలో 
లాకు గ్రాపొ య్యాడు, 


లక్షి శహావాళ్ళ కిళ్ళాంటి వాటిలో మెళకువ జాస్తి, పోనీండి 
తగ్గితే మనకీ మంచిదేగా. 
రామ:--ఇప్పుడు తగ్గినా ముందు వరు రనణో పీ కట్టు 


కోక మానదు. వాళ్ళకి తఫి "ల్ళిచ్చే గడువు శవటితో 
అయిపోతుందిట. ఈపూ కే చిట్భాలు తిరిగేద్దాం 
రమ్మన్నారు. (డాయర్‌--మూడది-.. అందులో 
ఉంటుంది. ఆ (గీన్‌ బాగ్‌ పట్టుకురా---ఇప్పుడే నొ న్‌ 
స్తాను. ఏం రాధా-నీ బర్హ్‌డేకి ఏం కావాలి? అమ్మ 
షాపింగ్‌ ఎంతవరకూ వచ్చింది?-- 


లకీ ఏవాబట్ల.లు తెచాను, చూద్నురుగాని రండి. 
లు లు న. (హు! 


ఈ 
రామః--ఆం బట్టలం'మే. జ్ఞాపకం వచ్చింది--వాళ్ళ మీనాక్షి 
నీకో పట్ట చీర పంపింది రాధా--కాల్మో ఉంది. 


రాధః--మీనాక్టి --లక్ట్మ ణస్వామిగారి మీనాక్టి ౩ తనే రావ 


చ్చుగా-ామీ కివ్వడం దేనికి? 
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ళారతి 


రామదాసు:---అమె వంట్నో బాగు లేదుట. వాళ్ళ నరసయ్య 


చేతి కిచ్చి పంపితే, వాడు నాకు వప్పగించాడు. 


లక్షి ]:-- ఎంతమంచిది మీనాక్టి. రాధం టే (పాణం. వంటి 
మొచ్చిందో పాపం. అదగలేక పొ య్యాదూ-ాసాయం 
(తం వెళ్ళి చూసాొస్తా. 


స బి టి లా 
రాధ;---(సతిసారి ఏదో వంకెట్టకుని, వాళ్ళు మన శెన్నో 


ముళట్టుజెప్పారు....... మనం ఏమీ ఇవగంలేరు-ా 


ఆతన ల రతా 1 న. 
లకి శ్రా పార్టీః క్రీ వాటికీ నాస్ష బోలెడు ఖర్చు. పెడు 


తున్నా ౫ కఫ్‌, కాగ్యమో రావాలిగాలా 
రాధః-. అస్బియ్య సెళ్ళి చున జరిగితే. బాగుండును, 
రామదాసుః- వాగు 'ఉఊ అంటే చేసెయ్యడానికి ఇప్పుడు 
సీద౦- వాఠజిష వుచిన పీషసా- శుభవ్లాన సంబం 
ణా శి ఓ ళా ౪ ఓ 
ధం. ఆ విశునాథ- గారి చెల్లాయి. బి. ఎప్‌. సి, పొస్టెంది, 
పాతికవేఎ కట్నం. 
లకి ఎఫా వా దసలు సళ వద ంటున్నాడు. పోషీంచ గలగా 
మకీ లు ద 
లిటా్య పేమించిన సిరి కావాలిట-- చుట్టరికాలు పనికి 
రావట-ామొన్న ఆ రామయోాగీ వాడూ కలిసి గంట 
కప్పు బృందగానం 
రామదాసు:-- ఆ- రామయోగేడీ-- కంసెనీలో చాలా హడావుడి 
చేస్తున్నాట్ట. పనివాళ్ళతో ఇంటర్‌ వ్యూలట-- వాళ్ళ 
సౌకర్యాలని గురించి ఉపన్యాసాలుట, రేపటి వార్ని కోత్త 
వానికి. అతన్ని ఉపన్యాసం ఇమ్మంటున్నారుట. వాగుడు 
రాయుడు--ఏమంత  ఉన్నవాడుగా అగపడ్డం లేదు... 


లీ శ్రా ఏం? రాధ మాటాలోచిస్తున్నారాంా? 


రాధ:--నా కింక పె ళ్ళేమిటి? నన్నేడిసించడం కోసం కాకపోతే. 
ఈ | పసొావన ఎందుకు తేవడడం-ా? 
స్‌ అట 


లకి శహాఆదేమి టే-- ఏమన్నానే-- ఈ డొచ్చిన పీల్ళవుా 
నీ విషయం పటి ంచుకోడం తప్పు టే--ఎక్కడేనా ఉందా 
చోద్యం! బాగా ఉందమ్మా నోట్ళో గుడ్నలు పెట్టు 
కుని కూర్చుంటాలే. ఇదండీ వరస, చూస్తున్నారుగా 
ఎవరిదీ? చూడు, నారాయణ. 


(శ్రీనివాసు. రామయోగి (ప్రవేశిస్తారు. (శీనివాప్‌ 
వయస్సు. ఇరన్నె మూడు... చామనచాయ, అంద 
మైన పళ్ళ వరస్క్య దట్బమ్మెన ఉంగరాల జుట్ట, లుంగీ, షర్ము 
-స్పైన. టర్కిష్‌ టవెల్‌ా- రామయోగి వయస్సు ఇరన్నె ఏడు, 
మధ్య పొపిడి (కావ్‌. సన్నగా పొడుగ్సా ఉంటాడు. కాస్తంత 
పచ్చటి ఛాయ. నవ్వుకి సిద్దంగా ఉండే నోరు, తీక్ట్టృమ్మెన 
చూపు. ఖద్చరు స్పెజామా, లాల్చీ రబ్బర్‌ సాండల్స్‌, రివ్‌ 
లెస్‌ గ్దాసెస్‌ ధరిస్తాడు. 
రామయోగి:లా' ఎవరు. ఎవరని (పశ్నించనేలో.. పిన్నిగారూ, “ఎవ 

శివళె నదీ, ఎవరికి వారికే తెలీని ఎవరో ఎవర్నో 

ఎవరని అడగనేల, బాబుగారూ-ాఖలీల్‌. జి బాన్‌ ఖండ 


కావ్యంనుండి, మరిచి పోకుండా, ముందే మత్తయ్య 
శుభ వార్త అంద జేస్తాను-- మీ వాడు ప్యాసయ్యాడు, 
అందుకే. దిగులుగా ఉన్నాడు, 


లక్షి శ్రగాఅమ్మయ్య--ప్యాసయ్యాడూ--పోనీలెండి. మంచి వార్త 
తెచ్చారు, దిగులుగా ఉండడం ఏవిటి (శీనివాసూలా 

రామదాసు:--మూడో  ఛాన్స్‌లో పాస్నెనందుకేమో దిగులుూ- 
ఏంరా శీనూలా? 


రాధ;ః---నాకు తెలుసు. ప్యాస్నెతే ఉద్యోగాలకోసం "సె 
ఎగడే. అవకాశం రాదు. 


ఊళ్ళకి 


షు 


రామదాసు:--ఆ అవసరం ఎప్పుడూ ఉండదు. ఇక్కడేఉండి 
మన బిబినెన్‌ చూసుకుంటాడు. 


రాధ:--అన్నయ్య _ కిక్కడుండడం ఇష్ట ౦లేదు. అందుకనే 


సేలయ్యే మార్షా € లోచిస్తూంటాడు. 

రామయోగి:--అద్భుతంగా  (గహించావ్‌  రాధగారూ--గారూ 
అనకూడదేమో---గారూలో  సెద్దతనం ఉంది 
రాధా ఫాయిడ్‌ శిష్యురాలివా (పళ్నెర్శకంగా. కను 
బొమ్మలు ముడి పెట్టకండి రామదాసుగ్గారూ. గతంలో 
సమకూరని కొన్ని కనీసపు అవసరాలు ఆంతర్యంలో 
బంధించబడి, బ్నెట పడక-ానాన్నం కే భయం-- 
వాటి ఉనికిని తెలుపుతూ. వింత పనులు చేయిస్తూ 
ఉంటాయి. మీ అన్నయ్య విషయం తీసుకో. జర 
క్క్కూడంది ఏదో జరిగింది. దాని (ప్రాబల్యం అణచి 
వెయ్యడానికే "ఫీలవడం. జనం దృష్టి అతని ఆంతర్యం 
న్నుండ్కి ప్యాసు, స్టైలు అవడం మీదికి మరలుతుంది. 
రెడ్‌ హ్మెరింగ్‌. పేసేలనక ప్యాస్నె ఊరుకున్నాడు. 
అతన్నీ నన్నూ కూడా ప్యాన్‌ చేసిందంటే ఈనాటి 
విద్యా విధనం ఏన్ని తిలో ఉందో తెల్పకయే తెల్పు 
చున్నద్మీ యాష్నెర్డెట్‌ ? 

రామదాసు:--ఫేలవాలని ఎవరు కోరుకుంటాడయ్యా! ఇదంతా 
నీ థీసిస్‌లో కెక్కుతుందా ఏమిటి? 


రామయోగి;:--నా ఫిలాసఫీ ఆఫ్‌ అ్లైఫ్‌ అదేనండీ, గతానికీ 
భవిష్యత్తు క్రీ స్టృలానికీ మలో స్పలానికీ ఒక లంకి 
ఉంది. అది నాలుగో పరిమాణం--ది ఫోర్న్‌ డ్జైౌ మెన్నన్‌, 
ఆర్‌ ది చ్నెన్‌ రీయాక్షన్‌-ాక్సుప్తంగా రామయోగీ 
యిజవ్‌, ,శీనివాస్‌ ఫల్ళివుంటే (పపంచ చరి.తే 
మరోలా ఉండును. 


రాధ:---అదేమిటో, ఎల్ఫాగో చెప్పండి. 


రామయోగి:-- ఫేల్నెతే సమాజంపట్న ఒక కసి ఏర్పడుతుంది. 
ఆ కసి కొత్త కార్యానికి వురి గొల్పుతుంది. ఏం్టగీ 
ఎంగ్‌ మాన్‌ అవుతాడు. బూజు పట్టిన సంపదాయంలో 
ఇరుక్కుని; కుళ్ళిన ఈ సమాజంల* ఇమడలేక, దాడి 
చేసి విన్నవ వాదిగ్కా స్వతం(త కాంక్షని నిర్మూలించే 
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ఒకే న్మిద ఎన్నో కలలు 


శక్తులస్నె ఠింకన్‌, గాంధి, గారి 
బారి ఎడ్మండ్‌ బర్‌ గ్రాలు. కన్న కలల్ని యదార్హ చేసి, 

ఈలోగా ఏ (పియురాలో అకల్ను కన్నీటితో కరి 
గించకపోతేస్మాండి--ఒక వహా వ్యక్తిగా చరితలో 
కెక్కి ఉండగనా మీ ఊహ! ఆ పూట భార్య సణు 
గుడ తో బాధించక విడిచిన సంతోషం 
పట్ట లేక వలో పది మార్కులు పడేసి ప్యాన్‌ చేసి, ఆ 
అంతర్భాతీయ అవాంతరం తప్పించాడు పరిక్షాకారుడు, 
కొండొకచో ఎగ్నామినర్‌! 


తిరుగుబాటుచేసి, 


కణంలో 
క. 


సతీనివాసు:లాపాపం శ్నైరయ్యావులాకాస్త కాఫీ పుచ్చుకో, 


(వంటాయన పరంధామయ్య కాఫీలు తెస్తాడు) 
లకీ ]దేవి:--మౌవాడి కేం లోటు? వాడిక్కావల్సిన సమస్టృం 
ఉన్నాయి ద్దౌవానుుగహంవల్థ, 


రామయోగి:--ఏలోటూ లేకపోవడం కూడా ఒక లోటే 


పిన్నిగారూ, టాల్స్‌టా యన్నటు* 


రాధ:---ఏమండీ మీ రస్తృమానూ పాశ్చాత్యులనే కోట్‌ చేస్తా ర 
మన వాళ్ళ మా కొత్త రేం? 


రామయోగి:--మన వాళ్ళ వాటితో నా స్మేక్టక జనానికి 
ఉందనుుం టే ముఖ స్నుతి అనిపించు 
కుంటుందేమో తెలవదు-- తీరా వారిని గురించి యాక 
రవు పెడితే తెనుగువాడు తట్టుకోలేడు. ఒక చిన్న 
లిన్‌ ఇస్తాను. నిలబడండి. మరాతీ ర్నెటర్స్‌--జి. బి, 
దేనల్స్‌ హరి నారాయణ ఆస్ట్యె అనంతకానేట్కర్‌ , 
మామావరేర్కర్‌. _ ఒరియావారు--ఫకీర్‌ మోహన్‌, 
కాళీచరన్‌ పట్నాయక్‌ --నీకు రచయి(తులు కావాలంటే 
కుంతల కుమారీ సబల్‌. పంజాబీయులు వీర్‌ సింగ్‌ 
చిన్ని కొపేషన్‌ “నామనస్సు బిచ్చగాని పాాత- చెంబు”. 
తమిళ నవలాకారుడు కల్కి ఉర్చు లో 
అక్కార్‌ సషెరాని సెజ్‌, ఫణీన్‌గజల్స్‌, 


పరిచయం 


బల్వంత్‌ గార్హిం 
ఇక్‌ బాల్‌, 


ఇంకా (వేళ్ళు మడుస్తూ) అస్పామీయులు-- అంచికొగిరి . 


రాయ్‌ చౌదరి “నువ్వ అనే కావ్యం-- కవయి(తి 
కావాలా? నఠిన బాలదేవి. అలాగే హిందీలో నిరాలా, 
అన్క్స్‌ జయశంకర్‌ (ప్రసాద్‌. కాశ్మీర్‌ కవి, నదీవ్‌-ా 
అతనిదో అందమ్నెన వాక్యం ఉంది--''ఆమె నుదుటి 
నుండి. గీతలు తీసెయ్యాలి”._ఇంకా రోషన్‌, పోగా 
మళయాళ మహా మాంథతికులు, కుమారన్‌ ఆశన్‌, 
వల్శిత్నోల్‌, శంకర కురుపులాక్ట మించాలి. హేళనకాదు-- 
కురూప్‌, పానిక్కర్‌, 


(శీనివాన్‌:--చాలు నాయనా--ఇంక భరించలేం. 


రామయోగి:--ముందే. చెప్పానుగా--మీ కెంతసేపు, మీ ఆం[ధు 
లకి నన్నయ, తిక్కన, గురజాడ, వీరే.లింగం, పొను 
౦టి--కాలేజి విద్యార్థుల సింహ స్వప్నం పరవస్తు 
ణి అటి 

చిన్నయసూరీ-- 


_ ధామదాసు;:--ఏం రామయోగి, 


రావమదాసు'---మీరు మీరం మె, మీరు ఆంగధులు కారా ఏమిటి? 


రామయోగి:--జన స్తా నం ఆం (భాగమ్యస్నాగం 
తీయ (వజాస్వామ్యం--అంటూ ఉంజశే వడ్మించిన 
విస్తరి మీ జీవితం కుట్టుడు విస్తరి--మీ (కిని 
వాసుక్కి కలపి నోట్ళో ముద్దలు దూర్చాలరి--అంతటి 
స్త్త్బత. 


అంతర్వా 


(శీనివాస్‌:--ఏమిటి నన్ను పట్టించాం పూట! లేక ఇదంతా 
రేపటి ఉపన్యాసానికి _పెపరేషనా? 
రామదాసు:--నాకు "బ్నెమయింది--మరి వెళ్ళనా, 


(కండువా. వేసుకుని సర్చుకుంటూ ఉండగా సంగీతం 


మేష్టరు చిదంబరం వస్తాడు. 
వయస్సు యాజబ్నెస్పైెన, పంచి, కోటు కండువా, 
మెడమీది వేళ్ళాడే గిరజాల జుట్ట, ముందుభాగం బట్ట 


తలమీద టోపి చాదస్తంగా కాస్త మతిమరుపుతో మాటాడే 
అలవాటు. అటూ, ఇటూ చూస్తూ వన్నుండగా (కింది 
సంభాషణ సాగుతూంటుంది.) 


అన్ని భాషలూ యాకరువు 


"పెట్టావుగాని, కన్నడం వదిలేసి నట్మున్నావు. 


రామయోగి;-ామీ రసాధ్యులే ఏమో ననుకున్నా. గుజరాతీ 
కూడా విడిచేజా--మళ్ళా మరిచి పోకుండా చెసే "స్పేస్తా ను 
ఉమూ శంకర్‌ జోషి, ఫన్నాలాల్‌ పాిల్‌--అఆతని అద్భుత 
నవల *“మలేల జీవి. ఇంక కన్నడంలో మౌస్తి (శీకంఠ 


న నా స్వాములూ--జ్నా పకం వచ్చేసిండి-- 
ఆమెసపేరు పట టమ =లేక్ష పొట్ట మ్మేనా కావచ్చు-కస్పదు, 


రాధ;:--ఏం మేష్ట్టా రూ--మా నారాయణ మీ ఇంటికొచ్చి 
కబురు చెయ్య లేదా-- 


రామదాసు:--ఆమె పేరు .స్మరిన్నూ వస్త న్నారేమిటి చిదం 
బరంగారు...... రండి. మంచి. సమయాని కొచ్చారులా 
అమ్మాయి. పుట్టిన రోజు--అబ్బాయి స్యాస్టెనాడు, 


చిదంబ:--అల్హా ఉండాలి. అదృష్టం అం ఘే. పిల్ళెదురుంగా 
వచ్చింది. కాసేపాగి వళ్ళండని ఇంటావిడ ఇద్దెనా 
కుంటి పిల్ళి పోనీమన్నాను శుభం, సంతోషం. రెండు 
మంచి. వార్తలు విన్నాను, ఇంక మాకు ధప్పళం, 
పప్పు బెల్లాలూను. 


లక్షి ]:--అయ్యొ, _ తప్పకుండాను. ఏమండీ. సాయం[తం 
పార్టీ ఏర్పాట్లు చేయించేయ్యండి, మళ్ళా మీ లేక్కల్నో 
పడి మరిచిపోక, 


చిదంబ:--మలో విశీషం ఏమిటంటారా--అవిడ పేరు పట్సమ్మ-- 
న! వజ్త్‌ జ క 
పుట్టమ్మాాపేరు చటుక్కున సమయానికి జ్ఞప్తికి 
రావడం. 
లక్షి ]:--ఎవరం డావిడ? 
య 
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భారతి 


చిదంబ:--రామదాసుగారితో మనవి చేసుకోవాలి. స్వామీ మిమ్ము 
లను మరీ మరీ అడిగానని చెప్పమంది. 


రామదాసు;--నన్నా---ఎవరండీ 7 


చిదంబ:--బెంగుళూర్నించి వస్తూంటే అమ్మాయి నొక్క 


దాన్ని రెల్నో పంపిస్తోంది. ఈ ఊరికిలానేను ఈ 
ఊరికేనని తెల్సుగుని అవిడ స్టేషన్‌ దగరకొచ్చి, 
అమ్మాయిని _ కనిపెట్టండని, కొంత భారం నామీద 
పడేసి పోయింది. 
రాధః--అమ్మాయా---ఏదీ--- వచ్చిందా? 
చిదంబ:--అవును. _ నిసృందేహంగా అమ్మాయే. ఈనాడు 
'మొగపీల్ణలుు ఆడపిల్లల మాదిరిగానూ, ఆడ పీల్లలు 


మొగ పిల్ళల మాదిరిగానూ, వేషాలు వేస్తున్నా, ఆ 
మాతం '్రహించలేనంటారా. "పేరు రాజమ్మ. అమ్మా 
యికి ఉద్యోగం వేయించే పూవీ మీదట. 


రామ:--రాజమ్మ? పేరు కొత్తగాఉందే. 


చిదంబ:--కన్నడంవాళ్ళు. నెనక చాలాకాలం (క్రింద ఈ ఊళ్ళో 
ఉండేవారుట. మీరు బాగా ఎరుగుదురుట. మరీ మరి 
అడిగానని, ఎట్ట్లాగ్నెనా అమ్మాయి రాజమ్మకి మన 
కంపెనీలో ఏదో చూడాలనీ, తను కష్టంలో ఉన్నా 
"సెద్దతనం వచ్చిందనుకోండి--కొందరు అదేం 
చ్యితమో  సెద్పతనం వచ్చాకే. బాగుంటారు--ఆ 
చఛాయ్మ ఆ పెద న్సకళ్ళు; ఆ హుందాతనం, 


రామ:--అవుతే చిదంబరంగారూ, మీరు వర్త్శిస్తున్నది తల్లి ్గ్‌నా, 


పిల్ణనొ..... 7 


జ మన రాధలా చక్కని చుక్క, 


లక్షి ్మాఇంత. చక్కటావిడ ఎవరండి--మీ  రెరుగుదురు 
13 ల్‌ ్న 


టగొంం, 4 

రామయోగి:--ఏం రామదాసుగారూ--*(పాత చుట్క్టాలమని 
నొక్కి పలు ఎమనియో ఈ చిక్కు పీరు విప్పరా 
స్వామీలా 


రామదాసుః--(నవ్వుతూ) అవును, జ్నాపకం వస్తోంది. ఒక 
కన్నడం ఆమె ఉండేది--చిన్నతనంలోనే భర్ష పాయ్యా 
డుట. 

లక్టి ్మవాఅదేమిటండి. చిన్నతనంలోనే భర్తపోతే కూతు 
రెట్టా ఉంటుందీ- 


లు టట ఇంతటి చక్కటి వన్న వినలేదు 


పిన్నిగారూ-- 
రామదాసు:---అవును........ గడ్డు (పశ్నీ. ఏం సమాధానం 
చెప్పారు, చిదంబరంగారూ. 


చిదం:--మీబోటి పెద్దలకు సాధ్యపడని సమస్య నా వల్ణ నౌతుం 
దొ స్వామీ--అయినా యత్నించమన్నాడు. 


“రాధ --అమ్మాయి వయస్సెంతో చెప్పండి, 
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రామయోగి:--(న్నీ వయస్సు కచ్చితంగా ఇంత అని చెప్పిన 
వాడు సృషిలో లేడులాక్టమించాలి పిన్నిగారూ ఏదో 
భావనా నదితో తేలిపోతూంటాను. 

చిదం:--రాజమ్మ మనమ్మాయి. రాధకంటె. రెండు మూడేళ్ళు 


చిన్నదేమో, అబ్బె;, ఎక్కడండీ, లేత గుడ్ము-తమల 

పాక్షనుకోండి,. పదిహేనుకి మించవేమౌ-- 
రామదాసు:--జ్ఞప్ని కొస్తోంది. 'హేనేళ్ళషకితం. ఇక్కడ 

ఉండీ ఉండాలి. అప్పుడు పీల్గ ఉన్న విషయం ఎరగం. 
చిదం:--అంతేనండీ, _ న్నెధవ్యం _సం,పొస్తించిన. ఐదారు 


మాసాలలో ఈ బిడ్మని కని ఉండాలి. 
లక్షి ్మవాఅవిడను. నే నేరగకుండా మీరెల్భా ఎరిగారు? 


రామ:--అవును. అప్పుడు నువ్వు మీ పుట్టింటి కెళ్లావు 
జ్ఞాపకం లేదూ? నాలుగ్నెదు నెల్లు--ఏదీ అప్పు 
డప్పుడే సృలాల అమ్మకం, కొనడం బిజినెస్‌ (పారంభం. 


లకి శ్రాామీ రెట్ళా ఎరుగుదురు 9 


రా లామా డు నా క్షవన్నీ జ్నాపకమొ--తరవాత, ఇక్కడ 
ఎక్కడో కొంతకాలం పని చేసిందనీ... ర. ఏమో స్కృురణకు 
రావడంలేదు--ఇంచకీ చెయ్యవల్సిందేమి టంటారు? 


చిదం:--ఏడ్దెనా బుల్సి ఉద్యోగంలాంటిది పడ్డెంచి. జీవనో 
పాధి కల్పించమని. .... 

రామవాలర్డెట్‌. ఇప్పు డక్కడికే వెడుతున్నాను. 
కలుసుకోమనండి...... 

లక్షి :--ఏమండీ---వెడుతున్నారా-- చప్పున రండేం? అనవ 
సరపు సోదెట్బ క్కూచోక, 

రామదాసు:--చాల్ళ్సెద్పూ--మహ _అవసరమ్మెన వాటికే వ్యవధి 
దొరక్క మేం చస్తంకే- నీకేం చెప్తావు--అవుతే 
రామయోగీ--మళ్ళ్లా ఎప్పు డెడతావు, కంపెనీకి? 
నీక్కానల్సిన భోగట్టా అంతా దొరికిందా--ఇంకా 
ఏమన్నా తరవాయుందా......నువ్వు 'గేదర్‌.. చేసిన 
ఇం(పెషన్స్‌ ఏమిటి? 

రామయోగి:--మొత్తంమీద "ఫీవరబులే. ముఖ్యంగా _ నాకు 
తోంచింది చెబుతున్నా, ముఖస్బుతి కాదు. ఆం(ధు 
డికి అన్యుడి పంచ గిట్బదంటారు. తోటి ఆం(ధుడి 
అధిక్యత _ సహించలేడుటగా,  అట్టాంటప్పుడు, పర 
(ప్రాంతం వాడితో సఖ్యత అసలే సాధ్యంగాదు. వీ 

ఈ రకం సఖ్యత, సహకారంతో పులోగ 

మించ గలగడం ఒక పెద్ద విశేషం. ఇద్చరు యజ 

మానులు, వాటాదారులు, తమిళుడు, తెలుగువాడు. 

అందులో అనేక (పాంతాల షా స్టానం క 

జాతి కుల, మత, (ప్రాంతీయ "భేదాలు లేక... 

తాది ఉపన్యాస వేదికస్నెకి రిజర్వ్‌ చేస్తాను. 


అక్కడ 


కంపెనీలో 


చిదంబ:--మంచి మాట చెప్పావు. నాయనా. యదార్శం పలి 
కొవు. సంగీత కళ విషయం తీసుకో. అందులో కుల 


ఒకే నిద - ఎన్నో కలలు 


మత, (పొాంతీయతలకి తావు లేనప్సే వ్యవహారంలో 
కూడా ఉండక పోవడం, దేశ సౌభాగ్యానికి మార్గం 
కాదు? వెనక మైసూరు, గోవర్చనరావు గారింటో 
కచ్చేరి చేసినప్పుడు అనేక (పాంతాలవారు సభలో 
ముగ్భుత్నె కూర్చున్నారు. అది విశీషంకాదు. కచ్చేరి 
అయిం తర్వాత, బిగ్‌ దొరగారు స్వయంగా అభినం 
దించి. వారింట్లో మతో మారు వాయించమనీ, 
వీల్ళెతే నన్ను. వారి దేశం తీసుకుపోతాననీ చెప్పారను 
కోండిా-ాఎందుకు చెబుతున్నానం మే...... 


(శీనివాసన్‌ ;ాఅవును. సంగీత కళకి సరిహద్దులు లేవనీలా 
చిదంబరం:--వాక్యం మీరే పూర్తి చేసేశారు. గావున ఇంక 
వాకు 'పెలవు. 
(వెడతాడు) 
లకి శ్రగాఏం రాధా, నే నల్భా మీనాక్టి ని చూసీరానా..... ౨ 


(శీనివాను:--ఏం మీనాక్షి కేం--ఒంట్నో 
నొక్కణ్ళి ఇక్కడేం జీస్తాను. పద నేనూ వస్తాంా 


రామయోగిని కంపెనీలో దిగ “'పెడదాం-ా ఏం? 
రామయోగి:--నో అబ్బెక్ష న్‌--కొండొకచో అభ్యంతరం 
హుళక్కిం 
రాధః-లా-మరి నే నొక్క దాన్నీ ఉండనా........ ఖి 
అదుగో--బట్ట ల వాడూ. పెట్టి దించండి--నారా 


యణాం-దించు. 


(నారాయణ నెత్తిమీద సెట్టి దించి బట్టల వర్త 
కుణ్మి లోనికి (పవేశ "పెడతాడు. అతను బట్టలన్నీ, తివావీ 
టె చు 
మీద పరిచి చూపుతూంటాడు) 


మానిక్‌లాల్‌:--మాది గుజరాతీ--స్వామి ఇక్కడికి పొమ్మని 
చెప్పారు. వారింట్లో మంచఛి బట్టలు 
ఇదిగో, ఇది సూరత్‌ సిల్కు వా 


(చూపెడుతుండగా. తెర) 
ఆండోర౦గం 


(అదే సాయంతం. ఐదు గంటలకి. అదే స్థలం" 
"టేబిల్‌ మీద ఒక అద్బం--దాని ముందు నిలబడీ ,శీనివాసు డెస్‌ 
చేసుగుంటూ ఉంటాడు. రాధ స్కెచ్‌ బుక్‌మీద వాటర్‌ 
కలర్స్‌తో బొమ్మ గీస్తూ ఉంటుంది. నారాయణ, పరం 
ధామయ్య కప్పులు, స్పేట్లు సర్చుతూ ఉంటాడు. (పక్కన 
చిన్న గదిలో తలుపులు దగ్శరగా వేసుకుని రామయోగి ఉప 
న్యాసం. రిహార్చ్‌ చేస్తూ ఉంటాడు, తెరలేచే టప్పడికి) 


రామయోగి:--(ఉపన్యాస ధోరణిలో)-ాఇక్కడ ఈనాడు ఒక 
చీకటి గదిలో, ఒక సామాన్యుడు, మీలో ఎవర్షెనా 
కావచ్చులాఒక ఆలోచనచేస్తి ఒక నిర్ణయానికొస్తే-- 
దాని (ప్రభావం (పపంచమంతటా వ్యాప్తమవుతుంది, 


గ 


దొని ఫలితం (పపంచ చరిితలో ఒక అధ్యాయంగా 
వెలువడుతుంది. మీళో ఒకరు, పనిలోకి రానని సెలవు 
చీటి పంపీతే--ఆం ఏం పోయిందిలెద్వు, నే నొక్కళణ్మి 
పనిలోకి వెళ్ళకపోతే--మాటి నీకి చెక్కేస్తాను - అనుకుని 
పని ఎగకొడితే ఏం జరుగుతుందో ఊహిద్దాం. వాడు 
లేందీ నే నొక్కణ్మి చేసేదేముందని తోటి పనివాడు 
అశద్ద చేస్తాడు. పోనీలే ఇవాళ రవాణా అయ్యే 
బియ్యం బస్తా, రేపు వెడుతుందిలే అనుకుంటాడు 
యాజమాని, ర్చెల్వే వేగన్‌ ఒకరో జాలస్యానికి ఏ 
జంక్నన్‌లోనే పడి ఉంటుంది. అది కలకత్తా వారం 


ఆలస్యంగా వెడుతుంది. ఆలస్యానికి ధాన్యం ధర తగ్గు 
తుంది. వ్యాపారులు కొన్నివేలు నపష్పృపడటాని కిష్టం 
లేక సం్మపదింపుల కని బ్నెలు దేరుతారు. స్నేన్నో 
ంబంధించిన రాజకీయ సలహాకాగితా లున్నాయి. 
అధికార్శని మంచి. చేసుకుని, స్సేన్‌ నడీసేవాడి పక్కన 
కూర్చుని (1పయాణం అవుతాడు, పక్క వ్యక్తి గొణు 
గుడికి నడిపేవాడు. చిరాకుపడి తబ్బిబ్బెె ప్తేన్‌కి 
'వమాదం సంభవిస్తుంది. రాజకీయ ప్మతాలు సకా 
లానికి చేరవు. "స్నెనికులు రారు. అంగోలాలో యుద్దం 
పెలరేగి ఒక (ప్రాంతం (పజ రాజకీయ బానిసత్వానికి 
గురవుతారు. భారతదేశం అ(శద్ద అందుకు కారణ 
మని అంతర్జాతీయ సమితిలో తీర్మానాలు చేస్తారు. 
కొందరు కాదంటారు. మరికొందరు జానంటారు. 
(పపంచం రెండుగా విభజన్నె మహా సంగ గామానికి 
నాందవుతుంది.--అదీ ఫలితం, ఇక్కడ ఒక అనామ 
కుడు ఏమరుపాటున చేసిన ఆతోచన ఫలితం. 


రాధ:--హియర్‌ హిమర్‌ (చవ్పట్సు కొడుతుంది) ఈ నాడిక్కడ 
రామయోగిగా రుపన్యసించకపోతే, మీరు, మీ మీ పన్గలోకి 
పోయి, స్మ్యకమంగా పనులు జరిప, బియ్యం రవాణా 
చేసి, అంతర్జాతీయ మహా సం(గామం తప్పించి ఉందు 
రుగాం 


(శీనివాసు:--వెల్‌ "ససిడ్‌ రాధా, ఈ ఉపన్యాసం బదులు, ఏదన్నా 
పని. చేసుకో గూడదూ-ా 


రామయోగి;--ది పాయింట్‌ ఈజ్‌ --ఎవరు చేసేపని వారు 
చెయ్యాలి--నా అంతస్సు , నా విధి-- అది ముఖ్యం-- 
థీసిస్‌ (వాయడం నా వని, అన్యులను (పచారం 
ద్వారా పురి గొల్పడం, నా కర్తవ్యం. అది చేస్తూనే 
ఉన్నా. కలలు కంటాను. కలలు కనలేనివారు కార్యానికి 
ఫూనుకుంటారు-ా "బేక్‌ ఫరెగ్నాంపిల్‌ రాధ-ా 


(శీని;ాసరేకాని ఇటొచ్చి చె. బిగించు. 


రామయోగి:--(ఇవతల కొచ్చి అతని మె. బిగిస్తూ). రాధ 
విషయం చూడు. ఇప్పుడు చితలేఖనం చేస్తోంది-- 
ఆ చితాన్ని ఏ బెంగాలీ యువకుడో చూసి మెచ్చు 


ఛారతి 


రాధ:--అదేమిటండోయ్‌-- 


(శీనివాసు:--- చెప్పనీవే--ఖంగారుపడతా వెందుకు? 

రామయోగి:--తెనుగు వాడికి చి తలేఖనం పట్ట అభిరుచి లేదు 
గనక _బెంగాలీలకు ఉంది గనకాబెంగాలీ యువకు 
డన్నాను--అంతేలామ్మె గుడ్‌ నెన్‌, సారీ--- 'శీనివాను 
చెప్పాడు. అవును, అదేదో బెంగాలీ డాక్ట ర్‌తో ఆట్టా 
డం ఘట్బం-- విత్‌ (డాన్‌--పోనీ ఏ గుజరాతీ యువ 
కుతో చూసి మెచ్చుగుని చిత లేఖినిని (పేమించి, 
“పెండ్సి. చేసుగుని (సెంచి ఎంబెసీలో ఉద్యోగి అవుతే 
పారిస్‌ వెళ్ళి.......అక్కడి కళారంగంలో రాధిజవ్‌ అనే 
ఉద్యమం _ లేవదీస్కి పాల్‌ క్షీ పికాసోలు, అం(దిమాల్‌ 
రాలు మూర్శృపోయిననాడు...... 


(లక్షి దేవిగారు, ఖరీడ్డెన తెల్పసి ట్ససీల్కు . పూల డిజ్నెన్‌ 
చీర ధరించి, చిరాకు కనబరుస్తూ పవేశస్తు ంది) 


లక్షి శ్రానాన్నేరే--ఏమ్మె నట్టులా ౩ మూడ్డెంది. నాలుగ్నెంది, 
ఐదు. కూడా పంది--ఇంతవరకూ భోజనంలేదు-- 
టే లేదు. కబురన్నా పంపలేదు. [శీనివాసూ, మీసారి 
వెళ్ళొస్తావా ఏమిటి? 

రామ యోగి:--బిజినెన్సండీ, పిన్నిగారు, బిజినెస్‌. డబ్బు గడించే 
వారికి అకఠి దప్పు లుండన్‌, అందుచేతే (ప్రపం 
చంలో వ్యక్తులందరూ, ఏడాదిలో ఒక్కరాజు విషశాం 
తిగా కూర్చుని, ఏ పనీ చెయ్యక పోయిననాడు యుద్ధా 
లుండవని సిద్దాంతీకరించారు. 


రాధ:--నీమికే. వీ వెరి. ఎక్కడో. అక్కడ స్వామిగారిం 
టో కనే తిని ఉంటారు. కంగారు వడకు, అది 
సరే గొని పార్టీ జనం ఒక్కడూ రాలేదేం--కం పెనీ ముఠా 


ఏమ్మ నట్ళు? గ 
(శీని:ారావల్సిన వాళ్ళు ఉదయం రానే వచ్చారుగా. 
లకి షహా-మన నారాయ ఏక్తీ? 
ర 


రామయోగి:--కవికి విత్తం, ాలీకి పొత్తం అన్నట్టు దరిద 
నారాయణుడులాధనిక స్వాము లింట్ళో. 


లకి శ్రసాఏమిటి నాయనా-లాసరిగ్నా . చెప్పు, 
శీనివాసు:--ఏం లేదులే--లక్త శ్రస్వామిగారింట్ళో కబురు 
"పెడితే. వెళ్ళాడులే. 


లక్టి వావాళ్ళి ంట్మో నౌకర్ము లేకనా-- అయినా. వెళ్ళ వల్సిం 
దిప్ప డా “ఎవరదీ? విశ్వంగార్హా రండి రండి, 
పరంధామయ్యా టీ తీసుకురా. 


(విశ్వనాధం వయస్సు దగ్గర దగ్గర అరవ్నె. పంచి 
చొక్కా కండువా--మీసాలు లేవు. కండ్శజోడు--తెలివ్నైన 
మొహం) 

ఇవిశ్వం:లాగుడ్‌న్యూస్‌. 'శీనివాన్‌ పాసయ్యాడు. ఇంక వాళ్ళ 
నాన్నకి భగవద్శీత పుటలు తిరగవేసే సొవుకాశం చిక్కు 


తుంది--వ్యవహారాలన్నీ మోడరన్‌ పద్ద తుల్చో నక 
మంగా నడిపి ఉద్బరిస్తాడు (శీను, అదృప్పం అల్హా 
కలిసి రావాలి. 

( ట్‌ తీసుకుంటాడు) 


లకి :--అదంతా ద్వెవాను. గహం-ామీ బోటి సెదల ఆశీ 
హే రు. 


ర్వాదం. అతను, రామయోగి అని మనవాడి స్నేహి 
తుడు... వీరు. విశ్వంగారు. ఊళ్లో, పెద్ద. చాలా 
పలుకుబడి గల సంపన్న _ గృహస్సు, 

యు 


(ీనివాను:ానాకం చె. రెండు మూడేళ్ళు సీనియర్‌. కంపెనీ 
మేనేజిమెంట్‌-- భోగట్టా-- స్టృ డిచేసి డాక్టరేట్‌ కోసం 
థీసీస్‌ తయారు చేసు? న్నాడు మౌ నాన్న కంపెనీ 
వ్యవహారాలు స్థృడీ చేద్బువుగాని రమ్మని తీసుకొచ్చా. 


రామయోగి:--నమస్కారం. అదంతా ఏం లేదుగానండిి, పారి 
(శౌమిక రంగంలో, మానవమ్మె(తికున్న (ప్రాబల్యం 
స్పృడ్సీ చెయ్యాలని--అది కొత్త విషయం. ముఖ్యంగా 
మన దేశంలో చూడండి--పోటీ తత్వంవల్స _(ప్పెవేట్‌ 
రంగంలో ముఖ్యంగా, పరి్యశమలు, అభివృద్ది చెందు 
తున్నాయి. మన జీవితంలో పోటీ ఎల్లానూ ఉండనే 
ఉంది. పోటీ వల్శి _అభివుద్ని జరుగుతోంది--కాని 
అభివృద్శికి కొన్ని హద్భు లుండాలి. అవి లేనినాడు 
పోటీకి బదులు ద్వేషం (ఫబలుతుంది. ఆఖరికి ద్వేషంలో 
కూడా పోటీ జరుగుతుంది. మనం ద్వేషించిన వ్యక్తిని 
మరోడు. ద్వేషిస్తే భరించలేము. ఈ ఈర్చ్య్యలు, 
కక్టలు, ఆధునిక (పపంచంలో అరిష్టా లకి కారణం. 
అభివృద్వికి హద్దు లేవో కన్కుక్కోడమే నాశీసిన్‌ 


విశ్వఃా-బాగుంది నాయనా-లాకొత్త విషయమే ఇది. లక్షీ శ్ర 
దేవమ్మగారు నన్ను _సంపన్న గృహస్ఫుగా ప చయం 
చేసింది--భాగ్యవంతు గే --పదివేలు బాకీ ఉన్నాను, 
కాబట్టి, ఏమిటో చెబితివా......(రామ 
దాసు కోపంగా కనబడుతూ, వేగిరపాటున ,(పవే ంచి, 
కర దూరంగా. పడేసి, పరకాయించ్చి 
దృస్ట్తి నిల్చి 


రహస్యం ఏమిటి 


ఆ రహస్యం 


నలుగుర్నీ 
విశ్వంస్నె 
రామదాసు:---ఇంకా 

పోయింది. 


ఊరంతా పొక్కి 


విశ్వం;---అదేమిటి రామదాసు--ఏమిటి జరిగింది? 


లకీ శదేవి:-ాఅల్హాగున్నా గేమండీ--ఆ చెమట్సు, 
భోజనానికేనా రాలేదు-ాఏమిటండదీ-- 


రామదాసు:--రొంసిలోంచి బ్నెట పడ్మాను-రాద్భాంతవ్మెంది. 


"హ్నారానాను, 


(శీనివాసు:--ఏమిటినాన్నా--సరిగ్నా చెప్పు. 
రామదాసు:--ఇవాళశతో కంసెనీకీ మనకీ 
లకీ శదేవిాఅం పే? 

యొ 

రామదాసు;:--ఇంక కంపెనీలో మనం భాగస్వాములంకాము, 
రాధ;ః--కాకపోవడమేమిటి ? సరిగ్గా చిప్పుం 


రాంరాం. 
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ఒశే నిద జ ఎన్నో కలలు 


రామదాసు:--వెప్పాను కదుకే. స్నీడరింటి కెళ్ళి నే నింక 
వాటాదారుణ్లి కానన్సీ _ లక్ష్మ ్మణస్వామే. చూసుగోవా 
లనీ నా పార్ట్‌నర్‌షిప్‌ రద్సు చేయించి, నోటీసు 
స్వయంగా. చేతి కిచ్చి చక్కా వచ్చాను. ఇంక నిష్పేవీ 
జీవితం. 


రామయోగి:--నిప్పేచీ జీవితం నిర్వీర్యం అన్నారు. అదేమిటి 
రాముదాసుగారూూ అంతటి (ప్రమాదం ఏ మొచ్చిం 
దంటీ-ా- 


విశ్వం:--మీరు. కాస్త నిదానించి, అతన్ని తేరుకో నివ్వ-డి* 
రామదాసుని ఎన్నాళ్ళనుంచో ఎరుగుదును, నిదానం 
మనిషి. ఏదో (పబలమ్నెన కారణం ఉండందేా-ా 


లక్ష శ్రదేవి:లామీకేం తెలుసు. విశ్వంగారూ-ానిదాన మేమిటి 
మ్నైదానం--ఆయనకి లేనిదే నిదానం. చెప్పండి-- 
కాస్త ఫలాహారం తెప్పించనా--పరంధామయ్యా, కాస్త 
టీ తీసుకురా. 

రామదాసు:--నాకేమీవద్బు. (లేచి అటూ ఇటూ. పచార్ము 
చేస్తాడు) రాజమ్మ ఉద్యోగం విషయం, 


రామయోగి:--అనుకున్న కే దీని వెనక ఒక సీ ఉంది. 
రావుదాసు:---కూతురు రాజమ్మ ఉద్యోగం విషయం౦...*** 


రామయోగి:--ఇద్బరు సీ లున్నారన్నమాట! 

(కళ్ళు. చిట్టిస్తాడు) 

రామదాసు:--వాళ్ళమ్మ పుట్ట మ్మని వెనక ఎరుగుదును, కప్పం 
లోజిండి, అమ్మాయి 'కేదేనా చూడమనడిగింది స్కూల్‌ 
"స్పైనల్‌ చదివింది. క్నెపింగ్‌ వచ్చుట. స్నెపిస్సుగా 
వేద్చా మన్నాను. ఏం. చేశాడో ఎరుగుదువా, లక్త్మ్మణ 
స్వామి? తన కంతా తెలుసునట. ఆ రాజమ్మ నే నింకా 
వెళ్ళకముందేే, కంపెనీ కెళ్ళి “అతన్ని కలుసుకుందిటు. 
అతను ఆ పిల్ణని ఎరుగునుట. ఉద్యోగంలేదు, గిద్యో 
గంలేదుు అని బ్లెటకి పంపెయ్యడమే కాకుండా, 
స్టేషన్‌ కెళ్ళి తిరుగు ర్హెల్ళో ఇంటికి పంపించి వేశా 
డుట. మెల్మిగాం. ఇచ్చి పిలిపించి ఉద్యోగం ఇచ్చి 
తీరాలన్నాను. వీల్ళేదన్నాడు. ఎందుకన్నాను. అదంతా నా 
కనవసరం _ అన్నాడు, భాగస్వామిన్నెన నా కనవసరమ్మె 
నప్పుడు నా కక్క డింక స్నానం లేదన్నాను. దానికేనా 
ఒప్పుకుంటాగాని, ఆసని మాతం చెయ్యడానికి వీళ్ళే 
దన్నాడు. అవుతే నా భాగం రద్ము చేస్తా నన్నాను. 
నీ ఇష్టం చేసుకోమన్నాడు. ఒళ్ళు మండిపోయింది. 


(శీనివాసు;--కా సేపూరుకుందు. 


విశ్చం:---చితంగాఉందే! లక్ష్మ డణస్వామి నిదానస్తు డే--అంతల్జా 
'ప్మేపేగి పొయ్యాడా? 


రామయోగి:ా-మీరు ఉభయుల్నీ నిదానస్తలనే వ్యవహరిస్తు 
న్నారు. మీ నిఘంటువులో నిదానం అంటే నిప్పెట్ట 
డమౌా విశ్వంగారు? 


కే౮ 


విశ్వం:--నే నెరుగుదును. లక్ష్మణస్వామి. చాలా నిదానస్తుడు. 


రామదాసు:--ఇప్పుడు. నాకు తెలిసొస్తోంది. అప్పుడప్పుడు 
వేధించుకు తినే అనుమానాలు ఇప్పటితో తీరిపాయ్యాయి. 


ఒక నిశ్చయాని కొచ్చేశాను. చస్తే అరవ్వాణ్మి నమ్మ 


కూడదు, 

(శీని:--ఆ! 

రామదాసు:--నీకేం  తెలుసునోయ్‌. అరవవాడి స్వభావం-ా 
మంచిగా, నేర్పుగా క్ముట పన్నడం, గోతులు తీయడం, 
కుబేరుడవడం. మా నాన్న అంటూండేవాడు. 


ఇత్తడి. చెంబు చాప చుట్టృతో ఆం(ధదేశంలో జేరి, 


సదేళ్ళల్నో ఒక్కొక్కడు. కుబేరుడ్డె కూర్చున్నాడు. 
ఏ శాఖలో చూసినా సెద్ప ఉద్యోగాలన్నీ వాళ్ళవే-ా 


మన డబ్బంతా పట్టుకుపోయి, మ్మదాసులో భవనాలు 
నిర్మించుకున్నారు--తుదకి కూడా లాగేసు 
కున్నారు. 


మ (దాసు 


రామయోగి;-అది. వారి తెలివిక్రీ న్న్యెపుణ్యానిక్సీ బుద్ది కుశల 
క్స్‌ గ్నెర్య సాహసొలకు తార్కాణం. మన తెలుగు 
+ వాడు ఇల్ము కదలడు, కష్టృపడి చదవడు, పని చెయ్యడు. 
అరుగుమీద చుట్ట కాలుస్తూ, చదరంగం ఆడుతూ, 
ఉన్నతోద్యోగం _ వెలిగించాలంటాడు. ఏ 
క్టృబ్బుల్నో చూసినా, "పేకాట. దురంధరులే--ఇంటర్‌ 
వల్ఫ్‌లో, స్కాండల్‌ మాంగరింగ్‌, "ప్ప కొచ్చేవాడికి 
తాటాకులు కట్టడం, అన్య (ప్రాంతాల వాళ్ళని దుయ్య 
బట్టడం, తమకం కు ఘనులు లేరనుకుని దగాపడటం. 
ఈర్ష్య, సంకుచితభావం, 
డబక్కులు--ఇది ఆంధుల చరి, త--' హృదయముల 
చీల్చి చదువుడో సదయులారాం 


వి 
బసీ లో 
మ; 


ద్వేషం, పగ స్త్త్బత్య 


(శీని:--ఏమిటి, లక్డ శ్రఇస్వామిగాదితో ఓ అమ్మాయి విషయం 
తగవులొడ్కి తమిళనాడుని మొత్తం దుమ్మెత్తి పోస్టు 
న్నావు నాన్నా, 

విశ్వం:--నేను మొదక్నోనే అన్నా, జ్హాపకం ఉందా రామ 
దాసు--అరవ్వాడితో నీకు వాటా ఏమిటీ వాళ్ళతో 
కలిసి భా.;స్వామ్యత్వం ఏమిటి-- ఆలోచించూ అన్నానుం 

రామ యోగి:--ఇందులో--అరవ్వాణ్మి, పరాయి. వాణ్మిగా వ్యవహ 
రించడానికి నా అభ్యంతరం, భాషవల్శ తమిళుల్నె నారు 
గాని వారికీ మనకీ నిజంగా తేడా ఉందంటారా? 
ఒకే. మతం, ఒకే సంస్కృతి, ఒకే సంపదాయం, 
చర్నితా-మనలాగే వారూ. భారత (పజ, 


రామదాసు:--లేదు రామయోగి---నువ్వన్నట్టు (పతి బొతిలోనూ 
కొన్ని గుణాలు పత్యేకంగా (పధానంగా ఉంటాయి. 
వాటి సంఘర్షణవల్స న్యూనత ఏర్పడి వాళ్ళతో మనకి 
పొత్తు కుదరదు--కు.టలో, చాకచక్యంలో, మెల 
మెల్టగా. సందు. చేసుకుని, బొమ్మబెముడులా లోకం 
అంతటా వ్యాపిస్తారు తమిళులు, ఎంత న్నమళతు 
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భారతి 


వమ్మకం, నిదానం కనబరిచేవాడు! అనలు అవతారం 
ఇవాళ (పదర్శించాడు. నే అన్నది కాదంటాడొ-లా 
నాతో సంపదించకుండ్కా లేదని పంపించి వేస్తాడా-- 
పిరిపిస్తానం టే వల్సి కాదంటాడా ! విడిపోతానం కే, 
అదినీ ఇషం అంటాడా-ాతప్పకుండా విడిపోతాను-- 
పొయ్యాను-ానాది నాకు పడెయ్యమన్నాను. 


విశ్వం -ాభేస్మెన పని చేశావు. ఏం, ఆం[ధులంత తెలివి 
తక్కువ దద్స మ్మలనీ, అన్నీ తమకే తెలుసునని విర 
వీగితే ఇక్క డెవ్వరూ గాజులు _ తొడిగించుకుని 
కూర్చోలేదు. ఇది కాకపోతే, దీనబ్బలాంటి మరో బిజి 
నెస్‌ "పెడతాం. 


రాధ;--మలో  పదివే లప్పుచేసిాంా 
రామదాసు;--నీ కెందుకు రాధా-ానువ్వింట్నో కెళ్ళు, 
లకి శ్రైాకొంపముంచే పని చేసొచ్చి, విషయం చెప్పకుండా, 
మమ్మల్ని పొమ్మంటా రేమిటి--ఎక్కుడికి వెళ్ళడం, 
ఏటో కెళ్ళాళి, 
ళా ధా 
(శీని:--అమ్మాలానువ్వు కాసేపు ఊరుకో, 
రామదాసు;--మనకేమి కే వెరిదానా. అన్నీ. తెగతెంపులు చేసు 


కోమూ---తన భవంతి పీకించేస్తి వెంటనే నా సలం 
నాకు స్వాథీనం చెయ్యమన్నాను. 


రామయోగి:--ఇంటరెన్టీంగ్‌--నా కిచ్చిన షా న్‌లో ఈ వివరా 
లేవీ లేవే--అంతా ఉమ్మడిగా ఉన్న టే సాచించారేలా 
చెప్పండి--రసవత్త్యర ఘట్టం, 


రామదాను;---అంతా పన్నండెకరాల సలం నాది, మొదట్మో 
చిన్న చిన్న "షెడ్స్‌తో ఒక్కల్నో బిజినెస్‌ (ప్రారంభించా. 
స్పృలా లమ్మడం కొనడం, ఇంటీ కం(టాక్టులూ అనీని, 
తరవాత లక్ట్మ ట్రాస్వామి దాపురించాడు. ర్చెసు మిల్ణ 
న్నాడు--ఆయిల్‌ మిల్‌ అన్నాడు--బోలెడు లాభాలు, 
"పెద్స _ బిజినెస్‌ చేద్చామన్నాడు. అ లోజుల్నో చిన్న 
'కసిస్‌వచ్చి, న్పీ ఇరన్నె వేలు కావాలంటే నోటు 
లేకుండా ఇచ్చేశాడు. "పెద్ద మనిష్కి నమ్మకస్నడు 
నని. సరేనని పార్చ్‌నర్‌గా చేరాను. తరవాత ఏం 
చేశాడు--తన స్వంత డబ్బుతో నీ అరనవ్నె వేలవు 
తుందేమో, బిర్మింగ్‌, వేశాడు. అ బిల్నింగు ఫ్సీక్తేస్ప 
నాస్బృలం నా కిచ్చెయ్యమన్నాను 

విశ్చం:--అది సబబుగానే ఉంది. అవును, స్టృలం నీది. నీది నీ 
కిమ్మన్నావు. తప్పులేదు. 


రామయోగి:-తప్పులేదు? భలేవారే. బిల్మింగ్‌ ఎల్లా పీకేస్తా 
డండీ--అతని కొంప తియ్యడంకాదు? బాగానేవుంది 
మీ తందాన తాన పదం. చిన్నప్పుడు బు(ర కథ దళంలో 


పని చేశారా? 
వామదాసు:--నీకు _ తెలియదు--నువ్వ్యూరుకో నాయనా, తన 
బిర్శి, ంగ్‌ ఉన్నంతమేరా--స్టృలావికి వెలకట్టి--అది 
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నొల్సించి, బిల్తింగు నలం, తన కిందే అసపే, *పిట 
ళా [లా రా చలు స 

కుంటానంటే, వల్శ కాదన్నాను. నా ఇష్టృం మొచ్చి 

నట్లు వాడుకుంటా--- అంత స్లలం కావాల్సిందే-ా 
్త. టు 

వీల్సేదన్నాను. 


లకీ శ్రగాఅంతవరకూ ఎందుకు రానిచ్చారండీ? 


రామదాసుః---నేను రానివ్వడం ఏమిటి--వాదే. మీదపడి కరి 
"స్పేను, 


(శీని:లానేను నమ్మను నాన్నా. వారంట్టాంటివారు కారు, 
స! 


విశ్వం:--ఇంకా వారు కూడా ఏమిటి నాయనా, ఇంత తెగించిన 
అరవ్వాణ్మే-- 

రామయోగిః:---అయ్యా, దెబ్బలాటలో కూడా నాజూకు, మర్యాద, 
నాగరికత విడిచెయ్యాలంటారా 


రామదాసు:---ప్పెగా, సలం ధర ఇంత అని ఎవడు కట 
గలడు? వెనకటిది-- తా. గారిది--ఈనాడు దాని 
ధర ఎకరం పదివేలంకే, కాదనేవాడిని రమ్మనండి, 
నాకొ బిర్జి ంగ్‌ ఉన్న--అమూల స్స్సలం కూడా కావా 
లన్నా-లాఏమో (దాక్ట వేస్తానో, కొబ్బరే వేస్తానో--- 
మరో కాలవ తవ్వించి వంతెనే కడతానో మూడు 
రోజులు గడువిచ్చాను-- మేడ పీశెయ్యమని. చూదాం 
ఏం చేస్తాడో. 

(శీనివాను:--అదన్యాయం నాన్న. ఇల్ము వదిలి ఎక్కడికి 
పోతారు? స్నెగా వాళ్ళ మీనాక్లి వంట్నో బాగుండలేదుట. 
పోనీ ఆ బిర్జింగ్‌కి ఇంత ధర అని నిర్భయించి ఆ డల్బీ 

చ్చేస్రి బిర్హింగుు సలం కూడా నువ్వే తీసుకోరాదు? 


రామః--నువ్వుుటా సలహా చెప్పేది. అడిగినప్పుడు. చెబు 
దువుగానిలే. కం'సపెనీకోనం, నే కొన్నవాటిక్సీ కాం టాక్కు 
లకీ జీతాలకీ, ఓవర్‌ హెడ్స్‌కి సగం సగం కట్చి; 
లెక్కలు  పంపమన్నాను. సరే నన్నాడు. 

లక్షి ్మ;--ఇంత జరిగిందిటండీ--ఇంకేముంది” ఏమిటి చెయ్య 
డం-లా 


విశ్చం;-లామరి మాటా మాటా వచ్చాక, మనం వెనక్కి తగ్గి 
పోతామాలా్య పెస్టిజ్‌ ఉండొద్బూ. 

రామయోగి:--మీరూ _ అల్లా అంటారేమిటి విశ్వంగారూం- 
ఏవన్నా పొరబాట్టు ఉండొచ్చు, పొరబాట్టు క్షమించ 
రానివికావు, కాని వాటీని కప్పి పుచ్చేటందుకు మనం 
చేసే. యత్నాలు క్షృమించరానివి ఇంక సెన్టి జ్‌ 
అంటారాల్యా పెస్టిజ్‌ దిగమింగుకుని. నూర్యుడస్త 
మించని ,(బిటిష్‌ సాామాజ్యపు కిరీటంలో మణి 
అయిన భారత దేశాన్ని విడిచి వెళ్ళలేదుటండీ ఆంగ్బే 
యులు! ఈ మారుమూల, పదెకరాల మధ్యలో 
వెయ్యి గజాల స్తలంకోసం (పజాక్టేమం, దేశ సౌభాగ్యం 
కైంకర్యం అయిపోవాల్సిందే?--మీ (సెస్ట్టిజ్‌ కోసం 
యూనెస్కో ఫియాస్కో అవాల్ఫిందే! 


ఒకే న్మద్ర్‌ = ఎన్నో కలలు 


రామదాసు:--నీ ఉపన్యాసం, నువ్వు ఏ పట్నంలో చదువు వెలి 
గించొవో ఆ పట్నవాసి అరవ సోదరుడి కియ్యి-ా 


విశ్వం:--బాగా అన్నావ్‌ 1 


(నారాయణ (ప్రవేశిస్తాడు, మెల్లగా సంచీలోంచి 
వడ్డాణం తిసి లక్షీ శబేవి కిస్తాడు) 
నారాయణ:--మిమ్మల్నోసారి  వీళ్ళితే. రమ్మన్నారండా-ఆ 


మీనాక్ష మ్మగారు. 
ఆతి 
లక్షి ] --ఏం, ఎందుకుట.....? 
నారాః-ామంచంస్పెన పండుకు నుండారండి దిగులుగా...... 
రామదాను:--అదేమికే--ఆ వడ్డాణం ఎక్కడిది ?-- 
లక్షి ్మ:--మందే, వా ళివళ్తకో చూపీంచాలం మొ పంపించాను, 
ర. కే 2 
మళ్ళా అందజేసింది. 
విశ్వం:--ఇకనేమమ్మా--ఎవరివి వారికి అందజెయ్యాలిగా. 
(శీని:లాపోన్సీ ఓసారి. వెళ్ళి రాకూడదకే. అమ్మా 
రామదాసు:--వల్ణకాదు. ఏ మొహం "పెట్టుకుని వెడుతుందిరొ 
సిగ్గుంఉడొదూ --గడప తాక,_డానికి వీల్తేదు. 
రి 0౧ లౌ లా 
రామయోగి:--ఆ నిషేధం నాకూ వర్తిస్తుందాండిా-బోలెడు 
"స్పెతీ  చెయ్యాలనుకుంటున్నాను, ఇంకేమిటీ "స్టెడీ 
చెయ్యడం, 
రానుదాసుఃలానీ క్కావల్సిందంతా నే చెప్పలేననా, 
(మహంతి ప్రవేశిస్తాడు.) 
రామదాసుః--ఏం మహంతీ, ఎల్జా ఉన్నాయి మీ కంపెనీ వ్యవ 
హారాలు? 


(మహంతి కొన్ని కాగితాలు చేతికిస్తాడు) 


మహంతి:---ఏం చెప్పమంటారు. మా ఐదుగురికీ ఉద్వాసన 
చెప్పాడు. 


విశ్వం:--పంచపాండవులకూనా--దుర్యోధనుడళే ఉన్నాడే ఎక్కు 
ఉడో---ఎందుకుట? 


మహంతి:--మేం మొదట్నుంచీ _ఉన్నవాళ్ళం,  రామదాసుగారు 
మమ్మల్ని మొదట్నోో థీఘుకున్నారు. వారే నియమించారు. 
కాంటాక్టులు ఇచ్చిందీవారే--ఇంక బిజినెస్‌ తనొక్కడే 
నడుపుకునే పరిస్మితి ఏర్పడింది గనక మమ్మర్ని భరించ 
లేడుట---అందుచేత  రావమదాసుగారి దగ్గరకే పొమ్ము 
న్నాడు, స్వామి. 

చూస్తి దూరంగా. పడేసి) విభజన 

రావల్సినవీ _ఇయ్యవల్సినవీ, నేనను 

మొత్తమే. తగిలింది. ఆడిటర్జని 

సంపుతాను కాగితాలు, 


రామదాసు:--(కాగితాలు 
లెక్కలు. మనకి 
కోలేదులా. పెద్ద 
పిలిపించి, నేనూ 

మహంతి:--రామదానుగారు ఇట్టా చేస్తారని కలలోకూడా ఎవ్వరూ 
అనుకోలేదు. 


గర్‌ 


రామయోగిః--అసలు మీకు కలలు కనే శక్తి ఉందా అని అను 
మానం, స్వప్నాలు కనడం సోమరికే సాధ్యం. మీరంతా 
కార్యశూరులు. _ కార్యానికి పూనుకోడంలో చిలిపితనం 
ఉంది. సృష్టికర్త _ ఊహా జగత్తులో కేళి సల్పక 
కార్యానికి పూనుకుని, లోకాన్ని సృష్టించి, వారి కాట్లా 
టలు చూసి వినోదిస్తున్నాడు. రెండు వందల మిలి 
యన్శ జనాన్ని కన్న భారతమాతక్కి కలలు కనే ఓపిగ 
ఉంటుందా మరి? 

రాధ;ః--అదేమిటి రామయోగిగారు--ఎందులోనో పడి కొట్టుకు 
పోతున్నారు? 


రామదాను;--ఏదో  అంటూఉంటాడు-ానేను మాతం అను 
కున్నానా మహంతీ--నే నింక బిబినస్‌లో లేను. విడి 
పొయ్యాను. స్వామితోనే చెప్పుగోండి. హాయిగా కృష్టా 
రామా అని కూర్చుంటాను. రామయోగి “సలహా 
(వకారం, సోమరిగా, 


రామయోగి:--సోమరిగా కూర్చుని స్వష్నాలు కనవుంటాను-- 
అందవ్నాన కలలు-ా 

లకి, శ్రాాకూర్చుంటే బువ్వెల్ళా వస్తుందీ-- 

మహంతి:లావారితో మాటాడి లాభంలేదు. మాకు నోటీసు 
లిస్తున్నాడు. మీరే ఏదో చెయ్యాలి, 


రామదాసు:---ఏం చెయ్యమంటావు. భాగస్వామిగా, కాం్యటాక్ట 
లిచ్చింది. నేనే కాదనను. అది రద్దయింది. ఇప్పు 
డత నొక్కడే యజమాని, కక్కర్మేకపొతో 
శే చేసే దేముంది! 

మహంతి:--అంతేన్సా మరి మార్ష్వం లేదంటారా, మీ రిచ్చిన 
కాం టాక్కులు మరి మూడు సంవత్సరాల వరకూ 
అమలులో ఉంటాయి. సంతకాలు "పెట్టింది మీరు 
గనక్క మీరే భరించాల్సి ఉంటుంది. 


బెదిరింపా 


అళని 


రామదాసు; ---ఇదేం 

మహంతి:--(బతిమాలుతూన్నాం--అది. బెదిరింపు కింద మాళ్యే 
పూచీమీదే అవుతుంది. (వెడతాడు) 

'శీని:లాఅవును. నాన్నా. మూడేళ్ళవరకూ నువ్వే "పెట్టగోవాలి. 


రామదాసుః:--నీ మొహం నీకేం తెల్సురా--ఫ్టీ డర్ని కనుక్కోనూ 
(సిద్బప్పు కాంబ్నె;, ఏసూబేగ్‌, కురియన్‌ వస్తారు. దిగు 
లుగా ఉంటార్యు 

సిద్ద ప్పఃలానోటీసు రిస్తారట. ఇంక పనిలోకి రానక్కర్మే 
దన్నారు, లక్ట్మ ్మఇస్వామి. మరి మీరే చూడాలి. 

రామదాసు:--అదంతా మహంళఠితో చేసే 
దేమీ లేదు. 

ఏసూబేగ్‌:--అట్టాగ్నెతే మేం బదగ్గలమా, మహరాజ్‌, 

రాజ్యాలు రర్సె చాలా క్రాల 

అఖిల భారత (వజా స్వామ్య 


మాట్ళాడొను, 


రామ యోగి;ః---మహారాజులు, 
మెంది. ఇది విళాల 
రాజ్యాంగం. 


ఖభాఠరతి 


విశ్వం:--నువ్వూరుకో నాయనా--వాళ్ళకివన్నీ ఏం తెలుస్తాయి. 

రామయోగి;--తెలియకపోతే, తెలపడం నావిధి, నా కర్త వ్యం, 

ఏసూబేగ్‌;---ఎవలో ఒక పీల్ణకోనం మమ్మల్నందర్నీ తీసివేస్తే, 
(బదకడం ఎట్ళాామీరు మీరు కఠిసి ఉండారిా- 
మా తప్పు ఏదన్నా ఉంటే దండించండిా-రోడ్ము 
మీదికి పోతాం. 


విశ్వం:---అదంతా మీ యజమానిగారితో చెప్పుకోండి. 


రామదాసు:లాతనేసిన బంగ్భా పీకెల్యుంచమని మూడు లోజులు 
'బ్నమిచ్చాను. 

ఏనూబేగ్‌:-ఎట్బాగ  పీకుతారు--మీరు. చె్పండి. అది పీకేస్తే 
మమ్మల్ని పనిలో ఉంచుతారా--? . 

రామదాసు:--మళ్ళ్లా ఏదన్నా కొత్తది పెడితే ఆలోచించాలి. 
(దాక్న వేద్దామా అనుంది. గవర్నమెంటువారు సాయ 
పడితే, ఇండ(స్పీయల్‌ ఎస్పేట్‌ పెట్టించారి. అదంతా 
నిదానంగా ఆలోచించి చెయ్యాలి. (పస్తృతం హుళక్కి. 

రామయోగి;--పోన్సీ నాదో సలహా ఉంది. అల్హా చేస్తారా? 


పాఠశాల? 





రాధ:---ఏమిటందదీ--వయో జనులకు 


రామయోగి:--ఓవిధంగా అదీ మంచిదే. కాని నా సలహా ఒక 
కర్మాగారం పెట్ట మని. 


విశ్వం:-- వేటిని తయారుచేసే కర్మాగారమూ కూడా చెప్పు. 
పరిశోధించే 


(మిగతావారు. నవ్వుతారు. రామడాసు తప్ప) 


రామయోగి;--సత్యాన్ని కర్మాగారం. 


విశ్వం ;- అదేమి టి--వేళాకోళమా ? 


రామయోగి:--కలలు కనడం నా వ్యాసంగం అని చెప్పాను కదు 
టండీ,. మీరుత్త కార్యశూరులు గనక, వాటిని అమలు 
జరిపే భారం మీది. మీరంతా డబ్బు, పలుకుబడి, పర 
సతి, అధికారం గలవారు. దేశంలో ఎన్నెన్నో నిర్మాణ 
కొర్యకమాలు, (పోజెక్ట్సులు, పారి శామిక కర్మకాండా 
కొనసొగుతూంది. కాని సత్యాన్ని తయారు చేసే ఫ్యాక్ట 
రికొని పరిశోధించే పరిశోధనాలయంగాని ఇంతవరకూ 
లేదు. అదెందుకు సెట్టకూడదూ అని. 


వేళాకోళం. 


రామయోగి:--క్ట మించాలి సిన్నిగారూ--కష్ట సమయంలోనే 
ఓర్పు, హాస్యదృష్టి, పనికొస్తాయి. మనల్ని చూసి మనం 
కాసేపు నవ్వుకో గలిగినవా క్నే ఉత్తమ శేణి మానవులు, 
ఇందులో నవ్వవల్సింది ఏమీలేదు. సొతా, ఫికాలో 
గాంధీగారు అట్టాంటి పరిశోధనాలయం నడిపి, కొంత 
కృషి చేస్తి సాధించాడు. సత్యాగ్రహం అనే వస్తువుని 
మార్కెట్టో "పెట్టాడు. అది ఈ నాడంతగా చెలా 
మణి అవడంలేదు. యుద్ద సమయంలో దాని విలువ 
తగ్గుతుంది, లోకంలో అన్నమానూ ఎక్కడో అక్కడ 


లకి శాశిప్పుడేమిటి నాయనా, 


యుద్ధం జరుగుతూనే ఉందీ గనక ఏ ఒకరిద్వరో 
తప్ప దాన్నికొనేవారు లేకపోయారు. పొట్టి (శ్రీరాములు 
తన (పాణాల నిచ్చి దాన్ని కొన్నాడు. అందుకనే గాంధీ 
గారు దరిద నారాయణుడుగా, అంగవ[స్తృంతో 
రంగస్థలం ప్పె కొచ్చి ల్నెవ్‌ల్సె ట్‌లో నిలబడ్డాడు. ఆ 
వస్తువుని జనం కొనడంలేదని తెలుసుకున్నాడు. దాన్ని 
కొన్నా, ఎల్బా వాడుకోవాలో తెలీక అది మూలపడు 
తుందని (గహించి, మరికొన్ని ఎక్కువ ధరలేని వాటిని 
మార్కెట్లో పెట్టాడు. మూడు కోతులు రాట్నం, 
టోప్కీ వగ్గెరాలు, అవి చలామణి అయిపొయ్యాయి. 
కుబేరుడ్డె నాడు ఆయన, 


రావుదాసు:---(నవ్వి) దాని ఫలితం ఏమిటో నీకు తెల్సుగా, కుబే 
రుణ్మి బీద (పజ (బదక నివ్వరుగా. నన్నో పదేళ్ళ 
బాటు. ఉండనీాా 


(ఏసూబేగ్‌, కాంబ్లై. ఏదో గుస గుస లాడుతూంటారు 


ఏసూబేగ్‌:--- మరిమాకు ఏం చెప్పారు? లక్ష్మ ్మృణస్వామి 
బంగ్బాకి నిప్పు ముట్టించమంటారా--మౌాడు లోజుల్నో 
పడగొట్ల కపోతే (కాంబ్లె నిప్పుపుల్న గీసి, ముట్టించే 

యు క షం. లు 

తతంగంచేసి చూపుతాడు, చిరునవ్వుతో) 

లక్షి ]:--ఇంకా నయం--ఏమిటి నాయనా మీ సలహా 
వాళ్ళ కొంపకి నిప్పు పెడతారూ? ఈ పాపం కూడా 
చుడతారా మా పీకలకి--బాగానే ఉంది సలహా, వెళ్ళండి, 


రామదాసు:---(పస్తుతాని 'కేమీలేదు.. వెళ్ళండి. 

ఏసూబేగ్‌:--ఎందుకు లేదో, మేం అడిగిచూస్తాం. (వెడతారు.) 
(ఇది జరుగుతున్నప్పుడు నారాయణ చిన్న గదిలో కెళ్ళి 

లక్షీ శ్రదేవిని రమ్మన్నట్టు సంజ్ఞ చేస్తాడు. ఆమె లేచి అటు 

యె ధ్‌ జా లా 

వెడుతుంది, ఒకసంబీ ఆమె చేతి కిచ్చి, అందులో ఏదో ఉంది 

చూడమన్నట్ళు సంజ్ఞ చేస్తూండగా అది రామదాసు గమనిస్తాడు) 


రామదాసు:--ఏమిటది నారాయణా--ఆ సంచీ ఏమిటి 
ఏమిటిదంతా? 

లక్షి ]వ--ఏదీ ఇంకా చూడందే--మీ చిరాకంతా ఈ నారాయణ 
మీదనా-ా 


(సంచీలో. చీటి తీసుకుని రా రాధా మిషనువాడొచ్చి 
నట్టున్నాడు, లోపలికి కెడదాం. 
(ఇద్చరూ లోపలి కెడతారు) 
రామదాసు:--ఏమిటది నారాయణా-ా- 
నారాయణ:--ఏం లేదండి-- ఆ బట్టల కొట్టువాడు--అదే ఆ 
గుజరాతీ మానికలాల్‌, బిల్భు చీటీ పంపించాడు. 
రామదాసు:--ఓన్‌  అంతేగదా--దానికింత రహస్యం దేనికి? 


నారా;--మీరు  కూక  లెడతారనీ...... 


[సశేషం] 


కోట. 


కలగూరగంప 





త్యాగవినోద విచిత్ర ప్రబంధము 


ల్‌ 


శ్రీ న్‌ జోగయ్యళర్మ 


ఆ,ధదేశంలోని వ్యక్తులూ, సంస్థృలూ తమ ఇచ్చ్భాశక్తుల 

ననుసరించి (పచురించినవి (పచురించగా, వెలుతురు 
లోని కొచ్చి ముదణ భాగ్యం పొందదగిన ఆంధ వాజ్మయ 
(ప్మకియలు చాలావరకూ ఇంకా తాటాకు (చతుల్నో ఉండి 
పోయాయి. తంజావూరి యక్ష్మగాన _ సాహిత్యం వాటిలో 
ఒకటి. ఆ రచనలలో కొన్నిటిని ఆంధ విశ్వకళా పరిషత్ను 
వారు యథావకాశంగా (పచురిస్నన్నారు. మిగిలిన వాటిలో 
రసవత్తరమ్మాన రచనలు ఇంకా కొన్ని ఉన్నాయి. అట్టాటి 
వాటిలో త్యాగ వనోట్‌ విచ్శిత (పబంధం ఒకటి. 

దీన్ని సంతరించిన. మహానుభావుడు శాహజీ. ఇతడు 
తంజావూరు. పాలించిన మహారా షు 'ర0డవ 
వాడు (168క--1 7120). నాయక రాజుల తరువాత తంజా 
పురాస్ట్రానంలో తెలుగు సం(పదాయూన్ని పరిరక్టించడమే కాక 
శాహజీ మాతృభాషయ్మెన మహార్యాష్ట్టంతో పాటు తెనుగూూ 
సంస్కృతమూ నేర్చుకొని, ఆ రెండు భాషల్నోనూ మంచి 
పాండిత్యం సంపాదించి, చక్కని రచనలను సంతరించిన కవి 
చ్యకవర్షి. 

ఇతని "ేరుమీదుగా. తెనుగులో సుమారు 23 యక్ష 
గానాలు. కనిపిస్తున్నవి. వానిలో కొన్నిటిని నాటకాలనీ, కొన్ని 
టిని (పబంధాలనీ పేర్కొన్నాడు. విష్మృపల్ధృక్కి శివపల్శకిి 
త్యాగ వినోద విచ్శితము అనేవి (ప్రబంధ 
నామాంకితాలు. తక్కినవి నాటకాలు. ఈవిధంగా కొన్నిటిని 
నాటకాలన్సీ కొన్నిటిని మాతం (ప్రత్యేకించి (పబంధాలనీ 
"పేర్కొనడంలో. అతని ఉద్దేశం ఏమ్మా యుంటుందో 
చూద్బ్చా 0, 

సంస్క్భతకవుల చమత్కారజనకముల్నె న రసవ(దచనల 
నన్నిటినీ, ఒక్క వాక్యాన్ని కూడా కావ్య (పబంధ శబ్బాలతో 
వ్యవహరించేరు. విద్యానాథుడు తన అలంకార రచనను “'అలం 


రాజులలో 


పంచరత్చం, 


ప మ గాం 5 | 
కార _పబంధీయం” అని పేర్కొన్నాడు. (పాచీనాంధ 
కవులు కూడా కావ్య (పబంధ శబ్బాలను పర్యాయాలుగానే 
వాడినట్టు తోస్తుంది. మధ్యాం[ధకవుల మ్యాతం శృంగా 


రాది రసాంచితమూ, _ ధీలోదత్తాది నాయక సంశోభితమూ, 
అష్వాదశ వగ్శి సకరిమూ లయిన కావ్య విశేషాన్సే ఆ 
పుంలో వాడారు. అది రాను రాను తెనుగులో రూఖథమ్నె 
పోయింది కూడాను. 

యక్థ్మగాన కవులు త్యతాపి శాహజీ్కీ చమత్కార 
జనకమ్మైన రచనా విశీషాన్ని--అందులోనూ. సంగీత సాహిత్య 


(పధానమ్మెన నాట్య విద్యా (వచురణమ్మెన విచ్శిత రచనను 
(వబంధ శబ్బంతో వ్యవహరించినట్ళు దొనికి 
ఉదాహరణం (సస్తుత (పసంగోపయుక్తృమ్నాన త్యాగ వినోద్‌ 


కనిపిస్తుంది. 
కూ 


విచిత (సబంధమే. దీని స్వరూప స్వభావాలను గూర్చి కొంచెం 
వివరిస్తాను. 

ఇది ఒక వివ్మితమ్మెన రచన ; అటు యక్షగాన ఫక్కీ 
కనబడుతుంది. నాటక విధానమూ ఉంది. అందులొ 
(చబంధ ధోరణి, సంగీత సాహిత్యముల (పాచు 
ర్యము, ఇన్ని (వ్యకియా స్వైవిధ్యములు (వదర్శించుటవల్ధనే 
దీనిని *విచ్శిత పబంధి మని (గంథకర్ష అంకాంత గద్యలో 
"పేర్కొన్నారు. 


ఇటు 
త (తాపి 


(గంథమంతా ఆరంకాలుగా విభజింపబడింది. ఒక్కొక్క 
నాడు (పదర్శనయో గ్యముల్టె న సన్నివేశాలు గాన్కి లేదా (పత్యేక 
(పత్యేక నాట్య సంగీతాది భరత విద్యా విధానాలు గాని ఆయా 
అంకాల్నో (పదర్శించబడడంవల్స ఆ విభాగం చేసీనట్టుతోస్తుంది. 
అనుస్యూతమ్మెన కథావస్తు వేదీ ఇందులో అ శ్ళేకనిపించదు. 


“ఇహ ఖలు చరాచర వందిత పాదారవిందే ! నిత్య మహా 
నందే ! కరకలిత వీణావాదనశీలే ! బాలేందుఫాలే [” ఇత్యాదిగా 
లలిత లలిత సంస్కృత పదబంధురమ్మైన చూర్చికలో దేవ 
స్తో్మతంతో (గంథారంభం కావించబడింది. భదకాళి నభా 
వర్శ్యన, నారదుని (ప్రవేశం, సలాముదరువూ అయిన తరువాత 
“అకరయంతు. సభాసదఃోి అని సూతధారుడు హెచ్చరిక 
చేస్తాడు... లటుస్నైె. “శులునారంద |! విద్యావ్నె పుణ్యాన 
సౌందర్యాతిశయేన నాట్య చాతుర్యేణ మయాసహ వాదం కర్షుం 
(తిజగతేహతోవాస్తి వద” అని భ్యదకాళి సగర్వంగా చెవ్సుకోగా, 
““శుణుదేవి, యధార్థ ముచ్యతే కా శాహేం( దపారిత చోళదేశే 
సకల _స్ట్యృలాధిక తారువ్యో శ్వేతార్యే త్యాగేకో నాట్య. చాతు 
ర్యేణ త్వదధికో వర్షృతే.” అని నారదు డామెకు సమాధానం 
చెప్పి రెచ్చగొడతారు. ఆ మాటకు దేవి; “శుణ నారద ! వాదే 
మమ అపేక్షా వర్షతే. వాదాయతం శీ ఘమానయి' అని పగ 
ల్బంగా (పతి సమాధానం యిస్తుంది. అంతట నారదుడు 
త్యాగేశుని వద్చకు వచ్చి భ్యదకాళి గర్యోక్తులను ఆ పరమ 
శివునకు వినిపించి అతణ్మి కల హోన్ముఖుబ్మి చేస్తాడు. ఈ సన్ని 
వేశమే భద్రకాళీ పరమశివులను భరతవిద్యయందు తమ బలొ 
బలాలు తేల్చుకోవాలనే పట్టుదల కలవారినిగా చేస్తుంది. 


గై 


భారతి 


అంతతో త్యాగేశుడు భ్యదకాళి ఆస్మానానికి వేంచేస్తాడు, 
ఇద్సరకూ. కొంత వాగ్వాదమ్మెన తరువాత, దేవ--రాజ-ా 
ద "భేదాలచే నాట్యం (తివిధమన్నీ వాటిలో రాజనాట్యం 
చాలా. (పశస్తమూూ బహువిధమూ అన్సీ దానికి లక్ట్మ సంగా 
శీ శౌాహజీ రచించిన “త్యాగ వినోద విచ్శిత (పబంధా” న్ని 
నటించి చూపీస్తాననీ భ్యదకాళి (ప్రగల్బాలు. పలుకుతుంది. 
ఆ మాటలు విని ఆ నట చ్యకవక్ని నవ్వుతూ; ఓ్‌భవతు, 
తస్మిన్‌ పబంభే మమాపి పరిచయోస్ని. అపళ్యం భవద్చి 
స్పృత్‌ పదవ్యనీయం. మయాపీ (పదర్భ్యతే” అని సమాధానం 
చెప్పగా, ఆమె తన తొర్య తిక విద్యా న్న పుణ్యాన్ని (పదర్శిస్తుంది. 


త్యాగేశుని  అఘటన ఘటనా సామర్శా ్య్యన్ని వివరించే 
మహార్యాష్క్ట దరువును ఆదితాశంతోన్తూ _ సంగీతకలాపాన్ని 
వివరించే (పబంధదరువులను సూళొది తాళాల తోనూ 
శంకరాభరణంలతో వినిపింది, (శీరామచరి (తను అధ్యాత్మ తత్త సంతో 
సంపుటీకరించి సౌర్మాష్ట్ట రాగంలో ఒక పదాన్ని అభిన 
యించి (పదర్శించడంతో (పథమాంకం పరిసమాప్త్రమవుతుంది, 


వినాయక (పార్చనతో ఉప్మకమింసబదిన ద్వితీయ 
తృతీయాంకాలు రెండూ భ్యదకాళి (పదర్శించిన స్వరూప 
అను పేరుగల దరువులతో నిండి యున్చవి. వీని లీలలు 
స్వభావాలను గూర్చి నారదుడు. శిష్యునకు ఎస్బటికష డే విన 
రించి బోధిస్తున్న తీరు కూడా గోచరిస్తుంది. వీనిలో పర 
(భామకధాతు చ్యితలీల, పంచతాళ (పబంధలీల, ముక్తపద 
స్త లీల, అత్యుక్షి శబ్బ చితలీల, చతుర్దశ భువన అను 
రాగమాలిక్క బహు భావాను. కమం, ఏకశబ్బ (ప్రాస భిన్నార్బము, 


లుస్త _పదవర్డ్మన, మణి(పవాళము, విపరీత పళ్ళు, చితఫల 
(వదానము, చతుర సజాతి దిగ్గజ సంఖ్యానువర్షిత 


పబంధలీల, నిందాస్తుత్కి విద్వత్‌ (పశ్న అనే దరువులు 

(వధానంగా "పేల్కొనదగ్గవి. కొన్ని దరువులకు స్వరకల్పన 

కూడా ఉంది, వీనిని విమర్శించి చూడగా కవి తనకు గల 

శబ్బాలంకార (పావీణ్యాన్సంతా చిత విచిత రాగతాళాదిగతులతో 

సంగీత సాధనగా ఉపయోగించుకొని, అక్సరరూపమ్మెన నాద 
షష 


త్కరింపజేసుకున్నాడా అనిపసు _౦ది. 


(బహ్మాన్ని సొక్టా గ్‌ 
నాలుగో అంకం మళ్ళీ గజానన (పార్ణనాత్మకమ్నెన 
సంస్క సతగీతంతో ఆరంభం అవుతుంది. ఇది ముక్త పద 


(స్త లీలాదరువుగా సేర్కొనబడింది. తరువాత సురటి 
రాగంలో అంతర్జాపిక్క  రేగుప్పి తో బహిర్మాపీక్క కల్యాణిలో 


కుసుమ సుకువూరాంగి, పంతువరాళితో ద్విిపాస రతిరణ సవృ 
దరువు, హిందోళ వసంతంలో విషమ సమస్యాపూర్మ (కమా 
లంకారము, మధ్యమావతిలో సర్వాంగ సఫల---భోగినీ సంవాద 
ములు కల్యాణిలో అనూఢథా-వూ శొత్వవాదములు నాదనామ 
(కీయలో సొంగ పతంగ తులిత మృగాంగ సుందర్కి. బేగడలో 
'షడ్చాషా భిన్న చరణము అనే. దరువులు (పదర్శించి భదకాళి, 
సవ్యాపసవ్య సమపడ లీలను రేగుప్తితలో అందుకొన్ని (కమంగా 


రాగాంతర కల్పన చేసి సురటిలోనికి విన్యసించి, (తికాలము 
లలో సప్పృతాళములతో విస్తరించి, వివిధ రీతులతో అడీ పొడీ 
వినిపిస్తుంది. ఈ సందర్భంలో తురంగలీల రాజచూడామణి, 
మదన, వీరవి్న కమ, హంసనాద్క అనంగ, జయశీ మొదలె నవి 
అంతుతాళాలుగొ ఈ అంకం ఛివర 
శౌహజీ : “*సకలభాషా కవన నిర్వాహక యశఃకర్పూర సారక 
రండవ తృద్మజాండః అని తన్ను గూర్చి చెప్పుకున్నాడు, 


"పేర్కొనబడ్డా ఫు 


పంచమాంకంలో భ్యదకాలీ త్యాగేశుల వాదోపవాద 
రూపమ్మెన కథావస్తువు మళ్ళీ కొంచెం. గోచరిస్తుంది. 
ఇందులో ఏక, ద్వి, (త, చతుః పంచాక్ట రాత్మకములగు దరు 
వులు శృంగార సన్హైరాగ్యాలను వేర్వేరు రీతులలో (వబోధించేవి 
ఉన్నవి. వీనిలో కొన్నిటికి త్యాగేశుడు “స్వరజతి వినిపింపగా 
వానికే. భ్యదకాఖీ రమారమి 
ఈ అంకం చివర “సవ్యాపసవ్య భిన్నార్భదరువూ” “సర్వ శబ్బార్భ 
తాళ్యతింశ న్ననరత్న (వబంధలీలా" (పదర్శింపబడ్డాయి. వీనితో 
మొదటిది భాషాద్వయ అర్బద్వయ రాగ 
ద్వయములతో స్వర మొక్కటిగో అనులోమ, (పతిలోమ 
(స్మ్యకియలలో (పదర్శింసబడింది. రెండోదాన్ని విన్యసించే సంద 
ర్భంలో సింహలీల, హంసలీల, మర్శికామాద, అంతర కీడ 
తురంగలీల, దీపకం మొదల్సెన రాగాలూ, కుడక్క, ముకుంద, 


వినిపిస్తుంది. 
షు 


1. ఖ్‌ 
స్వరసాల్ను 


సరళగతియంటు 


షట్వ్పితాప్పుత, సంపద్వేష్టృ, బసవశంకర,  హనుమత్కుంభము 
మొదల్సెన తాళశాలూ పేర్కొనబడ్డాయి. “రస శివాఖ్య సమపద 
లీల ఉత్తర (పత్యుత్తర దరువు తో ఈ అంకం పరిసమాప్త 
మవుతుంది. 


“సమను(కమ తిమూర్తి వందనలీలా సమర్పణదరువ్వు 
పంతువరాళి రాగంలోనూ _ ఆదితాళంలోనూ ఎత్తుకోవడంతో 
అవుతుంది. ఇందులో కవితా లతా 
సంపూర్ణ _ పొద్దెక యమకము, 
అనేక కోశ శబ్బార్ధ సంయగహణ పదార్భమూూ. భావ నిగూఢ 
వ్యంగ్యార్జ మూూ అంళ్య స్వరద్వయ సమవర్శార్భ ము పడ్డెక 
దేశాక్ట రాన్యార్భము, (కమసప్ప్ట స్వర వర్మ లీల సవా పసవ్య_ భాషా 


అలోఅంకం ఆరంభం 


సుమవామోద 1(పకటనము, 


ద్వయ దరుద్వయ తాళద్వయ లీల అనేవి ముఖ్యంగా పేర్కొన 
దగ్గవి.. పరమశివుని *“దండపొద తాండవం”. వివిధ స్వరకల్పన 
లలో (పదర్శించిన అనంతరం భదకాళీ త్యాగేశుల వివాహ 
మంగళంతో (గంథం పరిసమాప్ప మవుతుంది. 


ఇందులోని _దరువులూ చూర్ష్మికలూూ (ప్రసంగాలూ 
చాలావరకూ సంస్కృత మహారాష్ట భాషలలో రచించ 


బడ్డాయి, మధ్య మధ్య అరసము, తెనుగూూ కన్నడమూ కూడా 
ఉపయోగింపబడ్డాయి. దరునులను వేర్వేరు భాషలలో 
వివిధముత్నైన  రాగతాళ భేదాలతో. విస్వరించి (పసరించడం, 
ఒక్క దరువుతలోనే అనేక భాషలతోపాటు రాగతాళ న్నై విధ్యాన్ని 
(వదర్శించడం, ఆ రచనతో అనులోవు, విలోమ (వ్యకీయల 
నేర్చరచి స్వరకల్పనలు కూడా చూపడం, _ శబ్బాలంకాలర 
వ్వైచితీ (పదర్శన మొదళల్సెనవన్నీ చూడగా శాహజీ కేనఆ 
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శలగూరగం౦ప 


చోళ సా్యమాజ్యాధినేతగానే గాక్క సంగీత సాహిత్య చ(కవర్తిగా 
కూడా గోచరిస్తాడు, ఇందులో ఉన్న భరత విద్యా పష్మకియా 
న్హైవిధ్యాన్ని నిదానంగా పరిశీలించి చూస్తే ఈ (గంథం 
యక్థృగానాల్‌! పనే కాదు, మొత్తం ఆంధ వాజ్మయంల్‌ రోనే 
అపూర్వ రమణీయంగా కనిపీస్తుంది. 


(ఆలిండియా రేడియో విజయవాడ కేం (దమువారి 
సౌబన్యముతో) 


తగ్గంతున్న తారలసం ఖు 


తెరమీద సాటిలేని “పియుడుూోగా ఉంటూ ఉండడం 
వల్ట మీ కేమనిపిస్తున్నదని ఒక విలేఖరి క్సార్‌ గ 'గేబుల్‌ను 
అడిగాడు. “అది (బతుకు తెరువ అని ఆయన ముక్త 
సరిగా సమాధాన మిచ్చాడు. తన స్ఫూడియోకి అది (బళుకు 
తేరువు చూపించిందని కూడా ఆయన ఛెప్పి ఉండవలసింది. 
ఎందుకనం "టే నేడు నటులనేవారు కొద్చిమంది. వారిలో ఈ 
అపరూప లక్షణం కలవారు బహు కొరద్చిమంది. అందువల్డ 
ఆ లక్ట్మణాన్ని ఉపయోగించుకున్నవారికి అశేష లాభాలు (పాప్హ్‌ ౦ 
చాయి. 


1920--30 సంవత్సరాలలో ముఖ్యంగా హాలీవుడ్‌లో 


సినిమా పర్మిశమ ఒక రూపం పొందింది. అలా రూపం 
పొందడానికి “తారలను తయారు చేస్తి (పజలకు చూపే పద్దతి” 


కారణమైంది. నూతన కథా (పదర్శన పద్దతిలో స్టెపుణ్యం 
గల నటుణ్మి తీసుకు రావాలనేది (ప్రాధాన్యము. కాదని పెద్ద 
"పెద్వ ఫిల్ము నిర్మాతలు తెలుసుకొనడం జరిగింది. 

లోజు లోజుకూ "పెరుగుతున్లు (పేక్షకులను ఆకర్షిం 
చేది కేవలం తారల రూపు రేఖలు అని తేలింది. నటనా 
శక్తి లేకపోవడం ఒక లోటుగా కనబడలేదు. ఎందుకనం కే 


చిన్న చిన్న “టేక్స్‌” ద్వారా సన్నివేశాలను గుది గుచ్చే వింత 
పద్దతిలో ఫిల్ము తయారు అవుతుంది. అందువల్ధ ఆ (కమంలో 
నూతన నటునికి డ్నెరెక్టరు. (పతి సన్నివేశంలోను మార్ష 
దర్శకుడుగా ఉండ్కి అతనిని రూపొందించడానికి అవకాశం 
కలిగింది. ఈ విధంగా నటనా చ్చిపుణ్యం అనేది తక్కువగా 
ఉన్న వారిలో కూడా తారల ౨క్యణాలు తయారు చేయడానికి 
సాధ్యపడింది. 


(ప్రథమంగా. స్ఫూూడియో అధిపతులను ఎదుర్కున్న 
సమస్యలు ఒకటి--తార లక్టణ మేమిటి? రెండు -- 
మొదటి. దానికన్నా ముఖ్యన్నె నది-- దానిని అసలు కనుక్కోటం 
ఎట్మా, గుం ఈ (వశ్నలు ఫల్కు పరి(శను పుట్టినప్పటినుంచి 
పీడిస్తు న్నవే. న్నెపుణ్యానికి లోటు ఎప్పుడూ లేదు. పోతే, న్నైపు 
ణ్యాన్ని గుర్తించగల న్నెపుణ్యమే లోపం. 


'60డు. 


తారత్వం నిర్వచన చేయడానికీ (పయత్నించేముందు 
నటునికి లేక కునికి మధ్యగల బాంధవ్యాన్ని (గ్రహించడం అన 
సరం, ఈ సంబంధం సన్నిహితమ్మెన వ్యక్తిగత సంబంధం. 
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అందుకని నాటకం (పదర్శించేటప్పుడు సహృదయుళల్షెన క్ట 

కు ల 
కులు నాటకం జయ పదమవడానికీ తోడ్పడతారు. క్ష 
కుల ఉత్సాహము రంగస్థృలంమీద నటులకు ఎంతో ఉత్తేజాన్ని 


(0. 
ఇస్తుంది. (సేక్టకుల ధోరణిని బట్టి నటుడు తన నటనా 


విధానాన్ని దిద్చుకుంటొడు. 

అయితే. సినివమూ నటునికి అలాంటి వీలులేదు. అతను 
తన నటనంతా నిర్బీవమ్మెన కెమెరా కన్నుముందు (పదర్శిం 
చాలి, అది ఏమనుకునేది చెప్పదు. 


కాబట్టి సినీ నటుడు తాంగా (వకాశించాలం కే నిర్శీ 
వము్శు వర్మ రహితము అయిన తెరనుండి తన వ్యక్తిత్వాన్ని 
(పేక్టకుల మీవ  (పసరించి, నాటకంలో రంగన్థృలంమీద 
నటునివలె పేక కులకు తనకు మధ్య అనుబంధాన్ని సాధించాలి, 
“అవిడ కెమెరాను పెళ్ళి చేసుకుంది” అని మార్మిన్‌ మనోను 
గురించి మాట్టాడుతూ స్పెబిల్‌థారం డ్చేక్‌ అన్నాడు. దీనిని 
అర్భం చేసుకుంటే ఆవిడ స్టెకి రావడానికి కారణం తెలుస్తుంది. 
ఆవిడకు కెమెరా కేవలం జీవ రహితమ్నెన యంత పరికరం 
కాదు. అమె కమెరాను (పియుడుగా భావిస్తుంది, (పజ్నా 
వంతుల్నెన డ్చెరెక్టర్ను కూడా తరచు ఈ విషయం (గహించ 
లేకపోతూ ఉండేవారు... స్తెట్టుమీద బాగాలేని అమె నటన 


తీరా తెరమీద "సీసరికి ఎంతో బాగా ఉండడం జరిగేది, 


కెమెరాతో ఈ విధమ్మెన అనుబంధం పెద్ద తారలంద 
రికీ ఉండేది. ఈ నైపుణ్యం చాలావరకు న్వతహాగా ఉంటుంది. 
అందుకని తారగా వికసించే లక్షణం అసాధారణ సౌందర్యవతు 
లలో ఉన్నప్పటికి వెంటనే. గుర్తించడం కష్టం అవుతుంది. 
కెమెరాతో వివాహం వెంటనే నిశ్చయించడం జరగదు. 


న్‌ు చరి(తలో "పేరు పొందిన "పెద్ద తార లెవ్వరూ 
ఒక్క రోజుల్‌ లో పసిద్ది కెక్కలేదు. చార్మీ చాస్టీన్‌ మేరీ పిక్‌ 
ఫర్మ్‌, మ వాలెంక్షై న్స్‌ (గేటాగార్నా మొదల్షెన 
వారు మొదటినుంచి ఒక్‌ గాక్కటీ నేర్చుకున్నవారే. మొదటవచ్చిన 
చితాలలో చాప్టిన్‌ ను చూచినవారు ఎవ్వరూ అతన్నిహాస్య నటునిగా 
అనుకోలేదు. జూనియర్‌ (స్క్‌ప్పు రైటర్‌ జూన్‌మాతీన్‌ 
అకస్మాత్తుగా కండ 0386060 అనే చిితంలో 
నాయక పాత ఇచ్చేవరకు రుడాలృ వాలెంస్నెన్‌ ఎక్‌ (స్టాగా 
పని చేస్తూ ఉండేవాడు. ఆచిితంతో విశ్వ విఖ్యాతుడ్డె నాడు, 

కాబట్టి న్నెపుణ్యం అనేది స్వతహాగా ఉండేద్దెనా 
సాధనచేసి సాధించవలసినదే. ఆమెరాతో ((సేమబంధం మొదటి 
క్షణంలోనే పడదు, కాని అది సాధ్యము అని తెలిసినప్పుడు 
ఆత్మ విశ్వాసం అనేది కలుగుతుంది. నటునికి ఒక విధవ్నెన 
బరువు తీరినట్టు అనిపిస్తుంది. స్వాభావికమ్నెన అతని వ్యక్తి 
తము ఒయటపడి (వకాశిస్తుంది. స్వతహాగా ఉన్న సన్దెవు 
ణ్యము. వట్టి సాధనతో వచ్చిన నె పుణ్యంకం మె ఎప్పుడూ 
బాగా ఉంటుంది. ఇలా అనడం అన్యాయం కావచ్చు! గ్యారీ 
కూపర్‌ కెమెరా ముందు ఏమీ నట్టించినళ్ళే ఉండేవాడు 


భా 


కొదు. అలా చేయాలని ఛార్శన్‌ లాటన్‌ ఎంత (పయత్నిం 
చినా తనకు రాదని తెలుసుకున్నాడు. లాటన్‌ చివరదాకాకూడా 
'మెరాతో యుడ్భం చేశాడు, నాటకం నటుడు కాబట్టి 
వారా ముందు హోరు "పెట్టి నటించేవాడు. అందుకని 
కెమెరాతో అయనకు స్నేహం కుదరలేదు. ఎప్పుడూ అతిగా 


నటించేవాడు.  గ్యారీకూసర్‌, మారిన్‌ మనో లాంటివారు 
శవెరానుందు నటించేవారు కాదు. కాని వారి పద్దతి అప 
యత్తంగాను, నిర్నుష గాను. ఉండేది, 

04 టబ 


వారి విజయానికి కొంతవరకు డ్చెరెక్టరు (పావీణ్యత 
కారణమని చప్పాఠి, చాలామంది డ్డ రెక్ట్రర్భు స్వంత అభి 
(పాయాలువున్న పెద్ద నటులకు బదులు, అదివరకు నటుడు 
కాకపోయినా, అతనిలో ఏకాస్త న్నైపుణ్యం ఉందనుకున్నా చారిని 
తీసుకొనడానికి ఎక్కువ ఇష్టృపడలారు. తారగా "పెరిగే లక్ట్యణంఉన్న 


సటుడు, 
పడీ 


తనకి నటనా 'వాఠుర్యమ తక్కు వ అనే భావనలో 
గురించి పాఠాలు నేర్తు స్పకొసడం మొదలిడితే, 
వచ్చే ఫరితం ఎర్జిస్తుడూ. బాగా ఉండదు, ఎందుకనం పే స్వత 
నడువు 


నటనను 
హాగాఉన్న న్నెప్పుణ్యం పాత్య పుస్తకాల నిబంధనల 
ఠిగిపోతుంది. మారిన్‌ మనో 
ఇ ॥ 
బంధసలకుులొలనక్కు, వాటిసి ధిక్కరించి 
ఉన్నారు. 


విషయంలో. ఇలొ జరిగింది. 


ళ్‌ 
స్‌ 'స్టెకి వచ్చినవారు 
య. 


లం గరిట 
కొంగల ని 
అంలం ణం 


నారికోవున్న 
తప్పకుండా 
ఎప్పుడూ ంపబడురుందనీ, 
ఉంచడం. సాధ్యం కాదనీ అనే తీయని నమ్మకానికి ఆధారం 


ఎలా 


స్పెకి రావడానికి అదృష్ట 


(పతిభ అనేది చివరక్త్‌ 


తారా 6 కణం 
మనేది 


రా 
సస 


చేసు ంది. 
నై 


గర్‌ న (పతిభను అణచి 


0 
కూ 


నిజమ్మె 


లేదు. మహామహుల్షె న కళాకారులు ఎవ్వరికీ తెలియకుండా 
తిండిలేక బాధసడ్నారు. ఉత్క గ ఎస్పన్నోన నవలలు పద్యాలు 
ఎవ్వరికీ తెలియకుండా పటు. | పజాభిమానం అనేది 


రావటల తరచు తగిన సమయంలో పుట్టినప్పుడే లభిస్తుంది. 


ఈ నూ,తం సినిమా విషయంలో 
న 
స్మ్తంది. చార్జీ చొప్టీన్‌ సరియ్నెన కాలంలో 


ముఖ్యంగా వర్తి 
వచ్చాడు. ఆయన 


హాస్య నటన ముఖ్యంగా కం ౦టితో చూచి అనందించవలసినది. 
శబ్బాని నికి. ఎక్కువ (వ పాముఖ్యత లేదు, టాకీ రానికాలంతో 

ఆయన ఉన్నత శిఖరాలకు వెళ్ళాడు. సాం పదాయంగా వచ్చే 
ఉత్తమ నాయకుని ప్యాత (స్తీ జనానికి విసుగు కలిగించే 
కాలంలో రుడాల్స్‌ వాలెన్‌ శ్నెన్‌ను ముందుకు తీసుకువచ్చారు. 


(పేను, చమత్కారంతో కూడిన ఆతని అధునిక రసికుని 


పాత వారికి నచ్చింది. 
తర్వాత అనేక సంవత్సరాలకు జేవ్స్‌ డీన్‌ నచ్చడం 


ఇది మలొక రకవమ్మెన అభిరుచికి నిద 
యువకులలో వచ్చిన తిరుగుబాటు 


మొదలు పెట్టా డు, 
ర్శనం. యుదానంతరం 

ణు 
భావనకు ఈయన పాాతలు (పతినిధులుగా రూపొందాయి 
అందుకని అమాంతం తారాపథాన్ని అందుకున్నాడు. 


రతీ 


తారకు (పేక్ష కునికి బలియమ్మెన బంధం ఏర్పరు 
స్పుందని సినిమాను తరచు ఖండిస్తూ ఉండడం జరిగేది. 
కాని ఈ బంధం దేనికీ తోడ్పడకుండా ఉంది. అందుకని నేడు 
చితా లలో వాస్తవికతను పచ్చిగా చితించడం జరుగుతోంది. 
ఈ పద్ధతిని అనుసరించేవారు. చివరికి తప్పు చేశామని విచా 
రిస్తారు" ఎందుకనం పే సినిమా కథను చెప్పడానికి ఒక సాధనం, 
కథ అనేది అనాదినుంచి ఎప్పుడూ. వాస్త్రనికతనుంచి తప్పించు 
నడానికే సాధనంగా ఉపయో గపడింది. గొప్ప వనుకున్న 
(పేమ. గాథప్క సాహస పరా కమములతో నిండిన కథలు వాస్త 
వికతనుండి తప్పించేవే, యుగ యుగాలుగా మామూలు మనిషి 
బాధ పడేది తన బీవిచం దు!ఖ దౌర్జన్య భరితవ్నె 
నిస్సారంగా ఉన్నదని. 
దని సినిమాను నిరసించేవారు 
న్నారు, గత దశాబ్బంసప్పెగా సి 


న 
మె 


నికాదు, 
కాబట్టి వాస వికతనుంచి మళల్ళిస్తున్న 

క. మరవిపోతు 
పరి[శమ నానాటికీ తక్కువ 
ముసృృయ్‌ ఏళ్ళ 


వెంటనే ఒక డజను తారలపే 


నిష యాన్ని 


సినిమా 


మంది. తారలను తయారు చేస్తున్చది. 
(కిందట అయితే ఎవ్వర్నెనా 
ఆ ష్‌. 
చెప్పేవారు. ఇప్పుడు వారి సంఖ్య వేళ్ళమీద లెక్క పెట్టవచ్చు. 
ఎలిజబత్‌ ఇ్నెంర్క్‌ ఆడరి సే హేబ్బరన్‌, బర్మోట్స్‌, (గగరిసెక్‌, 
ఉన్నారు. వీరుకాక మరికొంత 


ఏ ఫిలింలో నటించినా ఆ ఫీలిం 


మార్చిన్‌ (బాండో 
ముంది సేర్చు తట్మవచ్చు. వారు 
(పదర్శించినపుడు. హాలు నిండిపోతుంది. కాని వీరి కోవకు చెందిన 
వారి. సంఖ్య (కమంగా సన్నగిలుతోంది. 

రోజులలో మె టోగోల్వ్‌విన్‌ మేయరు 
కంపెనీవారు పనికివసా 9 రనుకునేవరికోసం, ఎంతో 


ధనం వెచ్చించి తిరిగేవారు. స్మామాజా అను పోరిన ఈ కంసె 
నీలు దిగజారడంనల్న ఆ పనిని విరమించుకున్నాయి. వారికి వెనకటి 


నూ[ తం 
[| 


వెనుకటి 
తారలుగా 


డబ్బులేదు. ఓ్పలేదు. 


గౌత్సు పొత 


వయసుఃీ మళ్తురున' వాం నా అదృష్ట వ 
[ శస. య హ్‌. క్ట. షా అవాలి 
వారు ఇంకా ఉన్నారు, వారి నటనా కౌశల్యం మొక్కపోకుండా 


ఉండి మనకు లభ్యమవుతున 


నటన అనిపించకుండా ఉండే సద్దతిని మొదట, బహుశ్మ 

విల్‌ లోగార్భు (పారంభించాడు. దానిని  గారికూపర్‌ బాగా 
"పెంచాడు. "స్పెన్సర్‌ ట్‌! గ్‌ జేమ్సు సీ వర్ను ఈ పంథాను ఇంకా 
వీరి నటన చూసి ఆమెరాముందు ఉన్నా 
తోచదు. నిర్మాణ పద్దతులలో అద్భుత 


అనుసరిస్నన్నారు. 
మనే అనుకునాట్ళు 
మ్మైన వాటిని సాధించినా పూర్వముండే అభిరుచి, అభిలాష 
ఇప్పుడు కొంతవరకు అంతరించాయి. వాస్తవికత అనేది వచ్చి 
ఆడంబరానికి స్థానం లేకుండా చేసింది. ఆకారణంగానేమో కొత్త 
తారలు రావటానికి తోడ్పడటంలేదు. పెద్ద సీనిమానటి 
అని ఎప్తఎడ్జెనా ఎవ్వర్షైనా ఉన్నారా అంళ్రే, గ్నోరియా స్వాన్‌ 
సన్‌ పేరు చెప్పి తీరాలి. ఆవిడను నీవు ఎప్పుడో వెనక పెద్ద 
నటీమణివి అని ఒక రన్నారు. ఆవిడ దాని కిచ్చిన (కింది నమా 
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కలగూ 


ధానం అక్ట్మరాలా నిజమని అనుకోవలసి వస్తున్నది. “నే నిప్పుడూ 
"పెద్చ నటినే. కాని తీసేచితాలే చిన్నవి?” 


(లండన్‌ “ఖమ్మ” సౌజన్యంతో) 
గీతాంజలి: నోబెల్‌ బహూావంతీ 
సువ క్ట తృవము 
శ్రీ వాత్సవ 


(పపంచ సాహిత్యములో (పథమ బహుమతి యన 
దగిన నోబెల్‌ పురస్కారము ఒక భారతీయ రచయితకు లభించ 
డం అపూర్వం. నాటికి నేటికి ఈ మహాసన్మానము. పొందిన 
గౌరవము ఆ రచయితకి మా్యతమే దక్కినది. ఆ పురస్క్పతి 
పొందిన కవి రవీం(దనాథ ఠాక్రూర్‌, అఆ బహువుతి ఆయ 
నకు లభింప జేసిన కృతి “గ్‌ శ్రాంజలి. ఇది జరిగిన ముహూ 
రము 1913 యే భ్నెయేండ్ల (క్రితం 
భారతీయ కవికి (సథమ శి 
గౌరవమిచ్చిన ఈ నోబెల్‌ బహువుతి (పదానము ఈ నెలలో 
సువర్శోత్తవము జరుపుకొనుట. శ్యాంఘింప వలసినదే. 


నవంబరు 13. 
(పపంచ వాజ్మయములో 


రవీం। దుడు తన కవితాగానము చేసినది *వంగభాషిలో, 
1911 నుండి రెండు సంవత్సరముల వరకు ఆయన రకరకాల 
గీతములు రచించి గానముచేసికొనేవాడు. వానికి సంగీతము 
యేర్చరచుకొని, 
“స్పై వేద్య 
వా. ల్లి. 


కూడా తానే / పార్ట్యనా సమయంలో 
స 


ఈ పాటలు పాడుకొనేవాడు, “ఖే్యయి.. “గీతాం 

జల్సి”  “గీతమాల్య' మొదలయిన  సేరులుంచి తన ఇష్ట 

డ్చెవమునకు సమర్పించి, నిర్హుణ పర బహ్మ కీర్తనలుగా 

ఆ పాటలు పొడుకొనేవాడు. ఈ పాటలలోనే కొన్ని 
లో 

చేసి తన మనసుకు నచ్చినవి ఇంస్టీిషపు వచనములోనికి 

చేశాడు. 


ఎన్నిక 


అనువాదం 
లఅందన్‌లో 


పరిచయం 


దఉ్‌ండగా 
కఠిగింది. 


గురుదేనుడు 


ఆయనకు 


ఆ సంవత్సరం 
కొందరి కవి మి(తులతో 
వారి సమక్షంలో తన వచన గీతికలు చదివి నినిపించాడు. 
ఆ నాటి కవితా గోష్టిలో పాల్నొన్నవాగు సిద్ద చిత 
కారుడు రో ఢిన్‌ స్టీన్‌, 'పసిడద్ద కవి డన్య్యూ, బి. ఈట్స్‌. 
ఈ పద్యాలలో భావాలు, శబ్బచిితాలు ఆలోచనా ధోంణి 
ఆ నాటి గోష్టిలో పాల్గొన్పు వారికి అపూర్వముగా కనిపిం 
చాయి... వీనిని వెంటనే పుస్తకముగా మాక్మింన్‌ కంపెనీ 
వారు. ము(దించి ఇంగ్సీషులో (పకటించారు. నవంబరు 
మాసంలో అదే సంవత్సరం రవీం్యద కవీం(దునికి నోబెల్‌ 
బహుమానం (_పకటించారు. భారతీయ కవి కిట్టి పారితోషి 
కము లభించడం నాటికి నేటికి చరిితాత్మకంగా నిలిచి 
పోయింది. 


క్షే 


ఠగ౦ప 


“గీతాంజలి అంగ మూలములో 103 గీతికలున్నవి. 
అవి యన్నియును. (పార్టనా గీతముల వంటివే. ఆ, పార్ట 
ాపియుడు (పేయసిక్కి (ప్రేయసి తన మనోనాథునకు చేసికొన్న 
వినతివంటిది. ఇట్టిది మన దేశంలో వారికి (కొత్తకాదు. 
ఇక్కడ చ్చెతన్య వుహా(పభువ్వు వల్బభాచార్యులు మున్నగు 
వారు (వబోధించిన శుద్దాడ్డె త మతములోని, (పకృతి-- 
పురుష సమసయ దృష్టి యున్నది. అదే రాధాకృష్ణ (పేమ 
గాను, పార్వతీ పరమేశ్వర పొరమ్య'ుుగాను భావించుకొంటూ, 
ఎందరో భక్త కవులు పాటలుగా పొడుకున్నారు. విద్యాపతి, 
ఛండ్షీదాస్‌ వంటి కవులు. కీర్షించిన *పదావళి రవీం(దు 
నకు పరిచితమ్మెనవే, కబీర్‌ పాడిన పాటలు ఆయన స్వయంగా 


ముచ్చటతీరునట్బుగా అనువాదం చేసికొన్నాడు. అదిగాక వంగ 


దేశంలో పల్ళివాళ్ళు, జానపదులు పాడుకొనే భాటియాలీ 
“బావుల గీతాలున్నవి. రానుదాసు.. కీర్తనలు, తత్తముల్ప 
ఉన్నవి. ఇవన్నీ గురుదేన్సనికి కంకన్థృమే. ఈ పాటలు ఆక 


థింపు. చేసికొని తన గొంతు విప్పి ఈ వరుసలలో, ఈ బాణీ 


లలో (కొత్త పాటలు పొడుకొన్నాడు. అందుచేతనే ఈ పాట 
లలో పాశ్చాత్య లోకానికి ఎంత మా, తము పరిచయంకాని 


విగూథ సంకేతాలు, మార్మికతలు ఛాయా రహస్యములు గోచ 
రిస్తాయి. సము ద సంగీతము, (వళయ వర్శర్యాతి, నావ 
లలో (పయాణము, నిత్య పథిమని దూరయా[త ఇలాంటి 
నెన్నో వస్తాయి. (పేయన్సీ "పేదటుటీరము, (సేమికుని 
చరణ ధ్వనుల మౌన సంగీతము, దే ఆరాధన, 
భక్తి. కీర్తనల (పార్దన, హృదయ విపంచికా గానము, నె వేద్య 
ఘంటలు, రథిములో ఊరేగు రాజ పరమేశ్వరునిరాక్క బిచ్చ 
వేఘమాలికలస్టెన వేదుర సంగీతము 


వాలయములో 


గాని 
ఇట్టీవి (కొత్తవి. వీనికి రూపకల్పన య! ఒక గోపన విద్యగా 
సుందరమ్నెన భక్తి భావనలు, (పేయన (పేమికుల (సణయ 
మిలనముగా చూపుట, విదేశస్ము లకే కాదు--మన దేశస్కు 
లకు కూడ నూతనముగానే ' కనిపించినది. చకితుర్ని చేసింది. 


ఆతిథ్యము, 


రవీం[దుని గీతికలలో (పణయభావన అపరాధము 
కాదు. నిషిద్స (పేమలు లేవు. పంచేందియానుభూతితో 
కూడిన శరీర కామనల పరిళృ్ళప్ని ఒక పాప కర్మగా భావింపక్క 
పారమౌర్శికమ్నైన (పణయ _ వాలభ్యముతో పాటు (పకృతి 


సిద్దమ్నైన (ప్రీయసీ (పియ సమాగమము. స్పెతము ఎంతో 
మాననీయముగా నిరూపించెను, ఇక్కడ జరుగు బంధు పరి 
ష్యంగము-- పరమ పప్మితమ్నానది. ఆధ్యాత్మికమ్మాన అంత 


రంగమిలన మెంత  నిర్మలమ్మెనదో, భౌతికమ్నెన దేహస్పర్శ 
సుఖానందముతో కూడిన మధుర మిలనరా(తికూడ అంత 
సుందరవ్మ్నెనదని ఆ సంయోగ వియోగముల గూర్చి, ఆ విరహ 
నల వ్యథల గూర్చి పాడుకొన్నాడు. ఇట్టి పాటలు భారతీయు 
లకు (కొత్త కావు. అంతా రాధాదేవిస్నై నిందలు కురిపిస్తే, ఆమె 
గురించి పాడుకున్న విద్యాపతివల్కె గిరిధర శ్యామ సుందరుని 
ముందు నృత్య మొనరించిన  రాజారాణి మీరాబాయివఖె 
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భారలి 


రవీందనాథుడు కూడ ఒక నూతన భావలహరితో ఉత్తేజితుగ్నె 
గానం. చేశాడు. ఆ గాన పారవశ్యంతో ఆత్మనివేదనం చేసి 
కొన్నాడు. అదే. “గీతాంజలి. రవీం[ దుడంత (క్రితము పద్యాలు 
(వాయక పోలేదు. (కొత్తగా. కవిత్వం మొదలుపెళ్ళే కవి 
కుమారులందరి వలెనే రవీం[దుడు కూడ _పకృతిని గూర్చి 
(వణయమునుగూర్చి గానం చేశాడు. (చ్రభాత సంగీతం, సాయం 
సంగీతం, చిిత--ఓ -- గాన్‌ వంటి. కావ్య సంపుటాలు 
అంతకు ముందు రచించి [పచురించుకున్నాడు, వాటితో 
పాటు పూర్వ కవుల సంప్రదాయము ననుసరించి భాను 
సింహుడనే ఛద్మనామంతో *“భానుసింహీర్‌ పదావళి యను 
"సేరున రాధాకృష్ణ (పణయ కీర్తనలు కూడ రచించి ప్యతిక 
లలో (వకటించి గొప్ప (పఖ్యాతి ఆ భానుసీంహుడికి సంపా 
దించి పెట్టాడు. కాని ఆ రచనళన్నీ ఒకతీరు, *“గీతాంజలిలో 
సంపుటీకరించిన రచనలొకతీరు. (పయోగాలెన్నో జరిగినా 
కాని ఈ కవితా సంపుటాలేవీ రవీందునికి తగన మనస్త్హృృప్తి 
నీయలేదు. ఒకా నొక సమయంలో కలకత్తాలోని అన్నగారి 
గృహంలో ఉండగా ఒక వింత దృశ్యం రవీంటదునికి గోచర 
మైనది. వారుండే నివాసం సమర్శమ్మెన ఒక వీథిలో 
మూడంతస్బుల మేడ. రెండవ అంతస్సు లో పడకగదిలో ఒక 
యువకుడు నిదపోతున్నాడు. సూర్యోదయ మయింది. 
ఆ (పభాత కిరణ మాలికలు (పక్క చెట్ట చాటునుండి చీల్చు 
కొని ఆ శయ్యమీద పడుతున్నని. ఆ యువకుడులేచి చూచ్వ 
కొన్నాడు. ఎదురుగా (వశౌంతమ్మెన కాసారం. సూరో 
దయ. కిరణకాంతులు. చెట్ల చాటునుండి కిటికీ చువ్వల 
మీదుగా శయ్యసప్పెన పడుతూ ఉండడంకాక, ఆ చిన్న కాసా 
రంలోని జలాంతర  వీచికలలో  (పతిఫఠిస్తూ ఉన్నవి. 


ఆ దృశ్యం చూడగానే ఎన్నో భావపరంపరలు వెలువడ్డాయి. 
చిన్ననాటి జ్ఞాపకాలు చప్పున స్ఫురణకు వచ్చాయి, తం(ఢితో 
తాను హిమాలయ శృంగాలలో పయనించినపుడు, ఒకానొక 
అరుణోదయవేళ,  దినమణి కాంతులు మంచు ఫలకముల 
“ప్పెన పడి రంగురంగులుగా మారి ఒక కాంతి వెల్ళువ (పవ 
హించుట, ఆ మంచుగడ్న లో దాగియున్న మహా మానసి 
మేల్కున్నట్సు ఏవేవో పగటికలలు కనిపించాయి. ఈ దివ్య 
స్వప్నానుభూతి నొందినయువకుడే “గీతాంజలి కర్ష రవీం(దుడు, 


ఆ అనుభవాలన్నీ "సేకరించి ఆతడొక గీతం పాడుకొన్నాడు. 
అదే నిస్వ్రరిణీ స్వన్న భంగము, ఆ గీతమే ఆతని కవితా 
రంగంలోనే కాక జీవిత రంగములోనే (కొత్త మళుపు తీసికొని 
వచ్చినది. నాటినుండి ఆతని జీవన దృక్ప మే మాడిపోయినది. 
ఇదివరకు కోపదారిగా విసుగుగా అందరినీ ఈసడించుకునే 
మనిషి అందరినీ ఆప్యాయంగా _అనురాగంగా చూడటం 
మొదలుపెట్టాడు. ఇదివరకు మారుమూల చెత్తగా తోచిన 
గడ్మిపరక కూడ మంచు ముత్యాలు దాల్చి, మనోహర తృణ 
కంకణముగా కనిపించిన దతని (కొత్త చూపులకు, 


ఈ సమయంలోనే రవి జీవితంలో జరిగిన ఒక చిన్న 
శంఘటన గూర్చి [వాన్నూ “నిస్షరిణీ స్పన్న భంగము” తన 


జీవితములో తెచ్చిన నిర్మల వాతావరణమును గూర్చి వర్శించు 
కొన్నాడు. ఒక పిర్ళవాడు మనళ్శాంతిలేక తిరుగుతూ ఎవరి 
దగ్గరకో వెళ్ళితే, ఆ సాధువు చెప్పాడు, “కాళికామాత భవతా 
రిణీ దేవిగా అవతరించింది, పొదున్న లేచి ఆమెను అరా 
ధిస్నే నీకు మనళ్ళాంతి లభిస్తుంది. వెళ్ళు" అని. ఆ [పకా 
రమే ఆ కుురవాడు రవీందుని వద్వకు వచ్చాడు. అర్చిం 


చాడు, సామాన్యముగా అలాంటి వాళ్ళు వస్తే రవీందుడు 
దర్శనమే ఇచ్చేవాడుకాడు, ఇచ్చినా నాలుగు కేకలువేసి పొమ్మనే 
వాడు, అటువంటి మనిషి ఈ పిల్ణవానిని చూచి. ఆదరించి 


తమ ఇంట్లో ఒక గదిలో ఉండుమని వసతి ఇచ్చాడు. ఆ పిల్ణ 
వాడు కొన్నాళ్ళుండి, చివరికి ఆ ఇంటిలో ఏదో కాజేసి వెళ్ళి 
పోయాడట. రవీం[దుని మనస్సులో వచ్చిన పరివర్హనకిది 
నిదర్శనము, 


నాటినుండి ఆతడు గొప్ప నిషృతో "గేయములు 
రచించి. పాడటం మొదలుపెట్టాడు. ఈ పాటలలో వ్వూర 
బుషి పుంగవులు చెప్తూ. వచ్చిన ఉపనిషత్‌ సుధాధార సాధ్య 
వులు (పవచించిన వేదాంత తత్త రహస్యములు, భక్త 
కవులు. కీర్చించిన (పణయ. గీతాలు, సూఫీతత్త  విశార 
దులు. వినిపించిన సాకీరుబాయీలూ, ఇవన్నీ ఒక వినూతన 
సౌందర్యంతో, ఒక మనోహర దివ్య సంగీతంతో కవి హృదయా 
నికి తోచినవి. వీటిని మనస్సులో పూర్తిగా అనుభవించి 
తన కేర్పరచుకున్న పరిభాషలో, తన పాటలకు కుదిరిన సంగీత 
ముతో, తన భావాలకు సరిపోయిన భాషామృతముతో చక్కని 
రచనలు చేయడం మొదలు పెట్టాడు. అవి చూడగానే ఒక 
ఆనందంతో, అవి చూడగానే ఒక తన్మయత్వంతో కవిగాయక 
భక్త శిరోమణి అయిన రవీం[దుడు “గిత్రాంజలి ఘటించి 
నిలువబడ్డాడు. ఇది పాశ్చాత్యులకు, ఆ సభ్యలోకమున వెల 
సిన విమర్శకులకు అపూర్వంగా తోచింది. ఈ రసమాధురి 
వారికీ మొగము *మొత్తించి నట్టయింది. ఈ సంగీత మాధు 
ర్యం వారిని లోలువుల్ని చేసి, అన్ని చోట్టను అన్ని వేళలను 
వెంటాడిస్తూన్నట్టు తోచింది. (_పఖ్యాతకవ్కి విమర్శకుడు 
అధ్యాపకుడు అయిన ఎద్వర్న్‌ థాంప్సన్‌ను ఈ మధురివుము 
(1260608 14610649). వెంబడిస్తూ ఎన్నటికీ విడువలేదట. 


అయితే. దీనిలోని వేదాంతము, (పణయ_ రహస్యము 
(పకృతి భావన అధ్యాత్మిక సౌందర్యము యూరపులోని 
వారికి. అర్హ కాలేదు, అందుచేత వారికి అవగాహన అయ్యే 
టట్బ ఒక వ్యాఖ్యానం కావలని వచ్చింది. అది సర్వేపర్శి రాధా 
కృష్ణన్‌గారు. చేస్తి “ది ఫిలాసఫీ ఆఫ్‌ రవీం[దనాథ్‌ ఠాకూర్‌” 
అనుపేరున ఒక విపుల (గంథం (ప్రకటించారు. దీనిని 
“గీత్రాంజరి" వంటి రచనలు (ప్రకటించిన (పకాశకులే (వక 
టించి గొప్ప (పచారంలోనికి తీసికొని వచ్చారు. రవీంగదుని 
(ప్రభావం వలన రాధాకృష్ణన్‌ వలన రవీందుడు పాశ్చాత్య 
లోకానికి మరింత పరిచితులయ్యారు. అప్పటి నుండి, 
యూరపులోని అన్ని భాషలలోనికి “గీతాంజలి అనువాదం 


రై 


కలగూరగ ౦0 


పొంద్రినది, _ఇటీవలణ- యూరపులోనే కాక (ప్రపంచములో 
అన్ని భాషలలోనికి పొందినది. 
చీనా జపాను ఇంజశోనీషియా, లంక బర్మా థాయిలెండు భాష 
లలో 'స్నెతము గీతాంజలి వెలువడినదం' యే దాని (పాశస్తృ్య్యము 
మనము ఊ హించుకొనవచ్చును. 


“గీతాంజలి అనువాదం 


భారతీయ భాషలలోనికి కూడా--ఇంచుమించు. అన్ని 
ఉపాంతీయ భాషలలోను రవీం్యదుని గీతాంజలి వెలువడి 
నది. మూడేండ్శ (క్రితం. జరిగిన రవీం[ద శతజయంతి 
సందర్భమున దేశములో అన్ని భాషలలోనికి “ఏకోత్తర శతి” 
"పీర్రున 10] పద్యములు _ భాషాంతరీకరణము _ చేయించి 
కేం దసాహిత్య అకాడమీ (చచురించినది. అంతేకాక వంగ 
(వభ్యుత్వం రవీంయ్యదుని సంపూర్మ (గంథావళి. పచురించు 
టతో పాటు. “గీతాంజలి చౌక (వతి ముష్పావలా వెలకు 


(పచురించ్చి ఒక లక్ష్మ (ప్రతులకు స్పెగా విడుదలచేశౌరు. 


"తెనుగులో గీతాంజలీ 


తెనుగులో-ాగీతొాంజలి' వెలువడిన ఈ యేబది యేండ్శ 
లోను పాతిక మంది అయినా అనువాదాలు చేసీ ఉంటారు. 
వానిలో ఎక్కువభాగం ఇంత్మీషు నుండి చేసిన కారణం చేత 
మూలానికి అసలే నిగూథమ్నెన 
అర్జాన్ని మజీంత కిష్టృతరం  చేసివేశారు. ఇలాగే పలువురు 
రచయితలు, ఇంగ్లీషుకి వెలువడిన హిందీ, తెనుగు అనువాదా 
లకు తిరిగి తెనుగు చేశారు. ఇన్ని విధాలుగా రూపాంతరాలు 
పొందిన కారణంచేత మాతృకలోని భావ పరంపరగానిి 
భాషా మాధుర్యం కాని రాగసుధారసము కాని తెలుగువారికి 
అందకుండానే అల్బంత దూరములో. లీలా మాతం గావే 
ఉండిపోయినవి, నికృష్మ స్పితిలో ఉండ 
టొనికి కారణం, వంగ భాషలోని భావధారకాని, అది చేపట్టిన 
పరిభాషలోని _ సంకేతములు కాని. అనువాదకు లెంత 
మాతము అర్హము ఛేసీకోక పోవడమే. నిజానికి ఇలాంటి 
అనువాదాలు సాధించే (పయోజనం ఉండదు. అయినా (పతి 
సంవత్సరము. ఒకటి రెండు (కొత్త అనువాదాలు వస్తూనే 
ఉన్నవి, కేం్యద సాహిత్య అకొడమీ వంటి నంన్ఫల పోషణ 
పొం 


తెనుగువారు, 


చాలా దూరమెపోయి, 


ఇవన్నీ యింత 


దిన 


వల్ల ఆరి కలాభం దిన అనువాదాలు కూడ అర్హ ర్స్‌ 
లు యి ఠు 


స్పితిలోనే ఉన్నవి. భాషలలో 
సరాసరి ఈ '“గితాంజలిని తెలుగులో చదువు 
కొంమె, ఇట్టి యసం"తమ్మెన  యవ్యక్త గీతాలకు నోబెల్‌ 
బహుమతి యొవరిచ్చారన్న  [పశ్నతో  ఆశ్చర్యపడవచ్చును. 
పొందిక లేని ఈ పునరుక్నులలో _ పొదివిన కవిత్వ _ గాంభీర్య 
మేమి యనవచ్చు. ఇంత వరకు వచ్చిన అనువాదాల సాయిని 


88 


ఆంగ్శ, వంగ 
న 


చదువకుండ 


ప 


బట్టి రవీందుని గీతాంజలికి విలువ కట్టక, ఈ మహి 
నీయుని భావములను ఆంగృ్య, వంగ హిందీ భాషలతో దేని 
న్నైన చదివి తెలిసికోవచ్చును. ఈ మూడు భాషలలో దేనిని 


తెలియనివారు, మాతృ భాషలోనే తెఠిసికోవాలీ అంకే కొంత 
ఓఏక అవసరమేమో |! రవీం[దుని గీతాంజలికి,. అధికారముగా 


అనువాదములని చెప్పి (పకటించిన వానికంయచ చెప్పకుండ 
ఆ భావాలను స్వంతము. చేసికొన్న రచనలలో (ప్రతిభ హెచ్చు 
కనిపిస్తుంది. 

ఈ విధముగా అనువాదములని చెప్పకయే ఈ భావము 
లను పుణకి పుచ్చుకొన్న ఒక గీతము చూడండి. 


కోసి కొనుము ఈ కోమల కుసుమము 
కోరి విరిసె నీకోసమె స్వామా 
తేనెల సోనలు తీరకమునుసపే 


తీయని వలవులు మాయక మునుకే 
కోసి కొనువుు ఈ కోమల కుసుమము 


కోరి విరిసె నీ కోసమె స్వామీ 

విడిన రేకుగమి, వడిలి పోవునో 

తొడివు వీడి పెనుధూళిని రాలునో 

చెడునో వికసించిన శోభలు 

ఒడలు పులకరింపాద వగనివుడే 

కోసి కొనుము ఈ కోమల కునువుము 

కోరి విరిసె నీకోసమె స్వామీ-ా- | 

వేదుల వారి దీపావళి నుండి 

దీనికి మాతృక 

'ఇిన్నకరేలావు మోరే 

ఆర్‌ విలంబ్‌ నాయ్‌ 

ధులాయ్‌ పడే రురే పడి 

ఏయ్‌ జాగే మూర్‌ భయే 


రవీం[దుని గీతాంజలిలోని గీతికలు పలువురు తమ 
కావ్య మాలికలో 
పర్శి కృష్ణృణా్నస్పి గాలొకరు. కొన్ని రూప 
చితాలు రవీం[దుని గీతాంజలిని తలపించును. ఇట్టే రచ 
ఛాయానువాదముల రవీం[ దకవి 
రచనలకు--- ముఖ్యముగా గీతాంజలికి తగిన మంచి అనువాదము 
తెనుగులో రాలేదు. నాడు, (బహ్మసమాజ కవులయిన ఆది పూడి 
సోమనాథరావుగారు, కృష్ణ శౌస్నస్తిగారు ఛాయానుకరణతో చేసిన 
(పార్శనా గీతములు కొంతవరకు రవీందుని గీత సౌందర్యమును 
తనుగువారికి అందించినవేమో! కొని నేడు విఫణి వీథుల లభించే 
అనువాదాలేవీ--రవీం[దుని భావ పరంపరకు అంచుల పరిసరాల 


నయినా ముట్టుకోలేకపోయినవి. ఉదాహరణముగా “చిత్త జెథ్‌ొ 


(గుచ్చుకున్నారు. అట్టి వారిలో దేవుల 


పలుకుబడులు 


యితల వలన తప్ప 


ఛారతిీి 


భయ శూన్యా' గ్రా1ం6 116 9106 195 ౪1040 
62౧) అనే గీతానికి చేసిన 
ధోరణులు పర్యాలోకన చేస్తూ _ “భారతిలోనే! ఒక వ్యాసము 
(పకటితవ్నెనది. మరియొక గీతిక అనువాదమును పరామర్శ 
చేసిన యెడల తెనుగులో రవీం(దుని పొందిన 
రూపొంతరములు విశదము కాగలవు. ఇది ఇంగ్నీషు గీతాంజలి 
(18 006 5216620100 10 

ర్‌ 


అని (పారంభమగును. ఇది బెంగాలీల్‌ 


తెనుగు అనువాదాలు 


గీతములు 


తోని చివరి గీతము. 
స 6౦౪40) 
పాటగా ఒక పల్శవితోను, అనుపల్ణవితోను చరణములతోను 
ఉన్నది. 

ఏక్‌ కె నమస్కార్‌ (పభూ 

ఏక్‌ సె నమస్కారే 

సకల దేహలుకుయే సడూక్‌ 
తోవూర్‌ ఏ సంసారే! 
ఘన (శావణ మే ఘేర్‌మతో 
రసేర్‌ భళెనమనతొ 
ఏకె నమస్కార (ప్రభు 
ఏక్‌ "పె నమస్కారె 

సమస్త మన్‌పడి 


తవ భవన ద్వారే 


యాథాక్‌ 


నానా సురేర్‌ ఆకుల్‌ ధరా 
మిలియెదియే, ఆత్మహరా 
ఏక్‌ టె నమస్కాారే (వభు 
ఏకయె నమస్కారే 
సమస్త్యగాన్‌  సమాప్తహోక్‌ 
నీరవ పారావారే 
హంస జేమన్‌ మానసా-యాతీ 
తేవ్‌నీ సారా దివసార్యాతి 
ఏక్‌ చ నమస్కారే, (వభూ 
ఏక్‌" నమస్కారే 
నమస్త్యపాణ్‌. ఉడే చలూక్‌ 
మహా మరణ పారే. 


ఇది. చరమ గీతి. మహా వరణ తీరములో సమస్త 
పాణములు ఎగిరి వచ్చిపడునట్ళు ఒక్క నమస్కారముతో 
ఒకే. నమస్కారముతో _పభూ! నీ జగత్తులో తన సమస్త 
దేహమును. రాలి .డనిమ్మని భక్నుని పార్భన* ఈ పాటలో 
సంస్కృత శబ్బములన్నీ తెలుగు వారికి లెలిసినవే. సల్బవిలో 
“నమస్కారము. తెఏ.ఎ వారికి పరిచికవమే ! అయినా అన్ను 
ఇవాదకులలో చాలమంది ఆ మావే వాడలేదు. చూడండి ఈ 


యనువొాదం. 


రిక్త 


ఒక (పణాదువ "న ఇంకోక (పణామమున (వభ! 
తనువెల్ల యూ యిలాతల మంది నీ పదాం 

చలమందె ఆనందపుల కోల్చసితమగుత ! 
(_శవణాంబుదము గతి రస బాష భారనతి 

మనము నీ మందిర ద్వార తోరణ మగుత ! 
నాగొనమున సర్వ _రాగాళి ఏకాపగాగతిని 

నీసాన సొగరము చొరు గాక |! 

హంస మానస యాత నహరి ఏళ మెగురు గతి 
(పాణమా మరణము యా, తాా:.వణమగుత | 

“బి, వి. సింగరాచార్య. 

మాతృకలోలేని “పదాంచలము, '“అనంద పులకోల్ణ సితము 
(పవణము 
చేయ 


డానికి ఈ వ్యర్భ_ పదాలు యధాశక్తి పనిచేశాయి. మజోొక్త 


“భాస్సభారనతి, “ద్యారతోరణము), “యూ తా 
ఇటువంటివి వచ్చాయి. భావము మంరిత క్ష్‌ష్ట్పము 


అనువాదం చూడండి. 


హే (వఖో 1 వరం మే దేహి 

ఏక్సెక (పణి పాతేన యేన 

మమేం[దియాణి సర్వాణ్యభిసరంతు 

సర్వం విశ్వం సంస్క ృశ్యత్వా మభిసరంతు. 

శ్వేతహంసా నక్తం దిన 
ముడ్మీయమానాః 


యథా వ్యపగత నివానా! 


నిజ శ్చాలాంతర్లత కులాయేష్యుపవిశంతి 
చర్షొ వేదం మము జీవనం వపభు 
నిజగ్భహం ,[పాక్షృన ముస్నె తు--ఏత్తెక (ణి పాతేన! 


గీ -ాదుర్నానం ద్‌, 


తెలుగుభాష సరిపోనట్టు సంస్క తంలో చెప్ప పోయి 
గీర్యాణంలో కూడా అసార్భం చేసికొను అనునాదం ఇది. 
ఇంకోకటి తెలుగు వచనంలో చేసింద్కి *ఇలంి గారిది. 


“ఒక్క నమస్కారంతో, ఈశ్వరా ! నా ఇందియా 


అన్నీ విస్తరించి యూ (ప్రపంచాన్ని నీ పాద సన్నిధిలో 
స్ప బ్రకించనీ |! 


కురియని నీటి భారంతో, వాలిన ఆషాడ వర్ష మేఘం 
వలె ఒక్క నమస్కారం తో నీ ద్వారం వద్ద నా మనస్సు 
కిందికి వంగిపోనీ ! వివిధ రాగాళ్చి ఏకం చేసుకుని నా పాటల్ని 
॥ పవ 


ఈ 


ఒక్క నమస్కారంలో నీరవార్మ వంలోనికి ఏకవాహినిగా 


హించనీ, 





1. భారతి ఫి బవరి 19061 


కలగూరగ౦పసప 


ఇంటిస్పై మరులుగొని తమ పర్వత నికేతనాల్నోకి ర్మాతిం 
బవళ్ళు ఎగిరిపోయే. కొంగల గుంపు మళ్ళే ఒక్క నమస్కా 
రంలో నా జీవితం సంపూర్శంగా తన అంతరహిత నివాసానికి 


/ 


(పయాణం కానీ” ఈ యనువాదంలో (శౌవణ చేఘాలి 


అషాడ మేఘా లయ్యాయి. హంసలు కొంగ అయ్యాయి. 
మహామరణ పారము ఎగిరి చక్కా పోయింది. 
ఇలాగ. తెలుగులో వచ్చిన అనువాదాలన్నీ _ చూపించ 


వచ్చును. మూలములోని భాష భావము తెలిస్నే ఈ యను 
వాదము. లింత అర్భరహితంగా ఉండేవి కావు. కాని ఏ సంకో 
చము లేకుండా అనువాదకులు “గీతాంజలి కి (కొత్త అనువా 
దాలు (వాస్తూూనే ఉన్నారు. నేల విడిచిన సాము చేస్తూనే 
ఉన్నారు. కవీం దుడు రవీం్యదుని రచనలు యధాశక్తి చిత 
వధ. గావిస్తూనే ఉన్నారు. ఈ యనువాదకుల నుండి రవీం 
(దిని రక్షించే ఉపాయం లేదేమో! 

“గీతాంజలి” కి సువర్శోత్సవము జరుగుతూన్న సమ 
యంలోనె నా ఒక తెలుగులో వస్తే 
బాగుండును అని సహృదయులకు అనిపించక తప్పదు. రవీంద 
సారస్వతాభిమానుల _ ముచ్చట తీర్చడానిక్కి విని (నదీప 
ముతో చూపించే 
యున్నది. అది ఎవరివర్ని 


జాజ్‌ సంగితము 
(శ్రీ సంధ్యావందనం శీనివానరావు 


వుంచి. అనువాదం 


ర్మ 


(సయత్బవ్నానా ఒకటి. జరుగవలనీ 
( 


జరుగుతుందో ఎప్పటికో | 


దక్తిణ భారతదేశమునందు, అందునను మదరాసు నగరము 
నందు రసికులకు తమ దేశీయ సంగీతమును వినడమేకాకుండ 
పరదేశముల సంగితమును విని ఆనందించు రసజ్బతకూడ బొగుగా 
అలవడినదని _ చెప్పవచ్చును. _ హిందుస్తానీ సంగీత కచ్చేరిని 
మదరాసులో దాక్టిణాత్యులు విని ఆదరించు రీతులను బాగుగా 
పొగడి, తృస్పి చెందినవారు (శీ రవిశంకర్‌, బడే గులావ్‌ ఆలీ 
మొదలగు ఉద్బండులు. ఇట్సి అలవాటు ఉత్తర హిందుస్తానపు 
రసికులలో చాల అరుదు, కర్మాటక సంగీతములోని అనుస్వర 
ములు, గమక _పాధాన్యత, సర్వ లఘు పోషణ వారికింకా అంతగా 
బోధపడలేదు. ఎవరికయిన ఇతరుల సంగీత పద్ధతులు తటా 
లున నచ్చవు. కొంత పర్మిశమ కావలయును. ఓపికగా విని ఆ 
సంగీతము పద్దతులలోని విశేషములను ముందుగా తెలుసుకొని 
ఆ సంగీత (ప్రదర్శనలకు వెళ్ళుట మంచిది. హిందూస్తానీ సంగీ 
తములోని రాగము, శృతిపక్పత, వాద్య విద్వాంసుల నిపుణత, 
వారి తబలా--మనకు బాగా అర్భ ము కాగలవు. కొంత విలం 
బమునకు అలవాటు పడిన వారి సంగీతము (శోతానందకరము 
లయి, ఆత్మను వశపరచుకోగలవు, కాని పాశ్చాత్య సంగీతమును 
వినడం అంత తేలికకాదు, భారతీయ సంగీతమునందు అతి 
ముఖ్యములనదగునవి అచ్చట మనకు గోచరించవు, గాత సంగీ 


తము మాట అటుండనిండు,. వాద్యముల సంగీతము ముందుగొ 
వినడం మంచిది. అధార శృతి మనకు ఎంత ముఖ్యముగా 


నుండునో--వారియందు అంత కంత అంతర్జానమల్పు 


యుండును. ఇక “రాగపధానం సంగీతం” అన్న అలవాటుకు స్వస్తి 
చెప్పవలయును. మనము మన సంగీతమును వినే అలవాట్టను 
పూర్చిగా. ఒక మూలకు కట్టిపెట్టిన తరువాతగాని పాశ్చాత్య 
సంగీతమును వినజాలము. కాని సంగీతము అనిపించుకొను 
టకు. కావలసిన నాద శిల్పము అందరికీ అన్ని పద్దతులకు 
సమన్వయించి తీరవలసినదే గదా, స్వరపారిశుద్ద ్యము, చక్కని 
సాధనా బలము, అనేక న్చాయిలందు నానా విధములయిన మార్చు 
లతో ' కష్ట సాధ్యములగు సంగతులను అవలీలగా, ఇంపుగా, 
నిండుగా వాయించు నేర్పు అందరికీ గుర్తింప వీలుండును, 
తాళములందలి బిగువు, వారికీ కద్దు. కాని పాశ్చాత్య సంగీత 
మునకు రాగము ముఖ్యముకాదు. వారికి “హార శనీ” ముఖ్యము. 
హార్మనీ అన్నది మన సంగీతమునందు తంబూరవల్న కలుగు 
తుంది. సాపు సంామ్క సాగా (అంతర గాంధారము) ఒకే 
సమయమందు ధ్వనించినా అవి బాగా కలిసి చెవికి ఇంపు నివ్వగలవు, 
తంబూర తీగయందు కొన్ని తావులయందు 'చేలితో కొద్దిగా 
తాకిన “పి “గి, “ది, *రో-- స్వరులు, తార్క అతి తార స్థాయిలో 
వినడం అందరికీ అనుభవమే” వాటిని ౮౧౫౭౩ 9 160198 
అంటారు. అట్టె ధ్వని విశేషములను ఏర్చి కూర్చి ఒకే సమయ 
నుందు. సమ్మేళవింపజేయు. పద్దతి 2ష5000015426100 


(వీర్మాన్నె చేషన్స్‌. అట్మి స్వరములను_ ఒకటి తరువాత నొక 
టిగా వాయించుటకయి. ఏర్పడిన పద్దతి రాగ పథకము, నాధా 
రముగా. గొన్నది 61064? 59751800. 


పాశ్చాత్య _సంగీతమునందు శ్యాస్నీయ సంగీతము, 
లలిత సంగీతము, జానపద సంగీతము, భక్తి గీతము, జొనపద 
సంగీతము, భక్తిగేయములుు గేయ నాటకపు రీతులు అన్నియూ 


కలవు, మన ఆధార శృతిని, _రాగ ధోరణిని పూర్తిగా మరచీ 
వారి సంగీతమును వినవలయును. అనేక స్వరములను ఒక 
సమయమునందే విని గుర్తించి. అనందించు అలవాటు అల 
వర్చుకోవలయును. అట్టి (పయత్నము లేనప్పుడు పాశ్చాత్య 
సంగీతము అగమ్య గోచరముగా నుండును. మరీ ఆ శాస్త్రము 
తెలియనివారికి వారి _పదర్శనలందు శంకరాభరణము, అందు 
లోని అన్య - అపాస్వరములు చెవికి కరుకు మనును. రాగధోరణికి-- 
చెందనివి గనుకా-అవి అస స్వరములను కోవడము మన అల 
వాటులోని పొరబాటు. శంకరాభరణమును _ (గహేదము 
చేసిన మన ౫ ఖరహర ,పియ, తోడి, కల్యాణి హరికాంభోజి 
రాగాలు _ ధ్వనించును._ కాని పాశ్చాత్య రీత్యా అవన్నీ శంకరా 
భరణ స్వరాలే, స, పా రెండు స్వరాలకు ఇతర స్వరములకు 
వచ్చు కంపనము, తదితర గమకాలు రావడమువల్స మనకు కొంత 


మదాసులో అక్టోబరు 6, 7 తీదీలలో అమెరికా 
నుంచి వచ్చిన డ్యూక్‌ ఎల్మింగన్‌ బృందం జాజ్‌ సంగీత కచ్చేరీ 
- జరిగింది. అది విన్న తర్వాత 'నాసిన వ్యాసము ఇది, 


రిత్‌ 


ఇజారతి 


వెగటు కల్నవచ్చును. ఇదీ మన అలవాటు మూలమున వచ్చిన 
లోపమే. మన పద్దతిలో “సీ, *పా లకు గమకము లుండరాదు. 


ఇక పాశ్చాత్య సంగీత పద్దతిలో వన గమకాలుండవు. 
పూర్మ్శత్వమును, (పణవత్వమును ఉద్సీపించు స్వరములతో వారి 
నాద ఘోష (పజ్వరిల్టును. మనోధర్మమునకు తావు తక్కువ, 
అసలులేదు. వీలులేక పోవడము తప్పనిసరి. ముందు యోచించి, 
ఎవ రెవరు ఏ స్వర సమూహములను ఏరీతిగా ఒకసారి ధ్వనింప 
చెసిన అవన్నీ సమ్మేళన మొందునో ఊహించి. (వాసిలా 
దిద్ని తీరృవలయును. ఇక అట్టి సంగీత రచనలోని వాద్యమృ 
లక్సె ఏర్పడిన భాగములను సంగీత రచనల కర్త ముందుగా 
నిర్చరించియుండును. మనో ధర్మము పనికిరాదు. కాని ఆ రచయిత 
నిర్వేశములను మెప్పుతో, దక్సతతో వాయించుటకు 'ఆయా 
వాద్యములప్పె స్పెన పూర్తిగా స్వాఫ్థీనత తప్పనిసరిగా నుండి తీర 
వలయును. మనోధర్మమునందు వారి వారి శక్త సనుసారము, 
వారి వీలునుబట్టి వాయించు సుళువు ఉన్నది. ఇట్టిది ఆ పద్ద 
తిళోలేదు. అందుక్తే వారి సంగీత కచ్చేరిలో వాయించు వాద్య 
గాళ్ళు అతి దక్నలు., అన్ని స్టాయిలందు, ఇంపు సొాంపయిన 
నాదాన్ని పుట్టించుటకు రోజూ కొన్ని గంటలు సాధన చేయు 
దురు. వారి (కమ శిక్టణ మనకు అఆదర్శనీయము,. 


ఇక వారి సంగీతములో అనేక రీతులు కలవు. మద 

రాను మ్యూజికల్‌ అసోసియేషన్‌ తరసేన అక్టోబరు 6, 7 
తేదీలలో పాశ్వాత్య సంగీత (పదర్శనలలో 016 
11198608 కూర్చిన జాజ్‌ బ్యాండు వాయిద్య కచ్చే 
రీలు జరిగినవి. మ్యూజిక్‌ అకాడమీ హాలు (కిక్కిరిసి పోయినది. 
అన్నీ బ్యాండు రకములే. డబుల్‌ బాస్‌, (తల్మకిందుగా వాయించే 
వయలిన్స్‌, వియాన్నో (పళయ ధ్వనులను పుట్టించు తొళ 
వాద్య సమూహము అనదగు “డన్‌. సాక్సోఫోను, క్నారినెట్‌, 
(టాంబోను కలసిన జట్టు రెండు కచ్చేరీలు చేసిరి. (_పజలు 
ఒక్కొక్క (పాట) సంగీత రచనకు మితి మీరి తమ హర్శమును 
కనబరచిరి. మన 'ప్నెగరో బిరుదు వలెనే నీగో సంగీత 
రచనా నిపుణుడుగు ఎల్మింగ్ధన్‌కు డ్యూక్‌ అన్న బిరుదు అభించి 
నది, ఒక్కాక్క వాద్యమునందు పపంచ ఖ్యాతిని గాంచి, 
ఎవరికి వారే స్వయంగా సోలో (_పదర్శనలు చేయగల తాహతు 
గల వారితో ఏర్పరచబడిన ఈ జట్నుకు అసమానమయిన ఖ్యాతి 
రావడములో అశ్చర్యములేదు. ఈ సంగీతమును. విన్న వెంటనే 
ఆవేశము, అలజడి కలుగును. మన దేశములోని వీరభ్యద నటన, 
మారెమ్మ ఊరేగునప్పటి భయంకర ధ్వనులు వారి సంగీతముల 
కానవచ్చినవి. “రుంజీను మరపించునది వారి (డమ్ము. తాళ 
న్నైపుణ్యము. అసామొన్యము,_ తాళ విన్యాసములతో ఒకరితో 
నొకరు “స్పోయని గుంజుకొని వాయించినట్ళు వీరును అతీత, 
అనాగత _ (పస్తారములతో ఒక చిన్నముక్కను. తీస్కి తర్హన 
భర్జన చేసి వాయించెదరు, ““పాశ్సాత్యులకే చాల మందికి జాజ్‌ 
_ నచ్చదు. క్నాస్తీయ సంగితము. వినే వారి!ది నచ్చదు. అందు 
నను ఈ డ్యూక్‌ ఎళ్ళి ంగ్ధ న్‌ వాయించు విధానము అమెరి 
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కను జాజ్‌ రసికులకే తెలుసుకొనుట కప్పము” అన్నా రొక 


రసజులు, 
హ్‌ 


“జాజ్‌* సంగీతము (28196) రాగ్‌బ్నము 
సంగీతమని వాడుకలో నుండెడిది. ''57900020166 222910 
0! ౮. 3. పెంజ?0190 ఆ(ఫికా ఖండములోని న్కీగో 
జాతి వారలను దండు దండ్భుగా ఉత్తర అమెరికా రాష్ట్రము 
లందు బానిసలుగా గొని పోబడిరి. ఆ న్మీగో జాతివారి సంగీ 
తము యున్నె లెడ్‌ స్పేట్సులో _కమంగా పునర్భవించి అచ్చటి 
సదుపాయములను చేకూర్చుకొని నేటి జాజ్‌ రూపమును పొంది 
నది. ఇది యువకులకు, అతి ఉత్పాహముతో గెంతులేసి నాట్య 
మాడు చిన్న "పెద్ద జన సమూహాలకి ఎక్కువగా నచ్చును, ధ్వని 
చెవులు ఎగిరి పోవునంత తీ్యీవముగా నుండును, 


తీ్మవమయిన ధ్వనితోబాటు మరొక ఇబ్బంది. కలదు. 
ఆ జాజ్‌ సంగీతమునందు భయానకరసమును జాలిని కనిపించు 

(150014) అను. స్వర సమూహములు కూడ 
విరివిగా నుండును, సృ అంతర గాంధారము పంచమము, 
చతుశళ్ళ్చృతి ద్నెవతము-- --ఒక్క సమయమంద్దు ధ్వనింపజేసిన 
అవి సమ్మిళితమయి హార్మనీ అను రసము నిచ్చును, కాని అంతర 
గాంధారము, పంచమముతో బాటు శుద్ధ ద్నెవతమున్సు కాకలి 
నిషాదమును ఒకసారి ధ్వనించిన మనకు వేపరసమువఠె చేదు 
నిచ్చును. జాజ్‌. వినువారు ఇట్టి అనుభవమునకు సంసిద్దుల్నె 
యుండవలయును, శాస్నీయ సంగీత రసికులకు జాజ్‌ పట్ట 
విముఖత రావడానికి ఈ (10౫1500540) (ప్రయోగము. ఒక 
ముఖ్యకారణమని చెప్పవచ్చును. శొంతిరస రాహిత్యము మరొక 
కారణమేమొ. 


సాక్పోో (టాంబోన్‌, _క్సారినెట్‌్‌ చెవులకు. పిడుగు 
ముక్కల నందిచ్చు లయ (ప్రళయ వాద్య మనదగు (_డమ్ముా 
ఈ సంగీతమునందు అతి _పాముఖ్యమును వహించును. 
కొని “జాజ్‌” జట్టు లలో వయొకిన్‌, గిటార్‌ మొదలగు తం[తీ 
వొద్య (పధానము అయినవి కూడ కలవు. ఆ పాటలు కొంత 
ఇంపుగా నుండవచ్చును. కొన్ని సులభ గాహ్యములు “ఇంపు” గల్సిన 
పాటలూ కలవు. కాని డ్యూక్‌ ఎరింగ్టన్‌ బాండ్‌ జట్టులో 
అట్టి లారిత్యమునకు తానేలేదు. పాళ్ళౌత్య శస్తీ య సంగీ 
తములోని వాధ్యగాం[ డవలె కట్టు దిల్బములు “జాజ్‌” వాద్య 
గొండు. పాటించరు. ఒక్కపాట పంక్తిని మచ్చుకు కొంత 
ఒకరు వాయించడమే తరవాయి, ఆశ్వగతి అను త్వరితగతిలో 
అందరూ ఆ పంక్తిని సమ్మ విషమ, 'అతీత, అనాగత (పస్తార 
ములో మనోధర్మము మేరకు నియమితవముయిన అవకాశము 
నందే. బాగ స్వతం[తించిన మనో ధర్మమును చూసపెశ్ళెదర్హు 
ఇట్టి కల్పనను సింకోపేషన్‌ అందురు. దానిని వన “నెరవలు 
అనుకోవచ్చును. వాద్యమును _ వాయించువారు 
సుమారు కండు నిముసములపాటు నాభినుండి ఊసీరిని 
పోస్తీ అతి కష్ట సాధనతోగొని పలికించరాని స్వరాలు దక్షతతో 


ఒక్కొక్క 


కలగూరగ౦వన 


సునాయనంగా సలికింతురు,. వారి వారి పోకడలకు కొంత తావు 
నిచ్చుచునే వారీని మరీ విచ్చల విడిగా పోనివకా-శ్నాస్నీయ 
పంగీతములో హర్మోని సూతములను యుక్తిగా (ప్రయోగించి 
తనదే. ఒక (పత్యేక బాణిగా డ్యూక్‌ " ఎలింగ్‌టన్‌ (పతిభా 
యుతమయిన జాజ్‌ సంగీతం రూపొందించిరి. రచన అన్నది 
హార్మోని పద్దతికి తప్పదు. మున్ముందుగా యోచనచేసి (వాయ 
డము. ఆ పద్దతికి అవసరము. కాని మనోధర్మ సంగీతమునకు 
ఎప్పటికప్పుడు సమయస్ఫూూర్షి మేరకు ఎవరికి తోచినట్టు 
వారు '“నెరవలు' లాంటి (పస్తారాన్ని చేయడము ముఖ్యము, 
ఇట్టి అపూర్వ అవకాశము వల్ణనే జాజ్‌ తన (పల్యేకతను 
నిలువుకొన్నది, హార్మోని రచన కొంతవరకు ఆ మనో ధర్మము 
నకు. హద్బు లేర్పరచినట్సుగును. 


ఇక వీరి. పాటల ధోరణి, భీభత్సము, భయానకము. 
“హోలీ లేక గంగమ్మ జాతరల వాతావరణము, చెవులు (బడ్జలు 
చేయు. ధ్వనులూ-మన చెవులకు రణ వాద్యములుగా దోచును. 
అనాటి (పదర్శనమునందు రెండు నిముసములలో సభికులందరూ 
ఆ తాళ గతులకు ఉరూత లూగిరి. ఇదే మన భారతీయు 
లకు అర్భము కాగల అంశము. ఇక ఆ స్వరముల కూర్చుతో 


గల్లు. సంగీత రసము అగమ్యు గోచరము. భాండీర భాషకును 
మించిన స్పై శాచికపు అరపులు హే! ర్హెర్దె” అన్నవి ఆ 
పాటలలో కలియును. “సోగులాడి “ఎక్కుర్నెలి". 0222 
ఇ క4య్య్మి జం ంఠ శ 1210” మొదలగు 


విషయములను సూచించు రచనలు వాయించినప్పుడు. తాళ 
(ప్రాధాన్యత, వాద్యముల దక్టతాయుతములయిన వాదన తప్ప 
చెవికి హాయి నిచ్చి మనశ్శాంతి చేకూర్చు అంశములు వెదకినా 
కానరావు. రేకత్తించి గెంతులు వేయించు. సంగీతము జాజ్‌. 


లోకోభిన్నరుదిః, అయిన “5011464646 అన్న రచనతో 
దీర్చ స్వరాలు _వాయించినప్పుడు , సొక్కో  (ట్రాంబోన్‌ 


వాద్యములందు వెలువడిన పరి పక్ష నాదము చిరస్మరణీ యము. 
ఆ వాద్యములను వాయించువారు హావ భావములతో ,వినువారికి 
వారి సంగీతమును విను ఉత్సాహపు మనోవృత్తిని కలిగింతురు. 
ఏమయినా భారతదేశమునందు పాశ్చాత్య సంగీత కచ్చేరీలు 
భా్యస్త్టీయ. సంగీతమును  (పదర్శించునవే వాంఛనీయము. 
వేమన పద్యము ఎంత నిజము! 


“అనగ ననగ రాగ మతిశయిల్టుచు నుండు 
తినగ తినగ వేము తియ్యనుండు! 


"త ప్పనుకొన్నారు. 


బహుకర్త్పృక కి యు 


బహు కర్హృక (కీయా (ప్రయోగము. విషయమున 
నేను పడిన పొరపాటును టీ మంగిపూడి కృషమూర్షిగారు 
(1963 అక్సోబరు “భారతి తో అనేక (పయోగములు 
చూపి నాకు తెలియజెప్పినారు. అందుకు వారికి కృతజ్ఞతను 
తెల్ఫుకొనుచున్నాను. 

కాని వారు “శీ శ్యాస్తిగారు. పెద్ద పొరపాటనెడు 
పంకమున బడినారు” అన్నారు. నేనే కాదు, వారును, ఆ పంక 
మున బడ్నవారే, 


శ 


ఇది ఎట్టు చెప్పు మని యడిగినం జె 
ళం 
ప్పని నాండును, సత్యము "సె 
ప్పని నాండును ఘోర నరక పంకమునం బడున్‌” 


(ఆది. 1137) 


అన్న, పాఠములోని *నాండు" కాల వాచక మనుకొని తామా 
పాఠము త ప్పన్నారు. జది పొరపాటుకాదా? పొరపడనివా 
రెవరు? సర్వజ్ఞ లివరు? ౮7 
శీ తిరుపతి వేంకట కవులు “భారత విశేషములను 
విమర్శ (గ్రంథములో, ఆ పద్యమును *నాండును' అను పాఠము 
తోనే ఉదాహరించియున్నారు. 
శీ చదలువాడ సుందర రామశా[స్పిగారును, ఆ పాఠ 
(గ్రహించి 
“చెప్పని నాండును=చెప్పని యెడ-- తనకు దెలిసిన విషయ 
మును ఎవరేఎ చెప్పుమని యడిగినప్పుడు చెప్పకున్నను, అసత్యము 
చెప్పినను వాండు నరకము నొందును" అని అర్భ తాత్పర్యములు 
“వాడును ---పా ళౌెంతరము-- అని తెలిపియున్నారు, 
కాబట్టి “నాండుని. పాఠము తప్పుకాదు. వారా పాఠము 
నేను *వాండునుి. అను పాఠము త ప్పను 
ఈ పద్యము విషయమున ఇద్ద ర 


మునే 


(వాసి 


కొన్నాను. ఈ విధముగా, 
మును పొరపాటు పంకమున బడ్మవారమే. 


“వి పకులుండ వెల్పడుము వేగము నీవును నీ నిషాడి 
యున్‌” (అది 2-64) 


“బతుకు దీవుం దమ్ములు సుతులున్‌ (ఉద్యో 2-82 క్ర 


ఇత్యాది (పయోగనులను చూచి నా పొరపాటును 


అలవాటు, (శద కొంత ఓపికతో విన్న అన్య సంగీత పద్ద నే నింతకుముందే తెలిసికొని యున్నాను. తామును _ పొరపడి 
తుల బాగోగులు (కమంగా బోధపడగలవు. మహాకవి కాళిదాసే యున్నట్ను శీ కృష్ణమూర్షిగారు ఇప్పుడ్జె నను తెలిసి 
"హెచ్చరించిరి కదా-ా “సన్న! పరీక్షాన్యతర దృజంతే” కొందురు గాక. 

చడ వనానలత 
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నాయనా! జాగ్ర త్తగా స్‌నుజ 


క్షేమంగా వెళ్ళిరా! బాధపడకు. నీకూ ఒక ఊపాొధి వస్తుంది. ఈ కుటు౦ట 
బాధ్యతల్ని నీవు వహించవలసిన రోజులు వస్తాయి. నీవు యింతనరకు 
యా యింట్లో గడిపినది అందుకు శిక్షణగా మ్నాతమే. 

నేను ఐశ్వర్యవంతుణ్ణి కాదు. కాని నీకు మంచి చదువు చెప్పించగలి గాను. 
అందుకు ముందునుంచీ జ్మాగతపడ్డాను. కొద్దికొద్దిగా జీవిత భీిమాలో 

అదా చేశాను. ఆ డబ్బే నీ చదువుకు ఉపకరించింది. అదే నీకు నా 
వొరనత్వం, [ప్రపంచంలో అడుగుపెట్టు, నీ జీవిత మార్గం చూసుకో, 
ఒక్కమాట జ్ఞాపకముంచుకో, ఒకనాడు నీకూ యామాదిరి బాధ్యతలే 
వస్తాయి. అనాటికొరకు యీనాటినుండీ జ్మాగ త్తపడాలి, జీవిత భీమా అన్ని 
అవసరాలకు అద్భుతంగా పనిచేస్తుంది. అదే తండి సలహా! ఏదైనా 
వృత్తిని చేబట్టబోతున్నా, లేక ఉద్యోగంలోనే వున్నా జీవిత భీమా 


'కార్మకమాన్ని నేశే (ప్రారంభించు. 


దవత భివమాకు 


ప్రతిగా నురొకటి లేదు. 


అచ 


"లో 


సడు' సాధువుకాదు 


ఎ 


శ్రీ దీపాల పిచ్చయ్యళాస్తి 


శ్రీ తుమ్మల సీతారామమూర్తి గారు తమ (గంథములలో 

'“లోంబడు అను (కియను, “లోపడు అని (పాసస్తానము 
లలో ఒకటికి రెండు మూండుమార్ము _పయోగించియున్నారు" 
ఆ (గంథములను సమిక్సించిన పండితులు '“గాంక్రివి గీ వ 
రామకృష్ణారావుగారును, (శీ ధూళిపాళ (శీరామమూర్తిగారును 
“లోపడు' అనుట సరికా దన్నారు. 

(కొత్త గా అచ్చుపడి వచ్చిన కాళహస్తి మహాత్మ్య 
ములోని పాళఠములను పరామర్శించుచు. “గాండీవి' --*లోపడని” 
“లోపడి" అనునవి అపపానము లన్నారు. నే నవి 'లోయడని" 
“లోంబడి* అని సవరింపంబడందగు నన్నాను. | 

ఇది ఒకటిన్నర సంవత్సరము (కిందటి వృత్తాంతము, 

1963 సెస్టెంబరు “భారతిలో శీ సీతా రామమూర్తి 
గారు “ీలోపడు-- సాధువు కాడా? అని (పన్నించుచు, సాధు 
వనులటకు ము సంతరించిన 


వ్యాసము (పచురించినారు. 


ఉపపత్తు లను 


చూపుచు ఒక 


అందలి తొలి వాక్య మిది; 

“ధూర్జటియు, నేనును అంగీకరించిన 'లోపడు అన్న 
ధాతు రూపము అసాధువని, దానిని *లోంబడు అని సవరించుట 

త్తి గా స! న రి ల 
స్టన చెప్పిన విమర్శకులు శీ పిచ్చయ్యశాస్పిగారు, 
(శీ (శ్రీరామమూర్తి గారును సమ్మినట్ళు తేలినది. వీరు సామాన్యులు 
కారు. విశేషించి [శీ పిచ్చయ్య శౌ [స్పిగారు జగమెరిగిన సారస్వత 

. 


విమర్శకులు. 


జం, 


అవశ్వకమని 'స్ప్వెన 
లి 


నేను తుమ్మలవారి (పయోగము నాక్టే పించిన వాందను 


కాకపోయినను, '“లోపడుీ అను రూపము సరికా దన్నవాండ 
నగుటచేత, అందుకుంగల కారణము లేవో నేను చెప్పవలసి 


యున్చది. కనుక శీ సీతారామమూర్తిగారి వాక్యములను. వారు 
చూపిన యుపపత్తులను ఉదాహరించి, నా యభి పాయములను 
తెల్పెదను. 


(1) వారు-ోధూర్జటియు, నేఘుును అంగీకరించిన 


ఆధ స అద శ్రి 
*“లోపడుి అను రూపము లనాారు. 
వ. 


“లోపడు అను రూపమును ధూర్జటి అంగీకరించి 
నాం డనుట కాధారము లేదు. అతం డా పదమును వాడినది 
యతి స్టానమున. (వారివలె) (పాన స్టానమునం గాదు. అక్కడ 

ఠా రా 
లోపడు అను రూపమే ఉండ నక్కర. లేదు. *“లోంబడు” అను 
రూపమును ఉండవచ్చును. యతికి కృతి కలుగదు. కాంబట్టి 
అతండు “లోపడు”నే వాడినాం డనుట కది సాధకము కాదు. 
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. కాధ్గారమేమి? 


అందునలన ధూర్జ్హటితో పొత్తు కలుపు కొనుటయు 
“ధూర్శటియు, నేనును అంగీకరించిన రూపోవనుటయు 
సంగతముకాదు. 


(2) “లోయడు--అని సవరించుట అవళ్వక మని నమ్మి 


నట్టు. తేలినదో అన్నారు. 
“లోడు” అను రూపము సాధువుగా మేము పార 
సాటున నమ్మినామనియు, సవరించుట అనవసర మనియు 


వారి వాక్యముంలోని భావను. అది య ట్ముందనిందు. నారు 


“లోపడుి అనునదే సాధు రూప మని నమ్మినారుగదా! అందు 
ప్‌ 


పడు-- సాధువుకాదా ౩” అన్నారే 
“ఇదిగో! ఈ (పయోగముగుబట్టి సాధువే అనలేదు. 
యది. సాధు వెట్టగును గ్‌ 


గాని, 
వురి 


తెనుంగునకున్న నొక్కటి 
యును “లోపడుి (గహింపలేదు. అన్ని 
యును *లోంబడు' అను రూపమునే (గహించినవి. అందువలన, 
అదే. సాధురూపమని నేను నమ్మినాను. పారపాటా? 


(పసీద్ద్య నిఘంటువులలో 


అను రూపమును 


(3) భీష్మపర్యము (వావిళ్ళ (పత్రిలో--అడరిన దాన 
వుండు గరుడాకృతిం గ్నెకొని మాయతోడ లోపడ భుజగంబు 
లన్‌ బొదివి పట్టి (3--105) అని యున్నది. కాంబట్టి 
తిక్కనయు “లోపడుి. అను రూపమునే వాడినాల” డన్నారు. 

1024 చేయూరివార్తి (ప్రతిలో “లోంబడ భుజగంబు 
లన్‌** అని యున్నది. తిక్కన వాడినది *“లోంబడు' ఎందుకు 
కాయాడదు” వారు చూపిన యుపపత్తి, కేవలము దుర్భలము. 
ఇట్టివి మరికొన్నియు. గలవు. వాటిని విమర్శించుట అనవసర 
మని వదలఠివేసీనాను. 


(4 “మదు రువులు (శీ దువ్వూరి వేంకట రమణశ్యాస్తి 
గారి లేఖనుండి అని ఈ (కింది సంక్తు లుదాహరించినారు. 


శ గాలిల్న 
“లొ పడు--అన్ఫదే నాకు సమ్మతమయిన రూసము, 


లోన్‌ .-పడు=లోంబడు--అనునది అర్జము. కుదురుపాటు 
నకు అంతగా అనుకూలించు మార్గము. కాదు. *లోను అని 
(ప్రత్యేకముగా విశేష్య రూపము, జౌపవిభక్తికము సుషపసిద్ధ ము 
కదా! లోనన్స్‌ లోనికిన్‌--ఇత్యాదులు (పచురములు కదా! 


(శీ శాస్పిగారు వ్యాకరణ శాస్త పండితులు. కావున 
వా రీ *“లోయడు తత్త వమును గుర్తించి యుండకపో రనియు 
గుర్తించియు శిష్యని మనస్త ఎప "కె సూత పాయముగా 
అట్టు లిించియుందు రనియు నేను భావించుచున్నాను 
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భారతి 


ఏ శబ్బముగాని మనకు నమ్మతమ్మె నంత మా(తమున 
సాధువు కాదు. అది శాస్త సమ్మతము కావలె. కాదేని 
అసాధువే. 

“లోపడు" శ్నాస్త సమ్మతము కాదు. ఎందువల్ణననంా: 

లోను లు ను వర్శమునకు లోప 
మును, నుగాగముమును అగును. 'లోయడు' అగునుగాని 
“లోపడు. కాదు. "పాంబడు ఎట్టిదో ఈ లోంబడు'ను అట్టి దే 

(ప్రాణడు, లోంబడుూ--అను (కియలను విడదీసిన చో 
న నా ్‌.. “పానాపడు' “లోన్‌-- 


కాబటి 
లు 


పడు. కావు. కనుక లోన్‌=లోపల, పడు--అని యర్శము 

చెప్పరాదు... 'లోపలంబడు" అనుచో.. ధాతువు “పడు అగును 

కొని *లోంబడు" కాదు. . 
“లోడు” శబ్బ పల్గవ (క్రియ శప, (శియల 


లోని పదములను వేరుచేసి అర్హము చెప్పనొప్పదు. (పొంబడు = 
(పాంతదియగు--లోంబడు =వశమగు-- అనియే చెప్పవలె, 
“లోల గామిని తన కాతయ 
తోంగగామిని వంతం జింతిలుచు” 
(సారంగ 2--135) 


తోంగామిని=వశపడక _ పోవుటచేతా--అని  యర్శము. 
శి 


లోన్‌ =లోసల, కామిని=కాకపోవుటచేత---అని కాదు, 
*“లోపడు  సాధువుకా దనియు, *లోణుడు అనిననేగాని 
అర్భము సరిపడ దనియు సారాంశము. 


(5) * 


మున్నగు శబ్ద సల సృవములను ల్‌ 


బిజ్ఞాసువు లీ ప. ఇస్తా నోచిక్కు, లోచెడు 
లోతట్లు స్టిల్‌ లోపిరికి మున్నగు సమాస 
ములను సరిశీరింతుకుగాక! శ శబ్బ పల్టైనములకు సమాస ధర్మము 
కొంత (వర్శలోపము, (దుతలోపము) కలదని గుర్తింతురుగాక” 
అని 'హెచ్చరించినారు. 


లోను --చిక్కువలోచిక్కు లోను -1-తట్బు=లోతట్క 


అయిన వనియు, అలట్మే “లోను --పడు=లోపడు అగుననియు 
వా రన్నమాట. 

అది పామాదికము. లోచిక్కు, లోతట్టు మున్నగు 
వానిలోని *లో' లోపల శబ బ్నము యేసక్కం న్‌! శేషము, “ల్‌ లోను 
కు సంబంధించినది కాదు, ల్‌ సల పరక క చిక్కు. ల్‌ టోప్రల -( 
తట్టు=ల కోతట్ళు క్‌సనవి, లోకడుపు, లోకాక, లోచూపు, 
లోతమి, ల్‌ లోతక్కువు లో పగతుండు మొదల్నెన వన్నియు అ 'కేర్చ 
డినవే. వీనిలో నుగాగమములేదు. 

శు రంలో (కింద ఇటు తెలిపినది, 

“లో--వృత్తియందు లోను, లోపల _ శబ్బములకు 


మీంది వర్శము లోపింపంగా మిగిలిన రూపము ((లోంబడు, లోచూపు 
మొ” 


లోను -1-పడు=లోంబడు అగు ననియు, *లోసల -1- 


చూపుశలోచూపు అగుననియు--ాశ, ర ఇచ్చిన లక్ట్మ్య్యముల 
కర్ణ ము, 

కాంబట్టీ “లోను -[-చిక్కు=లోచిక్కు* అయిన దను 
“టయుు. అళక్ళే. “లోను -[పడు=లోపడు అగు ననుటయు 
సరికాదు, 


(6) “తోంబొటు, లోంబడు--ఒక జాతిలోని నని యెరుం 


గుదురుగాకి' అని ఇంకొక హెచ్చరిక, 
ఇదియును సరికాదు. *తోంబాటు తప్పు. 'లో-బడు" 
ఒప్పు... రెండును ఒక జాతిలోని వెట్టగును? 


వారు. తోపాటు; లోపడులాఒక జాతిలోని వనుకొన్న 
ట్యున్నది. అట నుకొనరాదు. 

(0) “లాక్టృణ్‌క కులు ఇప్పట్సు నెలువరించిన యభ్మిపాయ 
మును. పెద్దల ఎదుట నుంతును”” అని వావిలి కొలను సుబ్బా 
రావుగారి సులభ వ్యాకరణములో నిఈ (కింది చర్చను చూపించి 
నారు, 

““లోపడు--ఈ శబ్బమును సీత్రా రామాచార్యులవారు-- 
ఉఊొకారము సొచ్చు అడణు మస్తరించు లోనగు శబ్బముల కడ 


లక్ష క్ష ్థంబులలో “లోపడు' అని (వాసీయు, వానిని మరల సవ 
రింపకయు శబ్బమును *లోంబడు" అనియే (నాసిరి... దీనికిం 


గారణము వారు-ాే. గీ. కినిసి పాణి నాళీకంబు సొనుపు 
టయును,నంతలోయడ కది యు'"*(అంతలోన్‌ (-పడక్యఆంతన్‌ _(- 
లోంబడక అని భేదము హ. న, 2 ఆ.) అని వాయుటగా. దోయెడి. 
రెం డర్భు లందును *లోపడు శబ్బమే ఏల [గహింపలేదో ! 
లోను _1-పడు=లోపడు అని యటయ్యైను. ఈ 'లోనుి (దుత 
(పకృతి ముకాదు. ఇది దేశ్య్వము--విశీష్యము అనియు, విశేషణ 
మనియు వారే (వాసియున్నారు--చిన్నయసూరిగారి నీతిచం(దిక 
యందును లోపడు అనియే (చయోగింపయుడి యున్నది. (కాబట్మ్స్‌ 


లోభమునకు బుద్చిమంతుండు లోపడండు ళ్‌నా. పతులగు 
గంధర్వుల చేపడి'"--గ*ఒరు. చేపడ నెన్నడును” ఇత్యాది తిక్కవ 
(పయోగములు చూచిన నిట్టి శబంబుల రూప నిష్పతి 


యందు సందేహ ముండదు (సంధి సారట.121) 


ఈ చర్చ భాషా లక్టణ విరుద్దము, (ప్రమాణముగా 
చూసందగినదికాదు. వావిలి కొలనువారు లాక్ట ణీకులే. కొని ఈ 
పటన వమాౌాదపడ్యారు. వారి (సమాదముల నొక్కాక్కటిగా 
వివరించెదన ((1)శబ్బవిషయమున చూడవలసినది నిఘంటువును 
గాన్సి నిఘంటుకర్త పీకికను గాదు. పీఠికలోని భాష యెట్టయిన 
నుండు గాక, అది మనకు (సమాణముకాదు. బహుజనపల్ని వారి 
పీఠిక భాష ఇంచుమించుగా వ్యావహారికము, ఆయనగా రందు వాడుక 
పదములను విరివిగా వాడియున్నారు. పీఠకలోని ఆ యౌ 
పదముల కడ ,(వాసిన అర్భములల్‌ లోను---లేఖరి; విత కృనష్థృవు; 
కమ్ము ( =కవియు); పియ్యాషము; బుద్చి శౌలురు మున్నగు 
అపరూపము. లున్నవి. 'లోపడుి ఆ తరగతొ లోనిదే. క 
లోని మాట) నిఘంటువులో--లేకరి, నస; (కమ్ము; పీయా 


షము, లో బడు--అను సాధు రూపము లియ్యంబడినవిం 
వావిలికొలనువారు.  వీళికలోని అసాధు రూసమును 
సొధువుగా నంభావించి నిఘంటువులోని సాధు రూపమును 


అసాధు వని యాక్టేపించినారు. అది పద్దతిగాదు. 

(2) శర. కర్త, '“లోయుడుకు “కినిసి పాణి నాళీకంబు 
సొనుపుటయును, నంతలోం బడ కదియునూ అను హ.న. 
(పయోగము నిచ్చి--“'అంతలోన్‌ _1. పడక; అంతన్‌ _]_లోంబడక 
అని. భేదము అని తెలిసియున్నను, పూర్వోత్తరములు 


క్రి 


*లోపడుి సాధువు కాదు 


విచారింపక,  రెండర్శములందును 'లోపడు” 
(గహింపలేదో?”. అని శంక చేసినారు. 
అట్టు (గహించుట సరిపడదు. ఎందువల్ల ననగా 
“అది యున్‌ --పడక--అంతల్‌ లోన అని హరిశ్చం[ దా 
ర మున అన్వయ కమము. ఈ [(కమనులో-ాలోపడక్‌ అను 
కియయె ట్నిముడును? బాణముతో కొ ట్ప గాంాఅది యున్‌ = 
ఆ మాయలేడి, పడక=అంబు దెబ్బకు _పడిపోక్క అంతలోన్‌= 
అంతలోనే (ఆ నిమిషముననే) అదృశ్యమ య్యెను” అని యర్శము. 
ఈ యర్శమున “లోపడక=అగీనముకాక' అను (క్రియకు 
యేమి? 
పద్యమున--'అంతలోన్‌ . 1. పడక=అంతలో. బడకి అగునే 
గాని *అంతలోపడకి  ఎట్సగును? 
కాంటట్టి, ““రెండర్భములందును “లోపడు 
యేల (గహింపలేదోలి అను శంక సరియ్నె నది కాదు. 
(3) “చిన్నయసూరి. నీతి చం్యదికయందు 'లోపడు” 
అనియే 


శబ్బమే యేల 


సక్తి 


(పసక్తి 
శబ్బమే 


(వయోగింపబడి యున్న తీ దన్నారు. 


ఉండుగాక. అదేమి (ప్రాసస్మానమున నున్నదా? లేదు" 
నచనమున నున్నది. సూరి హస్త లిఖితమా? కాదు. అచ్చులో 
నున్నది. అచ్చులో “లోయిడు--'ల కోపడు” అయి యుండంగూడదా! 


అది వాదమున నెట్టు నిలుచును!కాంబట్టి అది [_పమాణముకాదు. 

(4) సనా సన్‌. పడు=సె స్పవడు, చేన్‌ _1-పడు=చేవడు 
అని ఏక శబ్బము లగుచో (దుతములకే లోప మగుచుండ 
లోను _,-పడు=లోపడు ఏల కానేరదు” అన్నారు. 

(వశ్న సరిద్నెనది కాదు. “మెచ్చకి అనుట కలదు 
గదా! అక్కే 'వచ్చకి, 'తెచ్చకి అని ఎందుకనగూడదు? 
అనుట వంటిది. అది యట్ళుండగా, వారుూాస్టె పడు, చేపడు 
అను (కియలలోని “ప్పెా'చే'. (దుతాంతము. లనియు, ఆ 
(దుతములు లోపించిన వనియు నన్నారు. అదియును సరికాదు. 

అవి శబ్బ పల్ఫివ (కియలు. శ. ప, (కియలలోని విశీ 


ష్యములు (పథమాంతములు, కావున కళలు గాని (దుత 
(పకృతిములు కావు “స్పై .[-పడు=ప్పెపడుి అయినది. 
చే....పడు=చేపడు అయినది, ఆ రెంటను (దుతము లున్న 


ట్ఫున్కు అవి లోసించినట్టును చెప్పుట సరికాదు. 
ఇంకను నయము. వారు (దుతము లోపించు నన్నారు 
గొన్సి “ప్పెన్‌ _(.పడు=స్పెంబడు" “చేన్‌ _..పడు=చేంబడుి. అగు 


ననలేదు. ఎంత మేలు! 

వేదం వారు “చేకొని అను (కియను. 'చే గొనుగా 
మార్శివేసినారు. ఆముక్తమాల్యదలో-- 

“క్షితి దున నేటికిన్‌ హలమ చేంగొని” (4.28) 
అని ము, దించి, “హలమ=నాంగటినే, చేన్‌=చేతియంద్యు కొవి= 
న అని వ్యాఖ్య వ్‌ (దీనిని గూర్చిన వివరము 
లకు. నా “సాహిత్య సమీక్ష పు. 353--చూచునదిి) 

"పెద్దల (గంథములలో, ని ఇట్టే -. పొరపాటులు పిన్న 
లకు అపకారకములు. ( పమాద మెంత వావ 'క్లైనను ఉండును, 


గావున పండితుల (వాతల న్నైనను బాగుగా సరికింసక (గహిం 
చుట (శీయముకాదు. 


(5) వాలికికొలను వారు “చేపడు అని తిక్కన [పయో 


గించినా డని తెలిపి *ఈ (పయోగములను బట్టి చూచిన 
*'లోప / బలి న. 

పడు శబ్బ నిష్పత్తి తెలియు నన్నారు, 

అంతేగాని *లోపడు కు (వయోగము చూపలేదు, 


“శీపడు ను చూపి 'లోపడును అట్టిదే యనుట పాటిం 
దగిన మాట కాదు, 


ఈ విధముగా వారి చర్చ యంతయు (పమాదములతో 
నిండీ యున్నది, అది _పమాణముగా చూపంబడినది. (వయో 
జన మేమి? 

(శీ సీతారామమూర్తిగారు. కేవల కవులు. గారు. విద్వ 
త్కవులు, “అభినవ తిక్కన యని పించుకొన్నవారు. విశీ 
షించి--వ్యాకరణ సమ్మతముగాని శబ్ద మును (పయోగింపరా 
దను తీవ దీక్ట వహించిన వారు. అయ్యును ఈ *లోపడు 
విషయమున నించుక _పమాదమునకు లోం డ్డారు. (పమాదము 
లేనివా రెవరు? సర్వజ్ఞత కలవా రెవరు? ఆ చిన్న పొరపాటు 
చేత వారి పాండితి కళంకితమును గా ఎ; వారి కీర్షి వాసియుం 
జెడదు. కాని వారు (పమాద (పయుక్తష్నాన అ యసాధు 
శబ్బమును సాధువుగా సాధింప దొర" క్‌ న్నారు. ఎట్టు 
సాభ్యమగును? అది వారు (_తొక్కందగిన త్‌ తోవ కాదు. 

వారు సంతరించినయ్యుపపత్తులలో నొకటియు వారి యత్న 
మున కుపకరింపలేదు,. అందువలన '*లోపడు--సాధువని ఏర్పడలేదు. 
వ్యాకరణశౌాస్తృమును బట్టియు, కవుల (పయోగములను 
బట్టీయు “లోంబడు అనునదే సాధురూపమని యేర్పడ్డది. 
ఇందుపు శ ర. కర్త ఇచ్చిన (పయోగ మొకటియే 
చాలును. అయినను నేనును మథటీ రెండు (పయోగము రిచ్చు 
చున్నాను. 
() “*పాంబడిన పీదప మరునకు 
లోబడియున్‌ డిందు వారలో లాక్నలకున్‌” 
(ఉద్భబా. 2--142) 
ఇది (పానస్టాన " వయోగము. 
రామకృష్ణ కవిం 
(9) ఈ (కిందిది శ, నం. 2462లో శిలమీంద చెక్కంబడిన 
పద్యము. 


(వ యోక్త తెనాలి 


“గరళంబు దనలోనం గలిగి లంగక యున్న 

నొక వేల లోంబడి గ ంబడీ యుండకున్న 

జలధి సరివచ్చు” ” సన, మంజరి. (ప. భా. పు, 103) 

వేల లోంబడి యుండకున్నన్‌ =చెలియలి కట్టకు ల్‌ లోబడి 
యుండకున్న యెడల అని యర్భము. 


ఈ కడి వ బట్టి *“లోంబడు" 


(ప్రాచీన రూప 


మనియు, అది *“లోంబడుగా వ్యవహృత మగుచున్నదనియు విశద 
మగుట లేదా? 
“లోంబడు'-- సాధు వనుటకును, *లోపడు'--సాధువుకా 


దమటకును ఈ (పయోగములు చాలనా |! 
భౌ, నం) 





0 





ఆధికోత్సత్తికి సహకార వ్యవసాయం ఒక ఆయుధం. సహకార వ్యవసాయం ఒక జీవన 
విధానం. స్టానికవనరులన్నీ సాముదాయికంగా ఉపయోగించుకుని అధికతమ (పయో 
జనాలు పొందడమే ఈ పద్ధతి యొక్క లక్ష్యం. సహకార వ్యవసాయానికి రాష్ట్ర 
తృతీయ _పణాళికలో నలఖై లక్షలు కేటాయించబడ్డాయి. 


సహకార వ్యవసాయ సంఘాలకు (పభుత్వం ఈ [కింది సహాయం చేసుంది. పైలట్‌ 
(పొంకంలోఉిన్న (పతి సంఘానికి వాటాధనంలో రెండు వేల రూపాయలవరకు (పభుత్వం 
ఇస్తుంది. అయితే సంఘం రెండు వేలు సమకూర్చుకోవాలి. గిడ్డంగి నిర్మాణానికి 


ీ 


పభుత్వం అయిదు ఇలు ఇస్తుంది. 


(2 


సావంవాద అట్య్‌ సాధనకు సావుదాలుంక్‌ ర్పషి 


శకళళి 13 3 టన అటక కలకి అజం లభి నళ 6 222 2 46526 622 124 8889665 3 66 5% బటబ క ఆల శిళ3 2863636 88ఏ6 2 1 2 బక 1 606 66 1344066666 66 6 6బ2 1982686 1611144 





క్స్‌ 


గ్రంథవివు 


ర్శ ను కం 


లలాాలాలానుంలిలాాాలాలాలాలా 


మానవుని మరొక మజిలీ 


(సంగీత నృత్య నాటకం. రచన ; బోయి భీనున్న, (వచు 
రణ : సుఖేలా నికేతనం, 922 ఆర్‌. టి. విజయనగర్‌ కాలనీ, 
'స్హాదరాబాదు. వెల:రు. 5.00 పేజీలు; 220.) 


“నల బ్నె ఏండ (కితం (పారంభించి, ఐదేండ్శ (కీతం 
వర్తకు తోచినప్పుడెల్లా మార్పులు చేసుకొంటూ. వచ్చిన నాటకం 
ఓ, గా 
ఇది. సంగీత సాహిత్యాలకు సమానమ్మెన (పాధాన్యం యిచ్చా 
ఖ్‌ తీరును ఊహించి, మానవుని 
(కమ వికాసాన్ని వ్వైజ్ఞానిక దృష్టితో ఆణుయుగం వరక్త 
వర్శించి. చెప్పాను-- నేను. దర్శించిన విధంగా” అని పీథికలో 
రచయిత చెప్పుకున్నారు. రవీం[ద 


నిందుతో. స్ప. జరిగిన 


సంపదాయాన్ననుసరించి 
నృత్య నాటికల (్రోచ్మిత 
కళా (వదర్శనం””) వలె. కాకుండా భాషక్కూ జౌచిత్యానిక్తీ 


యూాయన రచించిన యితర సంగీత 


భావనకూ--అం కే సాహిత్య గుణాలకూ, నిజంగానే (పాము 
ఖ్యత యిచ్చారు ఈ నాటకంలో. 


వానవుని (కమ వికాసాన్ని సుదీర్చ ౦గా 16 రంగాలలో 
నూచించిన లూ నాటకంలో. పదిమంది స్యాత లున్నార్హు 
మానవునిలోని _మంచినీ _ చెడుతనాన్నీ _విడదీస్సి మంచికి 
క్ట్మేతయ్య భూలక్ట్మి దంపతుర్ని, చెడుతనానికి భోగయ్య ఆఅశౌ 
వతి దంపతుర్ని, (పతినిధులుగా చేసి, యితివృత్తానికి. రూవ 
కల్పన చేయబడింది. క్టే్యతయ్య దంపతులు మానవునికి (పకృ 
తితో, డ్వెవభక్తితో సృ్మ్టా గది నుంచీ ఉన్న సంబంధాన్నీ 
(క్రమంగా వ్యవసాయాన్నీ, (గామీణ జీవితాన్నీ, బుజు (పవర్హ 
ననూ ఆధ్యాత్మిక దృష్న్టినీ సూచిస్తారు. భోగయ్య దంప 
తులు మానవుని స్వార్భపరతనూ, భోగలాలసనూ, కార్చణ్యాన్నీ, 
చరిితలో పారి శామిక విష్ణృవాన్నీ, సాామాజ్యవాదాన్నీ, వ్వైజా ని 
నిక విష్ణవాన్నీ సూచిస్తారు. సస్య క్హేతయ్య దంపతుల 
యొక్క కొమార్తె. మేధానిధి భోగయ్య దంపతుల కొమా 
రుడు. వీ రిద్వరి సంబంధం--మనిషిలో చ్చైతన్యానిక్కీ సంకల్పా 
నిక్కీ హృదయానుభూతిక్రీ మేధాశక్తికీ ఉందే సంబంధం. అటు 
"స్పెన బాహ్యంగా పస్య (గామజీవన సౌభాగ్యము, మేధానిధి 
నాగరక జీవన కృతిమత్వము. సస్య వ్వేధానిధివల్బ అకర్షింప 
బడుతుంది. క్హే్యతయ్య దంపతులు భోగయ్య దంపతులను 


బంధువులని చేరదీస్కీ (కమంగా వాళ్ళ దౌర్జన్యానికి లొంగి 


"పెత్తనం అప్పగిస్తారు. ఫలితంగా వాళ్ళచేత 'గెంటివెయ్య బడ 


తారు. మేధానిధి సన్యను చెరబట్టి లీసుకపోతాడు. 
యంలో నృష్మ్టికి మూలకారణమైన శక్తి, 


ఆసమ 
స్వయం (పభిను 

కా జ, ళ్‌ శి 
భూలక్ట్మి (పొర్చిస్తుంది రక్టించమంటు *, ఆ దేవి “శ్యామల 
“శక్తి నన్ససరించి 


సహకరింతును. నేను ,.. (బతుకనేర్చినవాని పక్త మే నేను 


నీ 


రూపంల్‌ యిలా సమాధాన మిస్కంది. 


(సగతియే నా స్వభావము... కొలబీజము నేను, కాలవల్శిక నేను.. 
1) గ బ్ర గం, వ, జాంరు, ల. 
4 “ ఇది బలం కలవాళ్ళదే రాజ్యం అన్న కాలం. తర్వాత 


కాలం మారుతుంది. మేధానిధి సస్యను (సేమిస్తాడు. కాన్సీ 


"అది" నిసర్సమ్నెన (పేమ కాదు. ఆమెను లొంగదీసుకొనే 


ఉపాయం మామే. ఇది, మధ్యకాలం. తర్వాత ఆభౌవతి 


మె మెం  టాంట ససం తి 
భోగయ్యలు న (మాజ్య న్జాపకు లయా క సస్య క్చతమ 
నాగరికతలో _ బందీకృతయ్మె. (బతుకుత్తోనది. మేధానిధి 
చూసించే. సౌఖ్యము. లామెకు రుచించవు, ఇంతలో. "కాంతా 


మణి" (స్వయం[వభ యొక్క మరొక రూపం) (పవేళించి 
మేధానిధిని నూత్నశాసస్తృ శ్చానం న్నెపు మళ్ళిస్తుంది. సస్య 
కూడా ఈ నూత్న పరిణామం్నెపు దృష్టి సారించి పగటి 
కలలు కంటూ ఉంటుంది. ఆ స్ట్రతిలో ఆమె ధనికునిచేత 
చిక్కుతుంది, ఇది సా్యమాజ్యవాదం నుంచి ధనిక వాదానికి 
మార్చు. తర్వాత రంగంలో శే (తయ్య శాంతి సందేశం 
వినిపిస్తూ బుషిగా (పవేశిస్తాడు. పొలకుడ్డిన భోగయ్య 


_యుద్దా అతో. విసిగి ఉన్నాడు. మానవుని న్నెతిక పునరుదర 


ణకు మార మేమిటో భోగయ్యతో క్ట్మేతయ్య చెబుతాడు. 
లి యి 
నస్య కనిపించక దుఃభిస్తున్న భూలక్ష్మితో సస్యను వెదకి తీసుకు 
న రు క్‌ గ కట ఖ్‌ 
వస్తానంటాడు శ్లేతయ్య. సస్య ధాన్యపు కొట్టులో చీకట్ళో 
బందీగా ఉంటుంది. ధనికుడు స్వర్ణ రత్నాభరణాలు చూపించి 
ఆమెను లొంగదీసుకో బోతాడు. “*ఆసలతో, బాసలతో, మీస 
లతో మెలకువగ్భా స్పై మెరుగులు చూపి (సీని, పట్టి 
భుజము తట్టవలయు” ననుకుంటాడు. ధనలక్ష్మి (స్వయం 
(పభ) యిక్కడ (పత్యక్షమ్నె; పారిపోతున్న సస్యకు కర్తవ్యం 
బోధిస్తుంది. “మనుజుడు నా (పీయసుతుడు .... నీ వొతని 
జీవితసుఖ జీవనమవు .... కావున నీ (సణయము నత డాసిం 
చును ,..... నరు డంతగా స్వార్భపరుడౌట కేది హేతువు ..., 


" వీవె కారణ మాతడు నీ కొరకె యిన్ని గొడవలు పడున్న, 


ఫ్ర 


భాఠతి 


యిన్ని (తోవలు (లొక్కు ... నీవు పూర్తిగ లభ్యమ్మెనంత.... 
(పేమరాజ్య మేలునె సస్య ధనలక్ష్మి తనను గూర్చి కూడా 
చెబుతుంది : “పళల్సె పొలమును పాత గుడిసెను (పమిదలే 
చిరువత్నె నేనె నగరమున మణిదీప మేన జగతి కంతకు 
రవిని నేన”. అంటూ, స్నెన '“మంచితన మొక్కటియె కాదున్మాద 
శక్తియు (0) కొంత వలయును, సత్యమును రక్టించుకొన 
పటు సత్త్యము వలయు” అని (పబోధిస్తూ సస్యను తనలో 
లీనం చేసుకొంటుంది ధనలక్ష్మి. అంటే మానవుని అన్వేష 
ణకు లక గె న సస్య, మానవుని నిరంతర (వయత్నమూ, 
సాధించే (పగతీ, వీనిలో (పత్యకమయ్య స్వయం(పభ తప్ప 
వేరు కాదనీ, అన్వేషణకు ఫలితం అన్వేషణ మౌ తమే స్ట్‌ 
సూచింపబడింది. చింతిస్తున్న _ భూలక్ట్మికి 


శే (తయ్య మానవుడు నిర్మించిన నాగరక్తతను చూపించి 


సస్య కోసం 


అందులోని మంచియే సస్య, “సస్య ఎచ్చట నున్న అచట సకల 
సంపద లుండు'" అంటూ ఓదార్పు పెబుతాడు.. మేధానిధి 
సస్యను అన్వేషిస్తూ వచ్చి ధనరాజును నిలవదీస్తాడు, ధనరాజే 
ఆమెను మాయం చేశాడని అతనిస్ప్నె తిరుగుభాటు చేస్తాడు. 
ఈ తిరుగుబాటు. ఫలితమే వర్ష విఖేదము నశించిన వసుద్నెక 
కుటుంబ వ్యవస్సృ. ధనరాజు లొంగటంతో  జగత్కల్యాణము. 


“ఇప్పటి కొక్క చుట్టు చుట్సి ఏతెంచె జగచ్చ[కము....పాశవశక్తుల 
జయించి. (పగతి సాధించినొారు” అంటుంది స్వయం[ పభ 
(వవేశించి. 

ణా కథతో మొదలూ తుదీ కొంత అసంతృప్తిని 


కలిగిస్తున్నాయి. మొదట సృష్టి జరిగిన తీరును వివరించటం 
లోనూ చివర వసుద్గ్నెక కుటుంబ వ్యవస్థ ఏర్పడింది అనటంలోనూ 
రచయిత గాలి ఊహా, ఆశాభావనమూ తప్ప తాత్తి్యకమ్మెన 
నమర్శ్యన లేదు. నాటకంలో సన్యపాాత పోషణలో రచయిత 
స్నెపుణ్యం (ప్రదర్శించారు. ఇతివృత్తం మలచటంతో చాల 
వరకు కృతకృత్యు లయ్యారు. ఆశౌవతి, భూలక్టి శ్రే పాతలు 
(వతీకల కంశే స్తీ లుగా రాణించారు. ఈ యిద్బరి స్వభావాల్నో 


ఆయా సందర్భాల్గో ఆహ్చాదకరంగా ఉంటుంది= 


భిన్నత్వం, 
ఓర్పుతో అంటుంది ; 


భూలక్షి శ్ర 
“లోకమంతా తిండి లోపించనిమ్ము 
కరుణ కీ ధరణిలో కరువు లేదమ్మ || 
ఊహాపోహలు నిల్ఫి యున్నంతవరకు 
గుండె బండగ మారకున్నంతవరకు 
(బతుకలేనని భీతి పడవద్దు మనిషి ! 
ఆకటికి దాసోహ మనవద్బు మనిషి | 

ఆశౌావతి చీదరిస్తుంది ; 


“ఏడ్చిన శే ఉంది ఈ యీ తి బాధ 
కడుపుమండే జీవికా నీతిబోధ ౩” 


ఫ్ర 


ఆశౌవతి భర్హమీద స్వారిచేసే భార్య : 
““కోతలకు మొనగాడు కూతలకు గిబిగాడ్న 
చేతలకు మా బావ శేతిగాడోయ్‌, దేవ! 
తెలియకుండా వచ్చి దిగ '(మింగుతున్నాడు 
సొట్ట పెండ్దానుయ్యె పొట్టి బావకు నేడు 1” 

అంటూ పొడవ వచ్చిన భార్యను :; 
“'పొడవరాకే నాతి, ముడవకే మూతి ! 
నీకన్న లోకాన నా కెన్యరే, చాన 1 


అంటూ అనునయిస్తాడు భోగ య్య, ఆశౌవతి గయ్యాళి న 
“ఏముమే; భూలక్ష్మీ | ఫీస్పరాల |! ఏమంటివి ? 
నీదా యా రాజ్యమెల్ల ? నిరూపించుకోగలవా 
ఇదిగో విను మింకొకమా రిట్టి కూత కూతువేని 
పళ్ళు రాలగొట్టి, నెట్టి, పరిఖలోకి (తోయింతును!” 


అని భూలక్ట్మిని బెదిరిస్నుంది. కొడుకు మేధా నిధికి 


సస్యను ఎలా లొంగదీసుకోవాతో సలహా చెబుతుంది కూడా : 
గ్‌ 


*““వేలడంత పీల్ణి నిన్చు విసిరికొట్టి పోతే-ా? 
ళీ 


వెరివానివలె గంతులువేస్తూ, చూస్తూ ఉంటివే 
సిగ్గు లేదటోయీ ? మగసిరి యిదేనటోయీ 
సాగివెళ్ళు మదిగో సస్య యిఘే వస్తున్నది 

యా తాం 
తలబిరుసు (పదర్శిస్తే బలమింత (పయోగింపుము 
రాక్షస పద్దతి సపెండ్తియె రాణించును మగవానికి,... 
చ యు వం. 
వర్శాగమమను, _ పొలాలు వర్ణనలు సహజ కవిత్వ (పభకు 


గీటురాయిగా. ఉన్నాయి, 


“లొనదేవుడి వళ్ళు వాచిందిరా ! 
గాలిదేవుడు మేడ కట్టాడురా ! 

“క్సరిసి కురిసీ ఎందు కూలబడి పోయాడొ 
వీవీవీది యెచట  విరగబడుతున్నాడె | 
““తెలిమబ్బు కొండల్ఫో తిరుగుతున్నాడా ! 
తలిరాకు పంకాల కులుకుతున్నాడా [”* 
“పల మెరిగిన నీరు (పజలనే మెరుగు 
అడ్డు కట్టలు పోసి ఆపండి వాగు ! 

అగిసీ కంపలు కోసి జిగిమన్ను పోసి 

వెడద బోదెలు తీసివెయ్యండి గూడ ! 
ఆశతో కనుచున్న దా రక్తశాలి 

పొట్టతో నున్నదా మెట్ట పాలమంత ! 
కప్ప నూరేగించి (కతువు లొనరించి 
చిక్కిపోయెను ర్షెళు చినున్నైన పడక 


(గ౦థవిమర్శనము 


కొండ కోనల మేసీ పండుకొన్నది మొగిలు 
నెమరు నురుగున వాగు నిండి పరువెత్తు $” 


ఇటువంటి తియ్యని పాటలు (గంథంలో చాల ఉన్నాయి. 
చితకళా (పదర్శనం 


(రచన ః బోయి భీమన్న. (పచురణ : సుఖీలా నికేతనం, 
"'హ్నదరాబాదు. పేజీలు : 176. వెల : రు. 4ఉ.00) 


చిితకళా (పదర్శనం, వనంత స్వయంవరం, గులాబి 
(వసవించిందిి దేవయాని మెదడులో మెరుపు, (శేయసి, పాత 
ఊరు--- కొత్త దారి సుభాస చం దుడు, చాండాలిక్క అంధ 
కారంస్పె విజయం అను *“పది సంగీత నృత్య నాటికలి సంపుటి 
య్యా పుస్తకం. నాటక (పదర్శనలక్షై ఏర్పడిన సంస్థ, సుఖేలా 
నికేతనం, ఇందులో కొన్నింటిని యిదివర'కే (పదర్శించింది. 
మిగిలినవి కూడా (వదర్శనయోగ్యాలని వారి అభిపాయం, అటు 
పెన 


చేయాలన్న నిర్ణయానికి 


(“వాస్తవ సాహిత్య రంగానికి కూడా కొంత సేన 
నాటికలను 


అదలా? 2 
ము 


పచురించటం జరిగిందని మున్వుడిలో సంస్తవారు చెపు 
ల ట్ర 
థి లు 


యా వారు 
కున్నారు. కాని “వాస్తవ సొహిత్యరంగంగ” అనటంలో ఉద్బేశ్య 
మేమిటో బోధపడలేదు. ఏవిధంగా చూవినా యీ నాటీకల్ని 
“వాస్తవికతను అక్ట్మ్య్యంగా పెట్టుకొన్న రచనలు అనటానికి 
వీల్ళేదు. 

రవీం[దుని “గిడాంజలి (_పభావం తెలుగులో భావ 
కవిత్వంమీద [పసరించినంతగా, ఆయన “సంగీత నృత్య నాటి 
కలి. (ప్రభావం. తెలుగు నాటక రచనమీద (పసరించలేదని 
తోస్తుంది. చలం (చాపిన కొన్ని గద్య నాటికలు రవీం 
(చుని నాటికలతో పోల్చదగినవి ఉన్నాయి, భీమన్నగారు రవీం 
(దుని రవీందుని శత 
జయంతి యిటీవలే జరిగింది. ఆయన స్మృతిక్తీ ఆయన కవి 
త్వానికీ నిర్చిష్ట స్నానం ఉంది--కాళిదాసాది కవులకు వలెనే 
కాని నేటి సాహిత్యం రవీం(దుని (వభావాన్ని దాటి (కొత్త 
దొరిని వెడుతోంది. ఇది వాస్తృవం. భీమన్నగారు రవీంద 
సంప్రదాయాన్ని పునరుద్ధ రిస్తున్నారా ౩) అయితే వా రెంత 


సం (పదాయాన్న అనుసరించారు. 


వరకు కృతకృత్యులు ఫి 
సంగీత నృత్య నాటికల (పదర్శనంలో సంగీతానికీ నృత్యా 
న్‌ న. 
నికీ ఉన్న (పభావం సాహిత్యం యొక్క లొటుపాట్టను కప్పి 
పుచ్చుతుంది. కాని ఆ నాటికలే అచ్చు పుటలలో కేవలం సాహి 
జే జ ్ష పరిని ఠి 
త్యంగా నిలబడటానికి పయత్నిస్తే పరిస్టితి తారుమారయ్యే 
(చ్రమాదం ఉన్నది. ఉదాహరణకు మొదటి నాటికలో “చిత 
దళత్ను” నృత్యం చేస్తూ పాడుతూ (పవేశిస్తాడు, 


వ యోగం ఆ 


“ఇవిగో యివి తొలి గీతలు 
అవిగో అవి మలి రేఖలు, 
తొలిగీతల దున్న లివి |! 
మలిరేఖల మధుపము లివి !” 


“తొలిగీతల దున్న లివి అనే వాక్యాన్ని పోడుతూంళే 
(ేక్షకులు సరిగా వింటాలో లేదో కాని పుస్తకంలో చదువు 
తూం టే మాతం అది భోజన సమయంలో పంటికింద 
రాయి. పడినట్టుగా ఉంది. తొలిగీతల్ని “దున్నలి కు పోల్చడం 
హాన్యమా ? లేక యతి వ్మెషతికోసం (పాకులాటా ? ఈ 
నాటికలో చి ఈతకళకూ చితకారునికీ గల సంబంధాన్ని, అంట 
ఒక గంభీరమ్నెన మనస్తృత్వ విషయాన్ని, (పతీకల సాయంతో 
దృశ్యం, వాచ్యం చేస్తున్నప్పుడు హాస్యానికి చోకేది ? అదే నాటి 


కలో మరొకచోట : 


““సౌందర్యమ్ముల ఉత్తమము కథా 
సొందర్యమె అని అంటారు ! 
ఎవతో ఎవడో కనిపించగనే 
కువకువమంటూ పోతారు 1 


ఇది చదివితే ఎవరికి మాతం నవ్వురాదు  “నుభాస 

చం(దుడు” నాటికలో నేపథ్యం నుంచి. నేతాజీకి భక్సిపురన్స 
రంగా నివాళిపళ్ళే సందర్భంలో పద్యం ; 

““దేశమందుండి సాధించు ఆళలేక 

మారువేషాన బ్నెటికి పారిపోయి 

“హిందు ఫౌజి ను సేన నిర్మించి, (బిటను 

నదరగొట్టిన నేతాజి కంజలింతు.” 
అనే 
బాద్దభిక్నవు, 
గంభీిరమూర్తి, ఆనందుడు చాండాలికతో అంటాడు : 


జాచిత్యంమీద గౌరవం ఉన్న కవి *సారిపోయి" 
సందర్భంలో చేసేది కాదు. 


“నీళ్ళు పోయనా 7? ఏల కన్నీళ్ళు నింతు ? 
నీళ్ళు నమలుచు ఎందుకు నిల్నువట్ను ?” 
అవి [ఏ 


ఇక్కడ కూడా కవి ఉద్దేశించని హాస్యమే ఎదులోతోంది! 
“అంధకారంస్పె విజయం” నాటికలో : 
““పాణదేవత పంచశీలకు 
పక్క 'శొముకలు విరిగెను” 


ఇలాంటీ హాస్యం పాలలో కఠిసీన నిషం ! 
ఈయన భావనాశక్తి పోయిన పోకడలకు ఉదొహర 
రాజుల లాలసతత్వాన్ని గూర్చి ఛాండాళిక 


ఇలు ; నిషయ 


"అంటోంది : 


రిక్‌ 


భారతి 


“యౌవన తైలంలో ఉడికిన గుండెకాయల్ని 

అందంతో నంజుకుతింటారే వాళ్ళు ! 

తింటారు వాళ్ళు-ాతిననివ్వరు మనల్ని .... శ్‌ 
స్‌ 


కొమూర్తె హృదయాన్ని చూరగొన్న భిక్నవును గూర్చి 
చాండాలిక తల్మిమాటలు థ్‌ 

“ఎవరే ఆ దయలేని దయాసము(దుడు న 
కిన్నెరవంటి నీ హృదయాన్ని పగిల్చి 

డప్పుకట్టి, తిరుగుబాటు 

రు 
బబ అష న 
దండోరా పలికిస్తున్న భౌతికుడు ? 


“పై ల్లేవ్పిళే, నా మొఖం "పెళ్ళి ఇ 


"పేడపురుగు పెట్టడం లేదే పిల్ళల్ని 2 


కాని ఇందులో ఒక జాచిత్యం ఉంది. చండాలుర జీవిత 
పరిస్టితులక్కు సంస్కారానిక్కి అలవాట్టకు, అనుభవాలకు తగి 
నట్టు “వాస్తవికంగా” ఉన్బాయి--ఆ ““నంజుకుతినడం”, “డప్పు 
న్టై వ్‌ 
శ 


ఈ ల కి జ్‌ కః 
కల్టదం , ' ఎడప్పురుగు ఎల్బల్ని పెట్టడం క 


“నాల్క 


ఈయన వాగ్నె ఫచ్మితికి ఉదాహరణలు 

చాచెను రక్తదాహం*% ఉమానాథుని కాటపట్చ్టా హిమగిరీం(దుడు 

చరచెను, ఓ పతీ హృదయం దీపహర్మ ్యం, (పభాకర 
క నో న31 . 

తీశ్ఞ్హం” “నడిచి పారేస్తార ఏ్నో “ోనరక దుష్ట దురాకమణ 


మును ెరికిస్పై చిన బాణసంచా.” 


ఈ నాటికలలో (సధాన భావాలు : *చాండాలిక్స “దేవ 
యాని (పసిద్భముల్నెన కథలు, “సుభాస చం(దుడు” నేతాజీ 
జీవిత విశేషాల క్పుస్నీకరణ. మిగిలినవి వీరి స్వకపోల కల్పితాలు. 
“చితకళా (పదర్శనం' లో. చెప్పదలచిం దేమిటో స్పష గా 
లేదు. కళాదృష్‌క్రీ ఏకదేశమ్మెన స్తీ. పురుష. (పేమకూ 
స్పైరుద్చం్య ఉందా ? అనే (పళ్ళకు కాబోలు సమాధానం 
అన్వేషించారు. “మానవుని కానంద మారా లనేకం ! ఒంజొ 
రుల జూచుకొని ఉల్బములు పెంచుకొని ఆనందపారమ్య మందు 
కొని తరియింప కళ అందులో ఆత్మకలశం .... జడముల్నెన 
శేఖలక్కు రంగులకు చెతన్యంబిడి మానవులు తమ అందాలను 
కాదని 


స్వయంవరం” లో 


(పదర్శిం్యతు... అంతేకాని కళాదృషి కామదృషి 
చెప్పటానికి పయత్నించారు. “వసంత 
వసంతుడు కోకిలనూ, రసాలినీ నింబలతనూ, 
విడివిడిగా కాదని “గోపికి యిచ్చిన తెలుగు ఉగాది పచ్చడిని-- 


ఇక్న కాంతను 


అది “కష్ట సుఖముల నిగ్ను ' అనే భావం తో--స్వీకరించటం 
యితివృత్తం. “గులాబి (పసవించింది” అనే నాటికలో 'అంద 
మంతర్వత్నిదే గద సృష్టిలోని అనే భావాన్ని విన్నృతం 


చేశారు. పోతే *“'మెదడులో మెరుపు” వ్యవసాయంలో ఆధునిక 
న స (. 7 

పద్చతులను గూర్చ (శ్రేయసి (వజాస్వామ్యాన్ని గూర్చి, 
““పాతఊరు--కొత్తదారి” (గామాలకు రోడ్డు వెయ్యటం 
మొదలగు పంచవర్ష (వణాళికా లక్ష్యాలను గూర్చి (వచారం 
చేసే నాటికలు. చివరి నాటికలో చ్వైనాను నోరార తిట్టడం 
చానా నరకాసురుణ్మి చంపటానికి 'యువకు లందరు కృష్మలే, 
(సతి యువతి తా నొక సత్యభామే, కోట్టకొలదిగ *... కృష్ణులు 
సత్యల్‌* _ లేచిరావడం, అంధతమమును 
చీల్చి చెండటం'--**అంధకారంస్నైె విజయం” .... రవీం[దుని 
ఆత్మ శాంతించుగాక ! 


బతు కుబాట 
(రచయిత : ఇనుకపర్శి దక్షిణామూర్తి. (సకాశకులు : 
నవ్యభారత్కి 760, హిమాయత్‌ నగర్‌ హ్నైదరాబాద్‌--29, 
"పేజీలు : 3609. వెల : రు. 3.00) 


“బాణసంచాతో 


(గామంలో బడిపంతులు రామయ్యకు నారాయణ అనే 
కొడుకు పుట్టటంతో (ప్రారంభించి, అ కొడుకు మళ్ళీ అక్కడే 
బడిపంతులు కావటంతో ముగుస్తుందీ నవలలో కథ. తల్ళి 
దండుల అభిమానంలో లోపం ఉండదు. కొడుకు చదువు 
కుని స్పెకి రావాలనే ఆకాంక్ష తర్శికి ఉంటుంది. డద్దెనందిన 
జీవితంలో తండి మ్యాతం కొడుకు సంగతి పట్టించు 
కోడు. తరి మాటమీద పీల్ణవానికి ఖాతరు ఉండదు. తన 
ధోరణిలో. తను. పెరుగుతాడు. ఏదైనా. జరిగినప్పుడు కల్మి 
తండ ఒకరిమీద ఒకరు బాధ్యత వేస్తూ వాదించుకుంటారు. 
ఈ పరిస్తితిలో నారాయణ ఒకసారి తన జట్లు పీల్లవాడు చని 

డు రు య 
పోగా మనస్సు* చెదరి యింటినుంచి పారిపోతాడు. నాటకొల 
వాళ్ళతో కొన్నాళ్ళు గడిపి మళ్ళీ ఎలాగో ఇంటికి చేరు 
కుంటాడు. అప్పుడు మల్ళీ అనే చిన్నపిల్న తో కలిసిన "స్నేహం 

ళా ళం 
అతని మనస్సులో నిలిచిపోతుంది. (గామంలో ఉం శే చెడిపోతా 
డని తండి నారాయణని బందరులో మేనమామ దగ్గర 
చదువుకోసం ఉంచుతాడు. నారాయణ అక్కయ్య పెళ్ళి జరుగు 
తుంది. నారాయణ మేనమామ కుటుంబంతో కలిసి శీశ్నెలం 
వెళ్ళి. వస్తాడు. జబ్బుపడి బందరులో స్కూలు మానేసి 
స్వ్యగామంలో కొత్తగా పెట్టిన హైస్కూలులో చేరుతాడు 
స్కూలుస్నెనలు పరీక్ట పాడుచేసి చదువుకు స్వస్తి చెబు 
తాడు, ఆడపిల్హలమీద ఆసక్తి పొటమరిస్తుంది. ఊళ్ళో 
డాక్టరు దగ్గర కాంపొండరుగా కుదిరి కొన్నాళ్ళకే మానే 
రు లగి ర 
స్తాడు, అక్కయ్య పార్వతికి డబ్బు అందజేయటానికి తండి 
పంపగా గుంటూరు వెడతాడు. అక్కడ _ చిన్ననాటి నేస్తం 
మల్ళి కనిపిస్తుంది. మళల్ళిని సెళ్ళి చేసుకోవాలని అలో 
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(గంథవిమర్శనము 


చిస్తాడు. కాని, మళ్ళి పడువు వృత్తిలో ఉందని తెలుస్తుంది. 
ఇది మానఎకంగా. ఒక సెద్ప ఆఘాతం నారాయణని ఒక్క 
కుదుపుతో _ కళ్ళ తెరిచేటట్టు చేసి అతనికి జీవితంలో యిది 
వరకు కలుగని ఒక పట్టుదలను, ఆసక్తిని కలిగిస్తుంది. నిర్వాా 
పారంగా, బాధ్యతారహితంగా (బతకటం అసహ్య మనిపించి 
(గామంలో బడిపంతులు ఉద్యోగం స్వీకరిస్తాడు. ఉద్యోగం 
చేస్తూనే చదివి పరీక్టలు ప్యాస్నె సెకి పోవాలనే ఆశారేఖ 
తొలిసారిగా అతనిళో కనిపించటంతో 


అంతం అవుతుంది 

నవల, 
ఈ నవల (గామీణ జీవితంలో ఉన్న మందకొడి 
తనాన్ని వ్యక్తుల్నోని స్పృబ్బతనీ నిర్చేశించి. చూపుతుంది. 


కొరణం ఆరిక పరిస్పితి కాదు. 
టమే ! నారాయణకు చదువుకునే 
వహిస్తాడు. ఒహుశా అది తండి మనస్తృత్వ (పభావం అను 
కోవాలి. రచయిత కథను గాడి తప్పకుండా చెబుతూ ఎక్కడొ 


ఉత్సాహం, బిగీష లేకపోవ 
ఆవకాశాలు ఉన్నా అశద్ధ 


వ్యాఖ్యానించక పోవటం లూ నవలలో సుగుణం. వ్యాఖ్యా 
నమూ ఆలోచనా పొఠకులకే వదలిపెట్టి మంచిపని చేశాడు. 
చిటతించిన వస్తువు అల్పమూ, అసమగమూ. యథాతథంగా 
సామాన్య జీనితాన్చి _ (సాంఘిక, ఆర్జికు రాజకీయ వగ్జెరా 
సమస్యల పొంత పోకుండా చితించే నవల కూడా ఒక (పాథ 
మిక (పయోజనాన్ని సాధిస్తుందనే చెప్పాలి. 


రాగవల్లరి 


(కథలు. రచయిత : “కిన్నెర. (వచురణ : జయా పబ్ళి 
'కేషన్సు, విజయవాడా-తీ. వెల: రు. 1.25. చీజీలు ; 
7మ్రా. 

ఆరు కథల సంపుటి. మొదటి కథ పేరే “రాగవల్సరి. 
నల భ్ని పేజీలు సాగిన మొదటి కథలో రచయిత చెప్పదలుచు 
కున్న దేమిళటో రచయితకే తెలిసినట్లు లేదు. కులం బెడిన బీద 
పిల్ల సరోజను గోపాలగావు అనే యువకుడు తలి (పోత్సా 
హంతో వివొహమాడటం 
కొడుకులు ఆ అమ్మాయిని 
చూస్తూనే ఉంటారు. 


ఇతిన్ఫత్తం. మొదటినుంచి తల్ళీ 
అదరిస్తూ ఇంట్ళో కోడలుగా 
౨ివరికీ అంతే అవుతుంది. పోతే 
ఆలస్యం ఎందుకు జరిగినట్టు ? పా్యాతల మాటలకీ. చేత 
లకీ పొంఛనాలు కుదరని కథనమే కారణం అనాఠి, ఇందు 
వల్శ కథారచనలో రచయితకు కనీసపు సామర్శ్యం (041910 ఇర 
(౦౧౫౧౪16206) కూడా. లేదని తెలుస్తోంది. మిగిలిన 
అయిదూ కథలు కావు, చిన్న చిన్న పగటికలలు: తనొక కళా 
జీవి బీదవాడు, ఒక ధనికురాలిని "పెళ్ళాడుతాడు .... తనొక్ర 
శిల్పి. తను కళాగాధనలో మునిగి ఉండగా (పేయసి తనకోసం 
తపించి. వాడి,  రొలిపోతుంది కళాదేవత్క “తరంగిణి 
నంటూ తనకు సాక్షాత్కరించి తనలో లీనమౌతుంది..... 
తనొక పోలీసు ఆఫీసరు. ఒక యువతిని యా, దృచ్చికంగా 
శైల్సే. వెలయటింగ్‌ రూములో చెజుచి చంప్కి ఆ వేరం 
ఇంకొకడిమీద రుద్నుతాడు.... తన భార్య బిడ్డను కని అధు- 
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వ. 


ఫ్ర7 


అగ గ 1 లే ఆ 
నిక యువతి కాబట్టే స్వేచ్చకోసం పదేళ్ళు ఎక్కడికో వెల్శి 
యుండి, తిరిగి వస్తానంటే క్షమించగల శక్తి తనలో 
ఉందనుకుంటాడు.... (పచురణార్యము కాని యూాపు 
. వా 


ఎలాగో అచ్చయినందుకు రచయితను అభినందిం వనలసిం 
రి సో 
గాడి తప్పిన జీవితాలు 


వు ఎంటో ళు 
(కథలసంపు టీ. రచయిత : పఫుల్జాభొట్ట నేంక కేశ్వగ్శు 


0 


పచురణ : విజ్ఞానసమిత్కి ఖమ్మం. వెల: రు. 1.50. 
పేజీలు : 98.) 
విధిబలీయం, _ గాడితప్పిన జీవితాలు, గురుదంపతులు 


అనే మూడు కథలు ఇందులో ఉనా యి. వొస్తవిక జీవితాన్ని 
గూర్చి. కథలు (జానపద కథలు, పిట్టకథలు, పౌరణింలు 
కొసివ్సి (వాసే. రచయితకు యధార్శ (పపంచ పరిజ్నానం, 
పరిశీలన్నా అవసరం. అవే లోపించాయి యూ కథల్నో, మొదటి 
కథలో పీలా. ఒక గుమస్తా. “ఇంటో బియ్యం లేవు, 
తీసుకు వెళ్ళాలి ని ఆఫీసరు. అనుమతి. పొంది, రెండుమ్నెళ్ళ 
దూరంలో ఇంటికని "స్పెకిలుమీద చీకటి పడుళలూండగా 
బయలుదే తాడు. దారిలో గాలివాన సూచనలు ( పారంభమ్నె 
ఎలెక్ట్రిక్‌ దీపాలు, 'స్థెకిలు దీపం అరిపోగా స్పెకిలు దిగి 
నడుపుకుంటూ. వెళ్ళాడు. _ వెళ్ళి నది డగ్గర ఆగుతాడు నీళ్ళ 
ఉరవడికి బడిసి. ఇంతలో ఆ చీకటిలో ఒక అడమనిషీ తార 
సిర్హి నది దాటిచమంటుంది. “నన్ను గట్టిగా పట్టుకో 
అని వంతెనమీదుగా నడుము లోతు. నీళ్ళలో నడిచి ఒడ్డుకి 
చేరుతాడు. ఇక్కడ సస్పెకిలు ఏమ్మెంది ? అనే (పశ్నకు 
సమాధానం లేదు. ఇంటిని, ఇల్హాలినీ మరచి హ్‌ ఆ మనిషి 
వద్చంటున్నా వినకుండా దాని గుడిెసెదాకా వెళ్లాడు. ఇందులో 
పెద్ద ఉద్చేశమేమీ లేదు. జాలి! అక్కడినుంచి అలానే ఒక 
తాత గుడిసె దగ్శరకు వెళ్ళాడు. తర్వాత తాతను గుగించిన 
కథనం. తాత ఇల్టు కూలి మరణించాడు. అక్కడ ప్‌ో 
ఒక సుదీన్టృమ్మెైన ఉత్తరం చదువుతూ. ఉండిపోతాడు, ఆ తొశ్ర 
ఎప్పుడో విడిపోయిన తన తం[డే అని తెంుసుకొని బయటికి 
వచ్చేప్పటికి, తను ఏరు దాటించిన న్నీ యిల్భు కూల్చి 
చనిపోయిన బిడ్మతో ఏడుస్తూ కనిపిస్తుంది. 


వన, 


జ 
టి 
యి 


వ 
ఏ! 


చనిపోయి 





ఉపయోగతఠరమెన 
సరికొత్త [గంథము6) 


వృవసాయము -- ఫిషగ - కోళ్ళు పెంపకం -- అడవులు - 





తోట పని - యింజవీ5ంగ్‌ - వైద్యము - వివిధ సాంకేతిక 
ఎషయములప్నె (గంథమలు గలవు కేటలాగు ఉచితివ 
ఇంగ్నీ షులో (వాయండి ; 


సె 1 పగల! ఉ 3503, 
1. 5. ౦. 12202, 64)౧4౬౧2-- 5. 











భారతి 


వారికోసం దు:భించటం అట్బే మంచిది కొదనుకుంటూ పిలో 
తన ఊరిన్నైపు నడుస్తాడు ! కథలో గాలివాన సూచనలే 
కాన్సి గాలివాన ఎప్పుడు వచ్చిందీ ఇల్ఫెప్పుడు కూలిందీ లేదు. 
గుడిసెలు కూలినంత గాలివాన వస్తే ఆ సమయంలో కథా 
నాయకుడు నది ఒడ్డున ఎలా ఉన్నాడు ? ఇంతకీ అతని 
"స్పెకిలు ఏమ్మెంది ౨ ఆ పరిస్పితిలో ఇంటికి వెళ్ళకుండా గుడి 
'సెలప్టపు షీకారేమిట్‌ ౩ జూనపద కథలు, పిట్ట కథలు ఇంత 
కంపే సహేతుకంగా ఉంటాయి. 

"రెండవ కథ “గాడితప్పిన జీవితాలు. సామాన్య మాన 
వుని న్చెతిక (పమాణం ఎంతలో ఉంటుంది. పరిస్తితులు 
బలీయ మ్నెనప్పుడు ? అనే విషయం చాలొవరకు సహజం 
గానే చితించబడింది. కాని కథ ముగింపుకు వచ్చేటప్పటికి 
రచయిత తత్తరపాటు చివరిపేరాలో బయటపడి, రచయితకు 
తను (వాసిన దేమిటో తనకే సరిగా బోధపడలేదేమో అనిపి 
స్తోంది ! ఇందులో ీధర్‌, విశ్వం, జ్యోత్తి అనే పాతలు 
ముగ్గురూ స్టెతికంగా ఒ'కేవిధవ్నెల పతనం చెందారు. విశ్వం 
ఒక్కడే ఏదో మహాపాపం చేసినట్లూూ, మిగతా యిద్వరికం శు 
నికృష్క్టుడు అయినట్లూూ చివర ఉటంకించటంళో అర్జం 
లేదు. కథ [(పధానోద్బేశం పా్యాతలను న్నెతికంగా విమర్శించ 
టమే అయితే ఆ ధోజి మొదటినుంచే ఉండి ఉండాలి. 
రచయిత కథ (వాసిన తీరు అలా లేదు. వాస్తవికతను 
చిితిస్తూ, సామాన్యుల న ఆ ముగ్గురూ పరిస్పితుల [ప్రభా 
వాన్ని అధిగమింపలేక జీవితంలో గాడితప్పి పోయారనే సాను 
భూతిన్సీ గంభీరమ్నెన కరుణనూ వ్యక్తంచేయాలనుకున్న 
టయితే. ముగింపు మరోవిధంగా ఉండాలి. అప్పుడు. చివరి 
పీరాకు స్థానం లేదు. 

ఏఏరుదంపతులు' అనే కథ అచ్చంగా ఉపాధ్యాయు 
శ్చెస ౧౫ా రచయిత తీర్చిదిద్డుకున్న ఒక పగటికల తప్ప, 
దీనికి నాస్తవికతతో, సంభవా సంభవాలతో సంబంధంలేదు. 
(పస్ను త సంఘ ధర్మాన్ని అనుసరించి ఉపాధ్యాయుడు 
శిష్యలమీద యిలాంటి. ఆశలు. పెట్టు కోవటం క్టేమంకాదు, 
న్యాయమూ కాదు |! 

మొత్తంమీద ఈ కథల్నో రచనా కౌశలమూ, ధారణ 
రెండూ లోపంగా ఉన్నాయి. 

ఎ=ఆోర్‌. ఎక్‌, 


ఆంధనాటక సమీత 


(రచన : శీ (శీనివాస చ్యకవర్తి. 1/8 (కౌను స్పెజులో 
108 పుటలు. వెల : రూసాయిన్నర. (పచురణ : జయంతి 
పబ్శి కేషన్స్‌, గో పాలరెడ్మి రోడ్‌, విజయవాడ---2.) 

ఆం(ధదేశంలో నాటకములు నన్నయ నుండీ నవ్య 
రంగభూమి వరకు వ్యాప్తిలో ఉన్నట్ళు నిదర్శనము. లున్నవి. 
అయినను 1860 నుండి 1962 వరకు ఆంధ నాటక 
రచనలో వచ్చిన పరిణమములను సారీపులాకంగా పరిశీలిస్తూ 
(నానిన చర్వితనే ఈ వుస్తృకరూపంగా  (శీనివాన చ్మకవర్తి 


(వకటించారు. 108 పుటలలో కుదింనిన ఈ చరి తలో, 
నాటకరచనలోని ముఖ్య ఘట్టాలు మ్యాతం దిజ్మాతంగా 
సూచించారు. సొహిత్యరీత్యా వానికి గల (పత్యేక స్టానమును 
గూర్చి సమ్మగంగా చర్చింపలేకపోయారు. అక్కడక్కడ చదువు. 
కోవడానికి మ్మాతం పనికివచ్చే నాటకాల మాట చెప్పినా, 
ఈ చరితలో రంగస్టృలంమీద (పదర్శించిన నాటకములు, వాటి 
రచయితల సేరులు మాతం చెప్పారు అంతే. “ఇదీ గత 
రేనూళ్ళ ఆంధ నాటక సాహిత్య (పగతి!” అని పుస్తకం 
చివర గవాస్తూూ “ఆ (పగతిలో (పబకిన వివిధ ధోరణులను, 
ఆ రణుల అవతరణకు  కారకాలయిన పరిస్తితులకు, 
ఆ ధోరణులకు (పొతినిధ్యం వపించే నాటకాలను, ఇతివృత్తా 
లను, రచనా. విధానాలను దిజ్మాాతంగా సమీక్టించి పాళకు 
లకు పరిచయం చేయడమే నా లక్ష్యం" అన్నారు. అందుచేత 
(పాతకాలంలోనివే కాక ఇటీవల వచ్చిన నాటకాల (పసక్తి 
కూడ దీనిలో లేదు. నాటక రచనలో తెచ్చిన 
శతాధికమ్నైన రేడియో నాటికలు, ఏకాంక నాటికల మాట 
దీనిలో రాళేదు. ఇటీవల బహుమతులు సొంగిన “శీరి శీషులు 
“చిల్లరకొట్టు చిళ్చైమ్మ, “నాలుగిళ్ళ చావడి. వంటి నాటకాల 
(పస్తావనేలేదు. అచ్చు తప్పులు కోకొల్చలుగా ఉన్నవ్ని ఇన్ని నాటకా 
లను పేర్కొనడంవల్న ఇదొక క్యాటలాగు వలె ఉన్నది. కాని, 
సమ్మగ నాటక సాహిత్య సమీక్షగా లేదు. అయినా ఇట్టి 
చరిత అంధ నాటకాభిమానులకు ఎంతో ఉపయోగకర 
వ్యెనది.. 


రాద ఇక 


“ఎల్లుయిలి 
స్‌ 


నాటకపోటీలు 

(రచన: శీ శీనివాస చ్యకవర్షి, 86 పుటల పుస్తకం. వెల: 
రూపాయిన్నర. (పచురణ : జయంతి వచి కేషన్స్‌, గోపాలరెడ్డి 
రోడ్డు, విజయవాడ---2.) 

ఈ పుస్తకము. (పస్తుతము అం ధదేశములో వేలం 
వె టీగా జరుగుత్తూన్న నాటకాల పోటీలను గూర్చి సమ్మగ 
ముగా తెలియజేసే కరప్యతము వంటిది. ఇది (వాయుటకు 
(శీనివాస చ్మకవర్షిగారికున్న అర్హత మతీ యొవ్వరికిని లేదు. 
ఆయన చాల పోటీలకు నిర్ణ యాధికారిగా పనిచేశారు. కొన్ని 
సంస్టృల పక్షాన ఎన్నో పోటీలు నిర్వహించారు. ముఖీ కొన్నింటికి 
సలహాదారు. 1944 లో ఆంధ నాటక కళా పరిషత్‌ ఈ 
పోటీలు (పారంభంచేసిన తర్వాత ఈ యిరన్నై యేండ్సలోను 
దేశమంతటా ఊరూర పోటీలు జరుపుతునా రుం వీని 
నియమావళి, మార్కులువేసే పద్దతి, సామాన్య దోషాలు, సల 
హాలు మొదల్నె నవానితోపాటు మొదటలో చర్విత తెలియ 
జేశారు. పుస్తకం చివరా-రంగస్టృలం నిర్మించడానికి కొన్ని 
నమూనా చితా. లిచ్చారు. తెనుగు దేశంలో నేడు సర్వత 
జరుగుతూన్న యూ నాటకాల పోటీలను గూర్చి తెలిసికొన 
గోరేవారిక్కి ముఖ్యంగా అమెచ్యూర్‌ నాటక సమాజాల వారికి 
ఈ పుస్తకం ఎంతో ఉపయోగంగా ఉంటుంది. 


లీ వాత్సనం 
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హస్నాబాద నాగలింగ శివయోగి 


ఆర్యా, 

1063 అక్టోబరునెల భారతీయందు స్నె శీర్షికతో 
నొక వ్యాసము పకటించిరి. అందు గల విషయము లివి ; ఢి్సీ 
రాజధానిగా పాండవ వంశీకుడ్డెన యుధిష్కిర చ్యకవర్తి 
మొదలు శరితిడ సంవత్సరాల మూడు. నెలల పదకొండు 
రోజుల వరకు దేశపాలనము చేసిన రాజుల చరిత సాంతముగ 
అయారాజుల వంశచరి(త, పరిసాలనాదిక విషయములు, తెచ్చిన 
సంస్కరణలు మొదల్సెన అనేక వివరములు గల '“రాజావళి 
అను పురాతన (గంథము లభించినది. కాం్మగీ భాషలో గల 
ఈ (గంథమును కార్మగీ మాజీ రాజు శీ బలదేవ్‌ సింగ్‌ గారిచే 
సంపాదింపబడినది. పంజాబు (ప్రభుత్వపు హింది విభాగంవారి 
పోత్సాహంబున ఆచార్య గౌరీశంకర్‌, ఆచార్య యదునందన 
శా్మస్తిగార్హ  పరిష్కరణముతో _పకటించబడుచున్నది. దీని 
వలన _ భారత చరి._తలో అజ్బాతంగా ఉండిపోయిన అనేక 
విషయాలు బె టపడగలవని చరి తకారులు భావించుచున్నారు, 
ఇట్టి చారి తక (గంథమగు “రాజావలి యందు గల (పత్యం 
శము. విజమనియే తోచుచున్నది, 


అదెట్సన ఫాాోధర్మరాజు అనంతరం పాండవ వంశీకు 
లైవ రాజులు 30 మంది ఫరిపాఠించారు. వీరి పరిపాలనా 
కాలం 1745 సంవత్సరాల రెండు. నెలల రెండు రోజులో 
అను వివరము రాజావళిలో గలదు గదా ! చం దవంశమునకు 
మూలపురుషుడు ఆతి, చివరివాడగు (బహ్మక్ష్మ్యతుడను వానితో 
నీ చం్యదవంశ మంతరించినది. ఇతడు కఠలియుగపు రాజుల 
లోనివాడే నని తెలియుచున్నది, అతి మొదలుకొని (బహ్మ 
క్షృ్ఞతుని వరకు గల రాజుల సంఖ్య చాల పరిమితిలో నున్నది. 
అయిన ధర్మరాజా తరువాతివాడ్డెన అభిమన్యుడు గూడ 
యుద్దములో నిహతుడయ్యెను,. కాన పరీక్నీత్తునుండి చివరి 
రాజగు (బహ్మక్ట్య్యతుని వరకు లెక్కించిన నరిగా 30 మంది 


ఏం 


రాజులే గలరు, వీరి కొలము 1౯4ీర5్‌ సంవత్సరాల 2 నెలల 


2 రోజులట. 


చూడుడు :-కే, పరీక్టితుడు, 2, జనమేజయుడు, .8 
శతానీకుడు 4. సహ్మసానీకుడు. 5. అశ్వమేధజుడు, రి. వాపీ 
కృష్ణుడు, 7. నిచకుడు, 8. అవ్హుడు, 9, చ్మితరథుడు, 10, 
శుచిరథుడు 11. వృష్కిమంతుడు, 12. సుషేణుడు, 13. 
సుపీతుడు, 14, నృచకుడుు 115, సుభానుడు, 16. బరి 
ప్షవుడుు 17. మేధావి 18. సునయుడు, 19. నృపంజకుడు, 
20. దూర్వుడు 21 నిమి 22. బృహ దథుడు, 22. 
సుధాంసుడు, 24. శతానీకుడు, 2ర్‌, దుర్వముడు, 26. విహి 
నరుడు, 27, దండపాణ్సీ వతి మితుండు 29. క్లేమకుడు, 
830, (బహ్మక్ష్యతుడు. 


దీనినిబట్టి రాజావళిలో గల ఆ వివరము నరియ్మె నదే 
నని తెలియుచున్నది. అందుచేత గల పాండవ 
(చంద) వంశీకుల్నెన 30 నుంది రాజులు ప్నె నుదహరింప 
బడీనవారే అయియుందురు. అది వెలువడిన తరువాత తెలిసి 
వస్తుంది. వేచి చూతాం. (పస్తుతము మనకీ వివరము అనగా 


రాజావళిలో 


యుధిష్ట్రర మహారాజు తరువాత 30 మంది పరిపాలనతో 
నీ చం్యదవంశ మంతరించిన విషయము (1) భాగవతమునకు 
సరిపోయినందువలన, మిగతాగల వివరము లన్ని సత్యములనియే 
భావింప వీలుగలదు. ఇట్టి “రాజావళి చరిిత అను (గ్రంథము 





(1) (గంధమును బట్టి కల్యాద్యబ్బాః 1745, కాల 
మున (బహ్మక్ష్యతుడను రాజు పాలించుచుండెనని తెలియు 


చున్నది. నేటికి 3319 సంవత్సరాల (కితము వ్యాసభగవానుల 
వారు జీవించియుండవచ్చును. 


భారతి 


అభించుట యావద్బారతీ యుల యదృష్టమే. 


చర్మితకారు లన్నట్ళుగా దీనివలన నెన్నియో చరి తాంశ 
ములు బయటికి రాగలవు, కావున అత్యుత్తమ చారి. తక 
గంథమనుట న్యాయము, 


చితకవి సింగరాచార్యుడు 
నియోగియా? 


ఆర్యా, 

కందుకూరు వీరేశలింగం పంతులుగారు తమ కవుల 
చర్విత తృతీయ భాగమున ''ఈ కవి యారువేల నియోగి 
(బాహ్మణుడు” అని (వాసి యున్నారు. వారా నాటివజుకు 
పలబద్బముళ్నెన యాధారములతో, అనేకమంది కవుల కుల 
సల నిర్ణయములలో టీ సంతులుగా అనేక (శమలు పడినా 


రనుటలో నావంతయు సందియము లేదని సర్వు అెరింగినదే. 
అయ్యును వారు నూటికి తొంబదిమంది కవులను నియోగు 


అమగాం జేసిరి. ఆ గోష్టిలో నతని గూడా కలసిరనుకొందును. 
"స్పిగ వా కాలమున చరిత (వాయువారే మతస్ముల్నిన కవు 
అందరా మతస్సు ల్బెరనుట కావంతయు సందియములేదు. 
ఈ దాధ నన్నయభల్నా రకుని నుండీ (పారంభమ్నెనది, 
ఆతండే కదా ! అంధధకవి ముక్త్నాహార హారమణి, అందులకని 


ర మూల గంథ సరిత్తుం; 


తప్ప లేదేమో అది యటులుండనిండు. 19ర్‌ఠి న పండితులు 
తీ బులుసు వేంకటరమణ య్యగారు “ఆంధ కవిసప్పుతి యని 
సం్యగహ ఆంటధకవుల చరిితను రచించిరి, ఇందునను పాడి 
నదే పాటగా నున్నదే కాని సరియగు విమర్శతో కూడియుండ 
లేదు. అసలీ చితకవి సింగరాచార్యుడు.--నెల్లూరుజిల్మా, 
కందుకూరు తాలూకా--చి. తకవివారిపా ళం నివాసం. (శీవ్లైష్టృవ 
(బాహ్మణుడు. చక్కని విశిష్పాదె సత్‌ సొం్టఫదాయము కల 
వంశము. నేటికిని వీరి బంధువర్స మే. గాక ప్కుత పాతు 


లును ఉన్నారు. (శీమాన్‌ పండిత వికాల రామచం[దా 
చార్యులవారు. వీరి బంధువర్త ములో నొకరు. ఇంకను కరికి 


వాయి సీంగరాయకొండ మున్నగు జనపదముల వీరి బొంధవ్య 
మంతయు తామర తంపరయ్మె యున్నది. స్పెగ నీ కవి పూర్వు 
లెల్లరు సదాచారసంపన్నుల్నె, విద్యాభూషణుల్నె ఆయా దేవాయ 


తనములలో ఆచార్య సాన మాశయించియు--అధ్యాపక, వేద 
పారాయణాది వివిధ కెంకర్యపరుల్నె యున్నట్సు తద్వంశీకులు 


చెప్పుచున్నారు. యధార్థ ముట్టుండగా కవి చరి తకారు 
లెల్టరు. మూక యుమ్మడిగ వాకకే. (తోవన వీతనిని 
వియోగియని వాయ సాహసించిరి, ఆధునిక రచయిత 


య్నెన శీ బులుసు పండితులుకూడా ఆ మార్షమునే నమసరించిరి, 


(కనిగిరి) శొముండూరి రా నూనుజాచార్యులు, 


ఇశచాలోచనమిీాఅు వ్యాఖ్యలన కట్టలుగా 
పోలంగం గట్టి బహు భా 
వాళుల కాలువలందీయు నాధ్యు-; సెంతున్‌ , 
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కొక్కొండ, 





116, 0 


5, [24021019002, 26 గరం శీం640112 910161 01659, 6 & 7 02009 60649 
5174666 శడషడ[జకచా1. 641608; 5, 929001 92826. 
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